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सर्वाधिकार सुरक्षित 

: प्रकाशक की पूर्व अवूर्मात क॑ बिना इस प्रकाशन क॑ किसी भाग कौ छापना हैशा इल॑क्ट्रीनिकों, भशीनी, फौेपतिलिप रिकरार्डि। अथवा 
किसी अम्य विधि से पुन: प्रयोग पडर्धाति बबाग उसका संग्रहण अथवा प्रसारण वर्नित है। 

हस्त पुस्तक की बिक्री इस शर्त के साथ की गई है कि प्रकाशक फी पूर्ण अनुमति के बिना यह पुस्तक अपने मूल आबाण अथवा जिल्‍द 
के अलावा किसी अन्य प्रकार से व्यापार दवारा उधारी पर, पुनर्विक्रय या किराए पर ने दी जाएगी, न बेची जाएगी। 

(] इस प्रकाशन का सही गुल्य इस पृष्ठ पर मुद्रित है। रेबद्द की मुह अबबा भिपकाई ॥ई पत्नी ।स्टिकर ) था किसी अन्य पध दूभाग 
अंकित कोई भी संशांधित पृल्य वतव है तथा प्रान्य नहीं दगा। 
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प्रकाशन सहंयोग 


संपादन ! एम, लाल 
उ्पादम : पिकास ब. मंथ्राम 
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एन, सा. कै, आर दो, सादर सार्क॑ | जौ, एस, एप, पंपर पर सुर्द्रित। 
प्रकाशन विभाग में सचिन, स्टीव शक्षिका अनसधोने भर प्रशिक्षण परिषद, थी अर्रावद मार्ग, नहदिल्‍तों [॥0076 यारा प्रकाशित तथा 
हिंदुस्तान ऑफसेट प्रिंट, 62975, बाबरपुर रोड, शिवाजी पार्क, मौहन माकेट, शाहदरत, बिल्ली -।6 ७32 बवार गौदत। 


एगवाक्‌ 


भाजग्य शिक्षाव्यवस्थायां संस्कृतस्य भहत्त्वमृह्िएय विदयालयेषु संस्कर्ताशक्षणार्थम्‌ 
आदर्शपाठयक्रम-पाठयपुस्तकादिसामग्रीविकासक्रमे साष्टियशीक्षिकानुसन्धानप्रशिणपरिषद्‌; 
भामाजिक-विज्ञाप-मानविको- शिक्षाविभागेव प्रप्ठवर्गदिस््य द्वादशकक्षापर्यन्त 
गाट्िययादयचर्यानुरूग संस्वृतृस्थ आदर्शपात्यक्रम॑ निर्माण पाठ्यपुस्तकानि निर्मीयन्ते। 
अस्मनेव क्रम अष्टमवर्गीयच्छाब्राणां कृते गेचकशैल्या भाषातत्तमयान्‌ नैतिकमूल्ययुक्तान्‌ 
थे पाठान्‌ समायोज्य भूमिका-टिणणी-प्रश्माभ्यास-थोग्यताविस्तौएच सह प्रस्तुयते श्रेयसी 
(वृ्तीयों भाग;) नाम पाठयपुस्तकम। अन्न छात्रेषु संस्कृतभाषाकोशलानां विकासो5स्माक 
नध्या। छत्रा: संस्कृत निहित जीवनोपयोगिज्ञान संस्कृतमाध्यमेन मरलतया च प्राणुय, 
ते] नतिकमुल्याविकासा5ठति भवेतू, एतदर्थ्गाप पृश्तकेगस्मिन प्रयलों विहिते:। 

]स्तकस्यास्य प्रगयन आयाजितासु कार्यगोष्टीपु आगत्य ये; विशेषज्ञ: अनुभविभि 
मंस्कृताध्यापकश्च परामशादिक दत्वा सहयोग; कृत:, तानू प्रति परिषदियं स्वकृतज्ञता 
प्रकटयांत। पृश्तकामिद छात्राणों कृंते उपयुक्ततर विधातुम अनुभविनां विदृषा 
संस्कृत: शिक्षकाण थे सत्मण्मर्शा। संदेबास्माक स्वागताह;। 
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गांधी जी का जंतर 


! तुम्हें एक जंतर देता हूँ। जब भी तुम्हें संदेह हो या 
; तुम्हारा अहम्‌ तुम पर हावी होने लगे, तो यह . 
: कसौटी आज़माओ : क्‍ 
'. जो सबसे गरीब और कमज़ोर आदमी तुमने 
. देखा हो, उसकी शक्ल याव करो और अपने 
. 9  विल से पूछो कि जो कबम उठाने का तुम , ७ 
हि हैः विचार कर रहे हो, वह उस आदमी के लिए : |! ' 
४-७). कितना उपयोगी होगा। क्‍या उससे उसे कुछ लाभ ,5४ 3. 
' चहुँचेगा? क्‍या उससे वह अपने ही जीवन और 
' भाग्य पर कुछ काबू रख सकेगा? यात्नी क्‍या , 
उससे उन करोड़ों लोगों को स्वराज्य मिल सकेगा, 
/ जिनके पेट भूखे हैं और आत्मा अतृप्त है? द 
... तब तुम देखोगे कि तुम्हारा संदेह मिट रहा है 
, और अहम समाप्त होता जा रहा है। 
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संस्कृत विश्व की प्राचीनतम भाषा है। भाषा वैज्ञानिकों के अनुसार यह भारतीय 
संस्कृति और सभ्यता की आधारशिला है। भारतीय संस्कृति, धर्म, दर्शन, इतिहास, 
पुराण, भूगोल, राजनीति एवं विज्ञान का मूल स्रोत होने के कारण यह भारतवर्ष का 
गौरव एवं प्राण है। प्राचीन भारत के मनीषियों के ज्ञान एवं अनुभव वेद, उपनिषद्‌, 
पुराण तथा अन्यान्य कृतियों के माध्यम से संस्कृत में ही सुरक्षित हैं। संस्कृत की महत्ता 
इसी बात से सिद्ध होती है कि यह प्राचीन काल से ही अनेक भाषाओं के साहित्य 
को निर्बाध रूप से समृद्ध करती आ रही है। भारतीय संस्कृति की अभिवृद्धि ओर प्रसार 
में संस्कृतज्ञान की उपादेयता को ध्यान में रखते हुए वर्तमान शिक्षा व्यवस्था में संस्कृत 
के अध्ययन की व्यवस्था की गयी हे। 

विद्यालयस्तर पर संस्कृत-शिक्षण को रुचिकर रूप में सुज्ञापनात्मक उपागम 
((णाधाएंए्क्वाए८ 80[0०80०) के आधार पर प्रस्तुत करने के लिए स्वीकृत 
पाठ्यक्रम के अनुसार राष्ट्रीय शेक्षिक अनुसंधान और प्रशिक्षण परिषद्‌ द्वारा संस्कृत की 
नवीन पाठयपुस्तकों के प्रणयन की योजना के अन्तर्गत सामाजिक विज्ञान एवं 
मानविकी शिक्षा विभाग द्वारा उच्च प्राथमिक स्तर पर नवीन पुस्तक श्रृढ्खला श्रेयस्ती 
का निर्माण किया गया है। यह श्रृड्खला अपने नाम के अनुसार कल्याणपरक तत्वों 
से युक्त है। ये पुस्तकें छात्र-छात्राओं को संस्कृत भाषा के भाषिक तत्त्वों के प्रयोग 
में अपेक्षित कुशलता प्रदान करने के साथ ही साथ उनमें संस्कृत साहित्य के प्रति 
अपेक्षित अभिवत्ति भी पैदा करेंगी- ऐसा विश्वास है। 

श्रेयसी तृतीयों भाग: इस श्रुड्खला का अन्तिम भाग है। यह पुस्तक अत्यन्त 
रोचक शैली में लिखी गई है। इसमें नेतिक मूल्यों से परिपूर्ण पद्यों का यथास्थान 
संयोजन है। छात्रों में स्वस्थ अभिवृत्ति उत्पन्न करने के लिए उपयुक्त अन्तराल में 
ज्ञानवर्धक तथा मनोहारी कथाओं का समायोजन किया गया है। गद्य, पद्य, नाटक, 
कथा, संवाद एवं निबन्ध के रूप में पाठों को सरल से कठिन के क्रम में समायोजित 


श 


करते हुए इस पुस्तक में कुल 20 पाठ रखे गए हैं। छात्रों को सुविधा के लिए पाट 
में आए हुए कठिन शब्दों के अर्थ पाठ के साथ ही दिए गए हैं। प्रत्येक पाठ के साथ 
योग्यता-विस्तार शीर्षक के अन्तर्गत ऐसी सामग्री दी गई है जो छात्रों की पाठगत 
विशिष्ट जिज्ञासाओं का समाधान देने के साथ ही साथ उन्हें ऐसा झरोखा उपलब्ध 
कराती है जहाँ से वे संस्कृत-वाडग्मय की ओर प्रमन्‍नतापूर्वक उन्मुख हो सकते हैं। 
छात्र अधिक से अधिक संस्कृत भाषा में व्यवहार कर सके एतदर्थ मौखिक तथा 
लिखित दोनो प्रकार के प्रश्नाभ्यामों से युकत अध्यासचारिका दी गई है। चित्राभ्यास इस 
पुस्तक की अनोखी विशेषता हे। 

इस पुस्तक द्वारा छात्रों को संस्कृत की शिक्षा संस्कृत माध्यम से देने का प्रयत्न 
किया गया है। इस बात का पूरा ध्यान रखा गया है कि कक्षा में शिक्षक-छात्र 
अन्तःक्रिया संस्कृतमाध्यम से हो फिर भी पाठ--परिचय तथा कठिन शब्दों के आर्थ 
हिन्दी में देकर मंस्क्रृत शिक्षण को सुगम एवं व्यावहारिक बनाने का अयास किया गया 
हैं। इसके अतिरिक्त इस पुस्तक में निम्नलिखित बिचखुओं पर बिशेष ध्यान दिया गया 
है- 
७ प्रश्नोत्तर माध्यम से प्रश्नों के उत्तर देना तथा प्रदत्त कथनों के आधार पर प्रश्न 

निर्माण करना। 

# भाषक तत्त्वों (मुनना, बोलना, पढ़ना तथा लिखना) के प्रयोग की क्षमता 
त्रिकसित करना। 
संस्कृत में बार्तालाप करने की क्षमता विकसित करना। 
रोचक कथाओं को पढकर जस्‍्हें घटनाक्रमेण संयोजित ऋरना। 
अध्यापन बिखुओं पर आधारित जनवर्भक अभ्यासचारिका। 
चित्रां द्वारा पाठयांश को प्रभावी बनाना। 


अध्यापकों से निवेदन 

यह निर्विव्रादित सत्य है कि पाठ्यक्रम तथा पुस्तक के अत्यन्त उपयोगी होने पर भी 
शिक्षक की महती भूमिका होती है क्योंक अन्यापन की सफलता के लिए तरफ ओर 
जहाँ उत्तम पुस्तकों को आवश्यकता होती है वहीं पाठ्यपुम्तकों में निहित ध्याक्रर्णणक 
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बिन्दुओं तथा भाषिक तत्वों के अभ्यास हेतु उत्कृष्ट अध्यापन शैली की अपेक्षा होती 
है जो एकमात्र अध्यापक के पास ही होती है। उनसे अपेक्षा की जाती है कि- 


न 
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आठवीं कक्षा के स्तर पर अपेक्षित संस्कृत शिक्षण के उद्देश्यों को ध्यान में 
रखकर श्रेयसी तृतीयों भाग: का अध्यापन करें। 

क्लात्रों को यथासंभव संस्कृतमाध्यम से पढ़ाने का प्रयास करें तथापि छात्रों की 
पुगमता को सर्वोच्च प्राथमिकता देते हुए प्रत्यक्ष, व्याकरण तथा अनुवादादि विधि 
था को समन्वित विधि का प्रयोग करें तथा छात्रों के संस्कृत अध्ययव को 
प्रथत्नपर्बक रोचक बनाएँ। 

छात्रों से सदष्यब्हार एवं नीति से सम्बंधित सुभाषित-संप्रह (प्रोजेक्ट माध्यग से) 
अवश्य कराएँ। 

संस्कृत भागा का ऐसा अभ्यास कराए जिससे छात्र चित्र देखकर वाक्य अथवा 
वाक्यों की रचना कर सके। 

छात्रों को व्याकरण के अपेक्षित नियम अवश्य समझाएँ। 

नाटयांश को भावाभिव्याक्त के सहित पढें तथा पढ़वाएँ। 

कथा--परक एवं निबन्धात्मक पाठों का सारांश बताकर छात्रों से लिखित एवं 
मौखिक अभ्यास कराएँ। 

संस्कृत अध्ययन के अनुरूप बाताबरण निर्मित करने के लिए संस्कृत में प्रश्नोत्तर 
शैली का प्रयोग कर सकते हैं। 

प्रत्येक बच्चे को संस्कृत में बोलने के लिए प्रोत्साहित करें। 

लेखन की शुद्धता के लिए श्रुतलेख एवं अनुलेख इसी प्रकार भाषण की 
शुद्धता के लिए अनुपठन एवं छात्र-समूहों के मध्य विविश्व शैक्षिक एवं 
क्रीडापरक क्रिया-कलाप करएँ। 


अध्यापकों से आशा की जाती है कि वे इस पुस्तक के माध्यम से छात्रों में भाषा 
अपेक्षित कौशल को विकसित कर संस्कृत की सेवा में अपना बहुमुल्य सहयोग 


प्रद्दन करेंगे। 


पाठ्यपुस्तक सपीक्षा, कार्यगोष्ठी के सदस्य 


योगेश्वर दत्त शर्मा 

पूर्व. प्रोफेसर, संस्कृत, 

72 एफ, कमला नगर दिल्‍ली 
राजेश्वर मिश्र 

रीडर, संस्कृत विभाग... 

कुरुक्षेत्र विश्वविद्यालय, कुरुक्षेत्र, हरियाणा 
सनन्‍्तोष कोहली 

उपगप्रधानाचार्या, (अवकाश प्राप्त) 
सर्वोदय विद्यालय कैलाश एन्क्‍्लेव 
शरेहिणी, दिल्‍ली 

सुरेशचन्द्र शर्मा 

प्रधानाचार्य 

रावमा, बाल विद्यालय, नरेला 
दिल्ली 

सुगन्ध पांडेय 

टी,जी.टी., संस्कृत 

केंद्रीय विद्यालय, काशौपुर 
जिला-उधमसिंह नगर (उत्तरांचल) 
पुरुषोत्तम मिश्र 

टी,जी.टी., संस्कृत 

शाजकोय उच्चतर माध्यमिक 

बाल विद्यालय, जहाँगीर पुरी दिल्‍ली 
लता अरोशा 

टी.जी.टी., संस्कृत 

केंद्रीय विद्यालय, वायुसेना केन्द्र 
अर्जनगढ़, नई दिल्‍ली 


आभा झा 

टी.जी,टी.. संस्कृत 

सर्वोदय, उ. मा. विद्यालय- 
जे-ब्लाक, साकेत, नई दिल्‍ली 


निर्मल मिश्र 

टी.जी.टी., संस्कृत, 

केंद्रीय विद्यालय, न्यू कैट 

इलाहाबाद, उत्तर प्रदेश 

रेखा झा 

टी.जी.टी., संस्कृत, 

दिल्‍ली पुलिस पब्लिक स्कूल 
सफदरजंग एन्क्‍लेव, नई दिल्‍ली 

राजेन्द्र पांडेय 

एक्जीक्यूटिंव ऑफिसर 

राष्ट्रीय मुक्त विद्यालयीय शिक्षा संस्थान 
केलाश कॉलोनी 

नई दिल्‍ली 

उर्मिल खुंगर 

सिलेक्शन ग्रेड प्रवक्‍ता, (अवकास प्राप्त) 
एन,सी,ई,आर,टी.,, नई दिल्‍ली 


एन.सी.ई,आर.टी. संकाय 

सामाजिक विज्ञान एवं मानविकी शिक्षा विभाग 
कमलाकान्त मिश्र 

प्रोफेसर, संस्कृत 

शम प्रकाश शर्मा 

प्रशिक्षित स्नातक अध्यापक 


पुरोबाक्‌ 
आपुख 


प्रधमः पाठ: 
द्वितीय: पाठ: 
तृतीय: पाठ: 
चतुर्ध: पाठ: 
पजञ्नम/ पाठ: 
प्र्ठ: पाठ: 
सप्तम! पाठ: 
अप्टम! पाद/ 
वमः पाठ: 
दम! पाठ: 
एकादशः पौठ: 
द्वादशः पाठ: 
त्रयोदश: पाठ: 
चतुर्दशः पाठ: 
पजञ्त्रदश्न! पाठ! 
षपोडशः पाठ: 
सप्तद्श। पाठ: 
अष्टाहण- पाठ: 


एकोीनविंशः पाठ: 


विश: पाठ: 
परिश्षिष्टम्‌ 


है. 29 झ्ू नर छः ५ थी 
विय शी 


वन्दना . 

सुविचार्य विंधातव्यम्‌ 
शिष्टाचार: 

नापेक्षते वथः विद्या 
गान्धिन; सत्यनिष्ठा 
पराधिकारचर्चा 
नीतिश्लोका: 

यदि ते5स्ति धनुःश्लाधा 
जगदगुरु: शंकराचार्य: 
लोभ: नाशस्य कारणम्‌ 
सुभाषितानि 
प्रकृति-विपाद; 

सूर्यस्य शक्ति: 
वीरवरस्य स्वामिभव्ति; 
यक्षयुधिष्ठिर-संवाद; 
शिशुर्भरत: 

हारीतस्य दयालुता 


क्षितों राजते भारतस्वर्णभूमि: 


ग्राम्यजीवनम्‌ 

भोजस्य शल्यचिकित्सा 
सकतय।, 

शब्दकोश; 
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[[9 


» 7- ५ 
री ६४. है 8: नं ३ छो «. बह हल ४३४7 कक पा है 8. # | #« ॥- अल ह> 32॥ * का भा >०]] 7 क्ॉ: 3 कं फ ॥ हज हि 4६# न॑' 
रा [फ 8 ७.0 जरा] पु 






रजत ७ ला कच्यकी 77 परचक हल "पपावटन इालाय फल जजन व्य कं द्रेहुरहउलाह 7 को 7 सज्यूस-पर सह ए०ा+. >ध्यपदस के ४०१ ता (7 उरपकऔडलर चरीकआ२० | 4+ह5 नी -॥7 8 ०.० | कि भआउनई +प्ए७३,, १र््ट प्‌ द ज्रष 3 एज 
हि है. | 

| नी संविधान ५, ॥ 

४८ ५ 

भारत का ||। ४ है 

4 # 

। भाग 4क 





नागरिकों के मूल कर्॑व्य 


अनुच्छेद 5 क 

मूल कर्तव्य - भारन के प्रच्येक नागरिक का यह कर्तव्य होगा कि यह - 

(कि) संविधान का ब्रामन करे ऑर उसके आवर्शों, सस्थाओ, राष्ट्ध्ध्क ओर 
राष्ट्रगान का आता करे, 

(ख) स्वतंत्रता के लिए हमारे राप्ट्रीय आंदोलन को प्रेरित करने याले उच्च आदशों 
की डवथ में सजोए राधे और उसका पालन करे, 

ग) भारत की संगभुना, एकला और अल्वड़ना की रक्षा करें और उसे अक्षुण्ण 
बनाए रख, 

(घि) वेश की रक्षा करे भोर आह्वान किए जाने पर गप्ट की सेवा करें, 

(इ) भारत के सभी लोगो में समससना ओर समान क्रालृत्व की भावना का निर्माण 
करे जा धर्म, भाषा आर पदेश या वर्ग पर आधारित सभी भव्भावों से परे हो, 
ऐसी पथाओं का स्याग करें जो महिलाओ के सम्मान के विरुद्ध हों, 

(थे) हमारी सामासिक सस्हुनि की गौरवशाली परंपरा का महत्त्व समझे और उसका 
परिरक्षग्र करे, 

(६5) प्राकलितः पर्मोबरण सी, खशिसके अनर्गल वन, झील, नदी ओर वन्य जीच हें, 
रक्षा कर और उमका संवर्धन करे तथा प्राणिमात्र के प्रति दयाभाव रखे, 

(|) वैजानिक दृष्टिकोण, मानवबाद और ज्ञानार्जन तथा सुधार की भावना का 
विकाम करे, 

(झ) सार्थननिक संपोत्न को सुर्सक्षन रखे और हिंसा से दूर रहे, ओर 

(अ) व्यविनगल और सामूहिक गनिविधियों के सभी क्षेत्रों मे उत्कर्ष की ओर बढ़ने 
' का सतत्‌ प्रयास करें, शिससे गष्ट्र निरंतर बढ़ने हुए प्रथल्त और उपलब्धि की 
हा नई 'ऊपषाड़यों को हु सके। 
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बागर्थाविव सम्पक्तों , वागर्थप्रतिपत्तये। 
जगत: पितरों बन्दे, पार्वतीपरमेश्वरों॥ 


असतो मा सदगमय। 
तमसो भा ज्योतिर्गमय। 
मृत्योर्मा अमृत गमय॥ 


श्र और अर्थ के समुचित ज्ञान के लिए शब्द और अर्थ की भाँति जुड़े हुए संसार के 
मात्ता -पिता स्वरूप पार्वती और शिव की में वन्दना करता हूँ। 

ह ईश्वर! मुझ कुमार्ग से सन्मार्ग की ओर ले जाएँ। अज्ञानरूपी अन्धकार से ज्ञानरूपी 
प्रकाश की ओर ले जाएँ। मृत्यु से अमरता की ओर ले जाएँ। 


प्रथा: पाठ! 


सुविचार्य विधातव्यपू 


। 


[प्रस्तुत पाठ सोमदेव कृत "कथासरित्सागर' में संकेतित एवं 'चतुर्व्यहम्‌' में प्राप्त 'गोदोहनम्‌' 
नामक नाटक के आधार पर विकसित किया गया है। इसमें गोपालक माधव की कथा का 
वर्णन है जो मासान्त होने वाले यज्ञ के लिए 50 किलो दूध प्राप्त करने की लालसा में अपनी 
गाय से दूध निकालना बन्द कर देता है। इस तरह मासान्त में जब वह गाय से दूध निकालने 
का प्रयल करता है तब उसे दूध की एक भी बूँद नहीं मिलती बल्कि गाय के चरण-प्रहारों 
से वह रकक्‍तरंजित हो जाता है।] 
पुरा, सपदि, एकदा, सर्वदा। 
22209 47860? 77 27/20/7070 080 00708: ४४ 
आसीत्‌ पुरा माधवों नाम कश्चित्‌ गोपालक;:। तस्य गृहे नन्दिनी नामैका गौ: आसीत्‌। 
तस्या; दुग्ध॑ं विक्रीय सं; सुखेन जीवन यापयति स्म। एकदा तस्य भागिनेय: तत्नागत्य 
सूचितवान्‌ - मातुल! " प्रतिवेशिन: श्रेष्ठिन; गृहे मासानन्तरम्‌ एक: यज्ञ: संपत्स्यते। तस्मिन्‌ 
उत्सवे पज्चाशत्‌ किलोमितस्य क्षीरस्थ आवश्यकता भविष्यति।” इदमाकर्ण्य माधव: 
अचिन्तयत्‌ - “पञ्चाशत्‌किलोमित॑ पय;; अस्तु दास्यामि। एताबवन्मात्रं पय॑: विक्रीय बहुधन॑ 
प्राप्ये, येन एकस्य भवनस्य निर्माण करिष्यामि। 
अथ प्रसनः माधव: स्वथेनुम्‌ अहर्निशं सेवते। स: तस्या: रज्जुं धृत्वा तस्ये तृप्तिपर्यन्त 
प्रभूतं घासादिक॑ ददाति, जल॑ पाययति, विषाणयो; तैल॑ करोति। प्रातः साय॑ च ता तिलक 
करोति। यदा-कदा गुडादिकमपि भोजयति। स॒ सर्वदा चिन्तयामास “एकदवार ग्रह्मीष्यामि 
पयोउस्या प्राज्यमुत्सवे।” 
इत्थं सेवानिरतस्य तस्य एक: मास: व्यतीत;। अस्मिनन्तरे तस्य भार्या मालती पितृगहात्‌ 
प्रत्यावर्तत। माधव: ताम्‌ तत्सर्व विस्तरेण अकथयत। तो सत्वरं कुम्भकारस्य गृहात्‌ घटदशक 


सुविचार्य विधातव्यम्‌ ई 


क्रीतवन्तौ। तदैव प्रतिवेशी दुग्धाय तम्‌ आकारयत॥। माधवस्तु सपदि पज्चोपचारैः गाम्‌ 
अपूजयतू्‌। पात्रहस्तः दोहनाय गो; समीपम्‌ अगच्छत्‌। मासैकपर्यन्तं दुग्धस्य अदोहनातू 
दुग्धहीना सा माधवहस्ते पात्र दृष्ट्बैव अकार्दत्‌। माधव: पौन: पुन्येन प्रार्थथति-“नन्दिनि! 
कथ॑ मां व्याकुलयसि? पज्चाशत्‌ किलोमितं क्षीरं सत्वरं यच्छ”। 





पौन;पुन्येन दोग्धुं प्रयतमानं सा माधथवं पृष्ठपादाभ्यां ताडयित्वा रक्तरञ्लितमकरोतू। त॑ 
तादृशावस्थायां वीक्ष्य मालती मूच्छिता जाता। बहुभि; उपचारैः तस्या: मूर्च्छाम्‌ दूरीकृत्य 
माधव: तामू अकथयत्‌ मासान्तेडहं धनी भविष्यामि इति चिन्तयित्वैव मासपर्यन्तं मया 
धेनुरेव न दुग्धा। अस्मात्‌ कारणादियं दुग्धहीना$भवत्‌। देवि। भविष्यचिन्तायां तु मया 
स्वकीयं वर्तमानमपि विनाशितम्‌। एमि; रक्‍्तविन्दुभि; मम चश्षुरुन्मीलितं यत्‌ लघध्वपि कार्य 
अविचार्य न कर्तव्यम्‌। उकत॑ हि- 


सुविचार्य विधातव्यं कार्य कल्याणकांक्षिणा। 
यः करोत्यविचार्येतत्‌ स विषीदति मानवः:॥ 


न 
शब्याशा: 


गोपालक: 
विक़्ीय 
भागिनेय: 
आगत्य 
मातूल: 
प्रतिवेशिन: 
संपत्स्यते 


पंचाशत किलोमितस्थ 


क्षीरस्य 
आकर्णय 
प्यः 

र्ज्जु 
धृत्या 
घासादिकम 
पराययरति 
अहर्निशप्र्‌ 
विषाणयों: 
गुणादिकम 
प्रान्यम 
दुवोह 
प्रत्यावर्तत 
घटदशकम 
आकारयत 
सर्पादि 
पच्ोपचारे: 
पात्रहस्त: 
सत्वर्म 
यच्छ 
वीक्ष्य 


श्रयर्मा| 


ग्वाला 
बेचकर 
भानजा (बहन का पृत्र) 
आकर 
मापा 
पड़ासी के 
सम्पन्त होगा 
पचास किलो का 
पृथ्च का को/के 
सुनकर 
चत को 
ग्ग्सी को 
पकदृबार 
रास आंद का 
पिलाता # 
गंत- बिन 
दोनो भींगीं में 
गई जादि 
प्रचुर मात्रा े 
द्हा 
लोटा/लोरटी 
दस पड़ 
बंगाया 
त्ात 
जा की याँच सामग्री ।गर।, गा, घष, दीप, नवेश्। 
बतेन हाथ में लिए 
जत्ला 
2 
पाकर 


सुविचार्य विधातव्यम्‌ 


उपगता - प्राप्त किया 

कल्याणकांक्षिणा - कल्याण का इच्छुक 

विधीदत्ति - दुःखी होता है। 
अभ्यास; 

भारिक: 

. अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि बंदत- 


(क) प्रतिवेशिन: गृहे कि सम्पत्स्यते? 
(ख) माधवस्य भार्याया; किम नाम? 

(ग) माधव: काम्‌ न दुदोह? 

(घ) तो कस्य गृहात्‌ घटदशकं क्रीतवन्तों? 
(ड) माधव: गां के; पृजयति? 


लिखित: 


रे 


[2 


अधोलिखितानां प्रश्नानाम उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत -- 

(क) भागिनेय; माधव किम सचितवान? 

(ख) माधव: स्वधनों; रज्जु पृत्वा किम अकरोत? 

(ग) माधव; भार्यया: मूर्च्छा काथ दरीकृतबान? 

(घ) प्रस्तुतकथया का शिक्षा लभ्यते? 

अधोलिखितानि वाक्यानि अनुसृत्य कोष्ठके निर्दिष्टानि पदानि प्रयन्य एकम्‌ 
अन्य वाक्य रचयत -- 

(क) आसीत पूरा शुद्रकों नाम राजा। 


( पुरा) 
(ख) फलानि विक्रीय धर प्राप्स्ये। 
00७0४७७७४७७४७४४७एए: ( विक्रीय ) 
(ग) पड्चोपचारे: गाम अपूजयत्‌। ह 
2 जा ( पश्मोपचार :) 


(घ) सा पितृगृहात्‌ प्रत्यावर्तत। 
मल मा 8 पक (पितृगृहात ) 


6 ु श्रेयसी 


(डा) स; सर्वदा चिन्तयति सम 


(तस्मिन्‌) 
(अहर्निशम) 


(च) तस्मिन्‌ उत्सवे क्षीरस्य आवश्यकता भविष्यति 
(छ) माधवः थेनुम्‌ अहर्निशिं सेवते 


१, सन्धिम्‌/विच्छेद॑ वा कुरुत - 
यथा - विद्या + आलय; विद्यालय; 
की मल - मासानन्तरम्‌ ' 
(ख) गुड + गुडादिकम्‌ 
गो, हा टटानकरसारत तादुशावस्थायाम्‌ 
5, अधोलिखितानि वाक्यानि घटनाक्रमेण योजयत- 
(क) रकतबिन्दुभि; माधवस्य चक्षु; उन्‍्मीलितम्‌। 
(ख) माधव; धेनुम्‌ अहर्निशं सेवते। 
(ग) भेनुस्तु मासैकपर्यन्तं दुग्धस्थ अदोहनात्‌ दुग्धहीनासीत। 
(घ) गोपालकदम्पती कुम्भकारस्य गृहात्‌ घटदशक॑ क्रीतवन्तों। 
(ड) मालती स्वपतिं तादुशावस्थायां वीक्ष्य मूक्छिता जाता। 
(च) माधवस्तु सपदि पंचोपचारै; गां पूजयति। 
(छ) धेनुः पृष्ठपादाभ्यां ताडयित्वा माधव॑ रक्‍तरज्जितम्‌ अकरोत्‌। 


-| 
5 
शव 

|] 


सी सता - चिध्तार द ल्‍ 

भाव-विस्तार ' 

जो कार्य सप्रय पर हो जाता है वही कार्य फलदायक होता है। आज के करणीय कार्य को करने 
के बदले भविष्य में एक साथ करने पर अधिकाधिक फल मिलेगा ऐसा सोचने वाला मनुष्य 
अद्यतनीय मिलने वाले फल को खोकर भविष्य में मिलने वाले फल से भी बज्चित रहता है। 
यथा - । । 
यो श्रुवाणि परित्यज्य अश्वुवाणि निषेवते। 
भ्रुवाणि तस्य नश्यन्ति अश्लुवं नष्ठमेव हि। 
कालेन बिन्दुष्ात्रेण जलदानेन यत्सुखम। 
ने तथा सिन्धुदानेन गतेकालेउस्ति संभवम्‌॥ 


सुविचार्य विधातव्यम्‌ / 


भाषा-विस्तार 


संस्कृत में कुछ ऐसे शब्द हैं जिनके रूप सभी लिड़ों, सभी बचनों एवं सभी विभक्तयों में समान 
होते हैं। उन्हें अव्यय कहते हैं - 


सदृशं त्िषु लिठ्रेषु, सर्वासु च विभक्तिषु 
वचनेषु च॑ सर्वेषु बल व्येति तदव्ययम॥ 


अर्थत्‌ अव्यय शब्दों के रूप कभी परिवर्तित नहीं होते हैं। यथा - 
सहसा ८ अचानक ।, सह तंत्र सैनिका: आगता)। 
2, सहसा वक्षात्‌ पत्राणि पतनि। 
3, सहसा कक्षायाम्‌ सर्वा; वालिका। आछति। 
'सैनिका;' पुल्लिज्ष, 'पत्नाणि' नपुंस्कलिड्र, 'बालिका;' स्रीलिह है पत्तु 'सहसा' का 
प्रयोग सबके साथ एक जैसा ही हुआ है। 
वक्ष प्र[म अभय ः 
पुर - (प्राचीन काल में) - आप्तीतृ पुरा दिलीपो नाम ग़जा। 
नूतमू - (निश्चय ही) - हरि भूत तब कार्य करिषथति। 
अद्य - (आज) - अद्य अह विद्यालय न गक्त्याति। 
तय; - (बीती हुआ कल) - हथे। सुरेश; ग्रामाद्‌ आगत॥ 
शव! - (आमने वाला कल) - कह श्वे भार गमिष्याति। 


हितीयः पाठ: 


शिष्टाचार: 


[प्रस्तुत पाठ 'मनुस्मृति' के कतिपय श्लोकों का संकलन है जो सदाचार की दृष्टि से अत्यन्त 
महत्त्वपूर्ण है। यहाँ माता-पिता तथा गुरुजनों को आदर ओर सेवा से प्रसन्‍न करने वाले अभिवादनशील 
मनुष्य को मिलने वाले लाभ की चर्चा की गई है। इसके अतिरिक्त सुख-दुख में समान रहना, 
अन्तरात्मा को आनन्दित करने वाले कार्य करना तथा इसके विपरीत कार्यों को त्यागना, सम्यक्‌ 
विचारोपरान्त तथा सत्यमार्ग का अनुसरण करते हुए कार्य करना आदि शिष्टाचारों का उल्लेख भी 
किया गया है॥| 





अभिवादनशीलस्य नित्य वृद्धोपसेविनः। 
चत्वारि तस्य वर्धन्ते आयुर्विद्या यशोबलम्‌ ॥॥॥ 
य॑ं मातापितरी क्लेशं सहेते सम्भवे नुणाम्‌! 
न तस्य निष्कृति: शक्या कर्तु' वर्षशतरपि ॥2॥ 
तयोनित्य॑ प्रियं कुर्यादाचार्यस्य चर सर्वदा। 
तेष्वेब त्रिषु तुष्टेषु तपः सर्व समाप्यते ।७॥ 
सर्व परवशं दुःख सर्वमात्मवशं सुखम। 
एतद्वठिद्यात्समासेन लक्षणं सुखदुःखयो; ॥4॥ 
यत्कर्म कुर्वतो5स्थ स्थात्परितोधोउन्तरात्मन:। 
तत्प्रयलेन कुर्बीत विपरीतं तु वर्जयेत्‌ ॥४॥ 
वृष्टिपूतं न्यसेत्याद वस्त्रपूतत जल॑ पिबेत्‌। 
सत्यपूतां बवेद्गाचं मनः पूत॑ समाचरेत्‌ ॥6॥ 


शिप्टाचार: 


शब्दार्था: 


शिष्टाचारः 
अभिवादनशीलस्य 
वृद्धोपसेविन: 
क्लेशम 
निष्कृतिः 
कुर्वतः 
परितोषः 
अन्तरात्मन: 
कुर्बीत 
न्यसेत्‌ 

पृतम्‌ 

चृणाम्‌ 
वर्षशते ; 
समाप्यते 
समासेन 
विद्यात्‌ 
सत्यपूताम्‌ 


मौखिक: 


शिष्ट+आचार: - सभ्यजनों का आचरण 
प्रणाम करने के स्वभाव वाले के 
वृद्ध+उपसेविन: - बड़ों की सेवा करने वाले के 
कष्ट 

निस्तार 

करते हुए का 

सन्तोष 

अन्तरात्मा की (हृदय की) 

करना चाहिए 

रखना चाहिए, रखे 

पवित्र 

मनुष्यों का 

सौ वर्षों में 

समाप्त होता है 

संक्षेप में 

जानना चाहिए 

सत्य से पवित्र (सच) 


अभ्या्र! 


3. अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि बंदत - 
(क) नृणां संभवे को क्लेशं सहेते? 
(ख) कीदुशं जल॑ पिबेतृ? 
(ग) शिष्टाचार: पाठ: कस्मात्‌ भ्रन्थात्‌ सड्ठूलित:? 
(घ) कोदृशी वाचं बदेतू? 


8() 


श्रेययी 


_। हम ि है पाक 
लिगिधत: 


ढ 


रत 
चना 


. अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखते - 


(क) पाठे5स्मिन्‌ू सुखदु:ख़यो कि लक्षणम्‌ उकतम्‌? 

(ख) वर्षशतेः अपि कस्य निष्कृति; कर्तु न शक्या? 

(ग) “भ्रिषु तुप्टेपु तप; समाप्यते” -- वाक्ये$स्मित्‌ अ्रयः के सन्ति? 
(घ) अस्माभि; कीदुशं कर्म कुर्यात्‌? 


. स्थूलपवान्यवलम्ब्य प्रश्ननिर्माणं कुरुत - 


(क) वचृद्धोप्तेविनः आयुर्विद्यायशोबलं च वर्धन्ते। 
(ख) सर्वदा आबचार्यस्य प्रियं क्ुर्यात्‌। 

(ग) त्रिपु तुष्टेपु लग; सर्व समाप्यते। 

(घ) मातापितरों क्लेशं सहेते। 


. संस्कृतभाषायां वाक्यप्रयोगं कुछत - 


(क) विद्या (ख) तपः (ग) समाचरेत्‌ (घ) परितोष: (ड) नित्यम्‌ 


. पघाठात्‌ चित्वा तं एलोक॑ लिखत यस्मिन्‌ मातापित्रोः प्रति कृतज्ञता प्रकदिताउस्ति। 
. मज्जूपातः चित्वा उच्चिताव्ययेन वाक्यपूर्ति कुरुत - 


अपि, एव, नित्य॑, यादूशं 


(क) तयो' बल्ले रं००> ०499 ५३8० ०३५ हक प्रिय॑ कुर्यात्‌। 

6: ॥ 9 कर्म करिष्यसि। तादुशं फल  प्राप्स्यसि। 
(ग) वर्षशतै; “००000” निष्कृति: न कर्तु शक्या। 
(घ): खोए /20आज2 त्रिषु तुष्टेप्‌ तप; समाप्यते। 


याग्यता--विस्तार 


भाव-विस्तार 


संस्कृत साहित्य में जीवन के लिए अत्यन्त उपयोगी कर्तव्य-निर्देश दिए गए हैं जो यत्र-तत्र 
सुभाषितों और नीतिश्लोकों के रूप में प्राप्त होते हैं। जरूरत है उन्हें दूँढने वाले मनुष्य की। 
जीवनमार्ग पर चलते हुए जब किकर्त्तव्यविमूढ़ता की स्थिति आती है तो संस्कृत सूक्‍्तियाँ हमें 
मरर्गवोध कराती हैं। नीतिशतक, विदुरनीति, चाणक्यनीतिदर्पण आदि ग्रन्थ ऐसे ही श्लोकों के अमर 
भण्डागार हैं। 


शिष्टाचार; |] 


3, कुछ समानानतर एलोक 
कर्मणा मनसा वाच्ा चक्षुपाईपि चतुर्तिक्षप्‌॥ 
प्रसादयति लोक॑ यस्‍्त लोको नु प्रसीदरति॥ 
सत्य ब्रूयातू प्रियं ब्रूयात्‌ न ब्रूणात्‌ सत्यमप्रियम। 
प्रियं च््‌ नानुतं द्रुयात्‌ एप धर्म: समातन:॥ 
प्रियवावयप्रदानेन सर्वे तुष्यन्ति जन्तव:। 
तस्मात्तदेव वक्‍्तव्यं बचने का दरिद्वता॥। 
यस्मिन्‌ देशे न सम्पानो न प्रीतिर्न चर बान्धवा:। 
न च विद्यागमः कश्खित्‌ न तत्र दिवस बसेत॥ 

2, संधि की आवृत्ति 


शिष्टाचार: न्‍- शिष्ट + . आचार: 
बुद्धोपसेविन' सन बुद्ध: +. उपसेविन; 
आयुर्विद्या व आयु; + विद्या 
यशोबलम्‌ मन यश; +.. बलम्‌ 
वर्षशतैरपि 5... वर्षशत; + अपि 
तयोर्नित्यं 5. तयो; * .. नित्यम्‌ 
कुर्यादाचार्यस्य न 'कुर्यापू + आचार्यस्थ 
तेष्बेव न्‍ः तेषु + एव 
सर्वमात्मवशम्‌ न सर्वमू + आत्मवशम्‌ 
कुर्वतो5स्य कर कुर्बतव:ः + अस्थ 
परितोषो5न्तरात्मन: का परितोष।. +  अन्तरात्मन; 
वर्दद्वाचम्‌ रू. वबदेतू + वाचम्‌ 


3, विधिलिड् के विविध प्रयोग - [किसी भी काम को] करना चाहिए, इस अर्थ में विधिलिज्ल 
का प्रयोग होता है। पाठ में आए कुछ शब्दों के प्रयोग अधो लिखित हैं - 


स्यात्‌ -  (अस्‌ धातु) 
पिबेत्‌ - . (पा धातु) 
वर्जयेतू.. -. (वर्जू धातु) 


वर्देत्‌ - (व्‌ धातु) 


समाचरेत्‌ 
न्यसेत्‌ 
विद्यात्‌ 
कुर्बीत 
कुर्यात्‌ 


' आम 


दृष्टिपूतम्‌ 
बस्त्रपूतम्‌ 
सत्यपूतम्‌ 
मनःपूतम्‌ 


श्रेयसी 


(सम्‌ू+आ उपसर्ग+चर्‌ धातु) 

नि उपसर्ग+ अस्‌ धातु 

विद्‌ धातु 

कू धातु (आत्मनेपद) 

कृ धातु (परस्मैपद) 

षष्ठ एलोक में पूतम्‌ अनेक अर्थों में प्रयुक्त है। वैसे पूतम्‌ का अर्थ : 
पवित्र। 

अच्छी तरह देखभाल कर। 

वस्त्र से छना हुआ। 

सत्ययुक्त। 

मन से पवित्र अर्थात्‌ जिस काम को मन सही कहे, अन्तरात्मा की आवाजञ। 


तृतीय । पाठ ! 
नापेक्षते वय: विद्या 


[प्रस्तुत पाद्यांश विद्या के महत्त्व को ध्यान में रखकर विकसित किया गया संवादपरक पाठ है। 
मनुष्य को जीवन भर विद्याग्रहण करने के लिए तत्पर रहना चाहिए। उम्र के जिस किसी मोड़ पर 
अवसर मिले, विद्याध्ययन अवश्य करना चाहिए। हमारे देश में निरक्षत्ता कौ महती समस्या है। 
अतः छात्र-छात्राओं का कर्तव्य बनता है कि वे अपने समय का सदुपयोग आस-पास के निरक्षरों 
को साक्षर बनाने में करें, जिससे निरक्षतता के अभिशाप को दूर किया जा सके।] 
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संख्यावाचिशब्दा;, विशेषण-विशेष्यशब्द।: | 





[ऋचा मेघा च हे सख्यो स्त;| एकदा ऋचा प्रेधाया: पृहम््‌ 
आगच्छत्‌। कुत्रचित्‌ गन्तुं सज्जां मेधां दृष्ट्वा ऋचा पृच्छति।] 
ऋचा ; संखि! अच्च रविवासरे कुत्र गन्तुम्‌ उच्चता असि? 





(4 | श्रेयसी 


मेधा ; प्रतिरविवासरम्‌ अह होराद्वयम्‌ अशिक्षिता: अशिक्षितान्‌ च पुरुषान स्त्रिय: पाठयामि। 

ऋचा ; किम्‌ अनेन? 

मेधा ; सखि, त्वं जानासि एवं यत्‌ विद्याहीन: जन: चन्षुष्मानू सन्‍नपि अन्ध इंच 
श्रोत्रवानपि बधिरः इव श्वसन्नपि मृत इव भवति। अस्माभि: तथा प्रयतितव्यम्‌ 
यथा ते यथार्थ जीवेयु;। 

ऋचा ; एतत्‌ तु शोभनं कार्यम्‌। तत्र त्वं कि कि पाठयसि? 

मेधा ; साक्षरताया: लाभान्‌ उक्त्वा अक्षरज्ञानं प्रति तासां रुचे: वर्धनार्थ प्रयास: क्रियते। 
तत: चित्राणि दर्शयित्वा अक्षरज्ञानं कार्यते। 

ऋचा ; व्यतीते वयसि विद्यां पठित्वा ता; कि करिष्यन्ति? 

मेधा ; ताः वृत्तिं प्राप्स्यन्ति, अन्यायस्य प्रतिकारं कर्त्तु शक्ष्यन्ति, अपि च स्वशिशूनां 
शिक्षाक्षेत्रेषपि सचेष्टा: भविष्यन्ति। 

उक्तमपि - 

गते5उपि वयसि ग्राहया विद्या सर्वात्मना बुथे:। 
यद्यपि स्याननफलदा सुलभा साउन्यकर्मणि॥ 

ऋचा : शोभनम। त्वम्‌ यस्यां वसत्यां पाठयसि, तत्र कति स्त्रियः शिक्षार्थ आगच्छन्ति? 

मेधा ; तस्मिन्‌ ग्रामे नवतिः स्त्रियः सन्ति, तासु पञचाशीति संख्यका: स्त्रियः पठनार्थम्‌ 
आगच्छन्ति। शेषा: तु वार्धक्येन आगन्तुम्‌ असमर्था;। 

ऋचा ; कि त्वमेकाकी एवं ता; पाठयसि? 

मेधा ; नहि ऋचे! वय॑ चतस्रः छात्रा; चतुर्षु समूहेषु ता; पाठयाम;। समये-समये 
अस्माक॑ सज्चालिकाउपि आगत्य निरीक्षणं करोति। 

ऋचा : तब कार्यम्‌ अतीव शोभनम्‌, अधुना अहमपि अनुभवामि यतू वय॑ यत्‌ काल॑ 
व्यर्थमेव यापयाम:, तस्य सदुपयोगः अशिक्षितानां शिक्षणे कर्तव्य: 

मेधा .५ अथ किम? यदि वयं सर्वाः छात्रा; मिलित्वा एतत्‌ करिष्याम; तहिं अस्यां 
वसत्याम्‌ न का5पि नारी निरक्षरा स्थास्यति। एवमेव बालका; अपि यदि 
ग्रामवासिनः शिक्षयेयु: तहिं एकोडपि जन: निरक्षर; न भविष्यति। एवं क़मेण 
अचिरादेव अस्माक देशे सर्वे जना: साक्षरा: भविष्यन्ति। 


नापेक्षते वयः विद्या |5 


ऋचा 
मेधा 


शब्बार्था: 


उद्यता 
द्ष्द्वा 
होराद्ययम्‌ 
चक्षुष्मान्‌ 
सनन्‍नपि 
श्रोत्रवानपि 
श्वसन्नपि 
दर्शयित्वा 
कार्यते 
प्रतिकारम्‌ 
वय; 
फलदा 
वसत्याम्‌ 
वार्धक्येन 
उभे 
अपेक्षते 


अवश्यम्‌। अहं अपि त्वया सह अस्मिन्‌ कर्मणि आत्मानं योजयितुम्‌ इच्छामि। 
तहिं कथं बिलम्ब:? शुभस्य शीघ्रम्‌। आगच्छ| चलाव:। उभे गच्छत;:। 
[ गायन्त्यौं गच्छत;- ] 
नापेक्षते वयःविद्या काननं भवनं तथा। 
न ज्ञातिं नेव शक्तिज्च स्वरूपं॑ द्रविणं पुनः॥ 


- तैयार 

-. देखकर 

- दो घण्टे तक 

-  नेत्रयुक्त 

- होते हुए भी 

- कान के होने पर भी 
- सांस लेते हुए भी 

- दिखा कर 

- करवाया जाता है 

- बदला 

- उग्र 

- फल देने वाली 

- बस्ती में 

- वृद्धावस्था के कारण 
- दोनों 

- अपेक्षा करती है 


योजयितुम्‌ इच्छामि - जोड़ना चाहती हूँ 


।0 
अभ्यास: 


मोौगख्व्रिक: 


. अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि बदत - 
(क) कः: चक्षुष्मान्‌ सन्‍मपि अन्ध:? 
(ख) गतेडपि वयसि के; विद्या ग्रास्या? 
(ग) ग्रामे कति स्त्रियः आसन? 
(घ) कति छात्रा: समूहेपु स्त्रिय/ पाठयन्ति सम? 
(छः) विद्या कि न अपेक्षते? 


लिणखिब्त: 


2. अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत -- 
(क) मेथा प्रति रविवासरं कि करोति सम? 
(ख) व्यतीते वयसि विद्यां प्राप्य स्त्रिय: कि कि कर्तु समर्था: भविष्यन्ति? 
(ग) यत्‌ काल॑ वबयं व्यर्थभेव यापयाम: तस्य सदुपयोगः कथ॑ं कर्तव्य:? 
(छघ) सर्वेषपि ग्रामवासिन; कथं शिक्षिता: भवेयु;? 
3, स्थूलपदान्यधिकृत्य प्रशननिर्माणं कुरुत -- 
(क) साक्षरा; महिला; स्वशिशूनां शिक्षाक्षेत्रे सचेष्टा: भविष्यन्ति। 
(ख) एकदा ऋचा मेधायाः गृहम्‌ आगच्छत्‌। 
(ग) चित्राणि दर्शयित्वा अक्षरज्ञानं कार्यते। 
(घ) सज्चालिकां समये-समये आगत्य निरीक्षणं करोति। 
(छः) गतेडपि वयसि विद्या ग्रात्या। 
4. ( अ ) पाठात्‌ चित्वा अधोलिखितपदानां समानार्थकपदानि लिखत -- 


यथा - नैेत्रवान्‌ +  चअश्षुष्मान्‌ 
(ख) लप्स्यम्ते ' के 
(ग) चेष्टायुक्ता: ही 
(घ) महिला: के 


(छ&) समाप्त कृत्वा + 
(च) क्षिप्रम्‌ -+ 


नापेक्षते वय; विद्या हर 


(ब) अधोलिखितपदानां बविपरीतार्थकपदानि [पाठात्‌ चित्वा] लिखत - 
यथा - शिक्षिता: +  अशिक्षिता; 


(क)  निरक्षरता हे... 3 नियत के. शरण 
(ग) दुर्लभा -+ 

(घ) दुरुपयोग ; की 5 
(5) गत्वा _.... .नननिननिनियियियियियीनिनिा 


* 


४», विशेषणे; सह विशेष्याणि योजयत - 


सज्जाप्‌ वयसि 
विद्याहीन:ः कार्यम्‌ 
गते$पि मेधाम्‌ 
शोभनम्‌ जन; 
७, संख्यावाचिशब्वै: रिक्‍्तस्थानपूर्ति कुरुत - 
(क) तस्मिन्‌ ग्रामे ४“ "हल ाए। स्त्रिय: सन्ति। 
(ख) संप्रति: दश च "ह««“««+«+++ भवति| 
6। 6 657 282 अं “” छात्रा: चतुर्षु समूहेषु ता; पाठयाम; 
(घ) पड्गुणं पठ्च “० "० «« ““ भवति। 
योग्यता-विस्तार 
भाव-विस्तार 


हमारे देश में निरक्षतता एक गहती समस्या है। इससे निबटने के लिए सरकार द्वारा अनेक प्रयास 
किए जा रहे हैं। अनेकानेक योजनाओं का कार्यान्वयन भी किया जा रहा है। यदि तथापि पूर्ण लाभ 
नहीं हो रहा है। देश का जन-जन इस क्षेत्र में जागरूक हो जाए, छोटे-छोटे बच्चे भी आसपास 
के लोगों को साक्षर बनाने के लिए प्रयथलशील हो जाएँ तो कोई संदेह नहीं कि देश से अशिक्षा 
रूपी अभिशाप को दूर न किया जा सके। | 
(१9 

विद्या नाम नरस्य रूपमधिक प्रच्छन्नगुप्तं धनम्‌। 

विद्या भोगकरी यशः सुखकरी विद्या गुरूणां गुरु:। 

विद्या बन्धुजनो विदेशगमने, विद्या पर॑ं देवतम। 

विद्या राजसु पूज्यते, नहि धनं, विद्याविहीनः पशुः॥ 


(2) 
अनेकसंशयच्छेदि परोक्षार्थस्य दर्शकम्‌। 
सर्वस्थ लोचन शास्त्र यस्‍्य नास्न्थ एवं सः। 
(3) 
प्रातेष् रक्षति प्रितेव हिते नियुक्ते। 
काम्तेव चाभिरमयत्यपनीय खेदम्‌। 
लक्ष्मीं तनोति वितनोति च दिक्षु कीर्तिम्‌ 
कि कि न॑ साधयति कल्पलतेव विद्या॥ 
द (4) 
सर्वद्रष्येष्‌ विद्येव द्रव्यमाहुरनुत्तमम! 
अहारय॑त्वादनर्ध्यत्वाद क्षयत्वाच्च सर्वदा॥ 
भाषा-विछार 
पुल्लिडू, स्त्रीलिड़ ओर नपुंसकलिड़ों में एक से चार तक संख्यावाची शब्दों के रूप अलग-अलग 
होते हैं। 
पुल्लह सीलि. नपुंसकलिजु 


एक: एक एकम्‌ 
दल दे रे 
त्रयंः तिम्नि; त्रीणि 
चत्वारः चतस्रः चत्वारि 


पञ्च से लेकर आगे सभी संख्यावाची शब्दों के रूप तीनों लिड़ों में एक जेसे होते हैं। जैसे- 
पञ्च, पट, सप्त आदि| 


चतुर्थ: पाठ; 


गान्धिनः सत्यनिष्ठा 


[प्रस्तुत पाठ महात्मा गाँधी के विद्यार्थी जीवन की मर्मस्पर्शी घटना का संस्कृत रूपांतर है जिसमें 
उनकी सत्यनिष्ठा को व्यज्जित किया गया है। यह अंश सत्यनिष्ठा की प्रेरणा प्राप्त करने तथा 
दैनिक जीवन में प्रयोग कर चारित्रिक विकास करने में अत्यन्त उपयोगी है।] 


[उम्र तसिल्‌ 
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एकदा मोहनदास: मित्रे: सह एक नाटक  द्रष्टुमगच्छत। तस्मिन्‌ राज्ञ: हरिश्चन्रस्य कर्मनिष्ठा 
गहनतमा सत्यभक्तिश्च प्रदर्शित आस्ताम। असौ निजपत्या: अपि श्मशानकरं गहीत्वा 
सत्यमपालयत्‌] नाटक दृष्ट्वा मोहनदासस्य चेतसि महत्‌ परिवर्तन॑ सब्जातम। असौ- चिरम्‌ 
अरोदीत, मनसि सड्डूल्पञ्च अकरोत्‌ यत्‌ सत्यरक्षायां स हरिश्चद्ध इव आचरिष्यति। 
एकदा गाइल्‍सनामा विद्यालयनिरीक्षकः विद्यालयमागत:। तत्र एक्रस्यां कक्षायां बालानां 


वर्णविन्यासज्ञानं परीक्षितुमारभत! मोहनदासं विहाय॑ सर्वे बाला; शुद्ध वर्णविन्यासम्‌ अकुर्वन। 
ै स; केट्ल ((०॥९) इत्यस्य 


शब्दस्य वर्णविन्यास॑ कर्तु 
नाशक्नोत्‌| 
आंत्मन; संदिश्धां प्रतिष्ठां 
कित्यमान: तस्य शिक्षक: 
(अत! अभवत्‌। सः शिक्षक 
गस्थश्यामपट्‌टत: शुद्धा 
2 अनुक्तु सद्भेतेन मोहनदास 
प्रथा 
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यद्यपि निरीक्षकस्य ध्यानम्‌ अन्यत्र आसीतू तथापि मोहन; सम्मुख|वलोकयन्‌ अपि 
शिक्षकस्य अनुकरणं नाकरोत्‌। सहपाठिनाम्‌ उपहासभूमि; भविष्यामि, शिक्षकस्य 
कोपभाजनताञ्च गमिष्यामि इत्यपि सः नाचिन्तयत्‌॥। सः जानाति सम यतू वजञ्चनात; सत्यस्य 
गोपन॑ कदापि भवितु नाह्ति। 

कक्षाया अनन्तरं मोहनस्य शिक्षक; तस्मे अकुप्यत्‌, सहपाठिनश्च तस्योपहासम्‌ अकुर्वन] 
यदायं गृह परावर्तत तदात्मानं क्षतमम्‌ अवसन्नञ्च अन्वभवत्‌। पर गभीरे अन्तरात्मनि स्वसद्भूल्पं 
स्मारं स्मारं नवां द्युतिं नव॑ सामर्थ्यड्च अधिगतवान्‌| 


अतएवोक्तम्‌ - 

सत्यान्नास्ति पर॑ तपः॥ 
शब्दार्था 
कर्मनिष्ठा - कार्य के प्रति लगाव 
गहनतमा - गहरी 
प्रदर्शिता - दिखाई गई 
श्मशानकरम्‌ - मरघट का शुल्क 
चेतसि - . हंदय में 
आरभत “- शुरु किया 
विहाय - छोड़कर 
वर्णविन्यासम्‌ _- भ्षक्ष लेख 
आतद्-ितः - भयभीत 
प्रेरयत्‌ - प्रेरित किया 
अवलोकयनू.. _- देखता हुआ 
अनुकरणम्‌ - नकल 
कोपभाजनताम्‌ _- मुस्से का पात्र 
वज्चनातः - थघोखे से 


गोपनम्‌ - . छिपाव 


गान्धिन; सत्यनिष्ठा 2] 


तस्थोपहासम्‌ >> तस्य+उपहासम्‌ & उसका मज़ाक 
परावर्तत - लौटा 
क्षतम्‌ -. घायल 
अवसननम्‌ -. सुन्‍्न, शिथिल 
अन्तरात्मनि - हृदय की गहराई में 
स्मारं स्मारम्‌ - बार-बार स्मरण करके 
नवाम्‌ -. नई 
झुतिम्‌ - प्रकाश 
सामर्थ्यज्च -  सामर्थ्यमू+च - और क्षमता 
अधिगतवानू - प्राप्त किया 

अभ्यास: 
मौखिक: 


. अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि बदत - 
(क) कः मित्रै: सह नाटक द्रष्टुमगच्छत्‌? 
(ख) विद्यालयनिरीक्षकस्य कि नाम आसीत्‌? 
(ग) मोहनदास; कस्य शब्दस्य उच्चारणं कर्तु नाशकत्‌? 
(घ) निरीक्षकस्य ध्यान कुत्र आसीतू? 
(छः) कस्मात्‌ पर तप; नास्ति? 

'लगित: 

2, अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत -- 
(क) नाटके हरिश्चन्द्रस्यथ को गुणौ प्रदर्शितौ? 
(ख) मोहनदास: नाटक दृष्ट्वा कि सड्भूल्पम अकरोतू? 
(ग) शिक्षक: कि चिन्त्यमानः: आतड्धितः अभवत्‌? 
(घ) शिक्षक: मोहनदासं कि कर्तु सद्भेतेन प्रेरयत्‌? 
(8) गृहमागत्य मोहनदास: आत्मानं कथम्‌ अन्वभवत्‌? 
(च) मोहनदास; स्वसड्डल्पं स्मारं स्मारं किम अधिगतवान? 


थे 


(५ 





श्रेयसी 
मज्जूषातः चित्वा उचितेः अव्ययपदै: अनुच्छेद॑ पूरयत - 
परं, यतः यत्‌, यद्यपि, तथापि इवब, तत्र 

हरिश्चन्धनाटक॑ दृष्ट्वा मोहनदास: तस्य "०४/00/0077 आचरण कर्तु सड्डल्पं कृतवान्‌। “”““««++ 

” कक्षायां शिक्षक; ““““““““““ श्यामपट्टे सड्भेतेन शुद्धवर्तनीलेखनस्य सड्जेतं कृतवान्‌। ““““ 
गलत ओह “त्संः अनुकरणम्‌ नाकरोत्‌। >नललर लत न नूर जानाति सम नल सत्यात्‌ मीट अभी था कल 
' तप; नास्ति। 

१५, सन्धिं/सन्थिच्छेद वा कुरुत - 

विद्यालय: मय... “8 िलनिकिलनिकिकनरन के “नल कसककतपिलपाबत 
इति + अस्य * 
नाकरोत्‌ बुक... "रवृाहारइप मार्क 0१2 १90१8७७४ ढ + ४००३१३१००+१७७ ६४४९९ ०३४१७॥७४७१७ ९० 


तंदा + आत्मानम्‌ « 
( अ) उदाहरणमनुसृत्य निर्देशानुसारं बचनपरिवर्तनं कुरुत - 
यथा - स; नाटक द्र॒ष्टुम्‌ अगच्छत्‌॥  (बहुबचने) 
ते नाथ्क॑ द्रष्ुपू अगच्छन! 
(क) बालक: विद्यालय॑ं गच्छति (बहुवचने) 
(ख) शिक्षक: आतद्वित;: अभवत्‌ (बहुवचने) 
(ग) छात्रा; अनुकरणं कुर्वन्ति। (एकवबचने) 
(घ) सहपाठिन; तस्य उपहासम्‌ अकुर्वन्‌। (एकवर्चने) 
(8) स; सह्जुल्पं अकरोत्‌। (द्विवचने) 
( व) उदाहरणमनुसृत्य निर्दिष्टानि पदानि च प्रयुज्य. वाक्यानि रचयत्‌ - 
यथा - मोहनदास: मित्र; सह अगच्छत्‌। 
रमेश: मित्र: सह गृहम्‌ अगच्छत्‌। . (मिन्ने)) 
(क) मोहनदासं विहाय सर्वे बाला कार्य अकुर्वन। 
मिल पट नल लए मिस नरक के (विहाय) 
(ख) वज्चनातः सत्यस्य गोपन् न करणीयम। 
आन (वज्बनात:) 
(ग) शिक्षक: तस्मे अकृप्यत्‌। 
' (अक्रुप्यत्‌) 


गान्धिन; सत्यनिष्ठा 


जे 


(घ) सहपाठिनाम्‌ उपहासभूमि; भविष्यामि।, 


' (उपहासभूमि:) 


(6) अहं हरिश्चद्ध इव आचरिष्यामि। 


(आचरिष्यति) 


:. अधोलिखितानि वाक्यानि घटनाक्रमेण पुन! लिखत - 
(क) मोहनदासं विहाय सर्व बाला; शुद्ध वर्णविन्यासं अकुर्वन| 
(ख) मोहनदासस्य चेतसि महत्‌ परिवर्तन सज्जातम्‌। 
(ग) नाटके राज्ञः हरिश्चन्स्य कर्मनिष्ठा सत्यनिष्ठा च प्रदर्शिते आस्ताम्‌| 
(घ) एकदा गाइल्‍स-नामा विद्यालयनिरीक्षक: विद्यालयमागतः। 
(छ) सत्यान्नास्ति पर तप; 


भाव-विस्तार 


न हि सत्यात्‌ परो धर्म: 


सत्याननास्ति पर तप: 


गाज न १४ पका 
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अश्वमेधसहस्न॑च सत्यं चर तुलया धृतम। 


अश्वमेधसहमस्नाद्धि सत्यमेव 


विशिष्यते।॥। 


सत्येन सूर्यस्तपति सत्येनागिन: प्रदीष्यते। 
सत्येन मरुतो बान्ति सर्व सत्ये प्रतिष्ठितम॥ 


भ्राषा-विस्तार 


तसिलू (तस््‌) प्रत्यय: 
]. इसका प्रयोग पञ्चमी विभक्ति के अर्थ में होता है। 


2, इसका तः शेष रह जाता हे। 
यथा - 

।, कुतः 5 कस्मात्‌ 

2. दिल्‍लीतः 5 दिल्लीनगरात्‌ 
3, ग्रामत!ः « प्रामात्‌ 

4, श्यामपट्टतः 5 श्यामपट्टात्‌ 


(कहाँ से) 
(दिल्ली नगर से) 
(गाँव से) 
(श्यामपट्‌्ट से) 


पज्चम) पाठ! 


[ प्रस्तुत पाठ नारायण पण्डित द्वारा रचित हितोपदेश [कथा-ग्रन्थ] के 'सुहृद्भेद! नामक खण्ड से 
संपादित कर लिया गया है। यहाँ किसी श्वान के कार्य में हस्तक्षेप कर, उसके कार्य को स्वयमेव 
करने वाले गर्दभ के माध्यम से यह स्पष्ट किया गया है कि जिस व्यक्ति का जो कार्यक्षेत्र है, उसे 
उसी सीमा में कार्य करना चाहिए। यदि वह किसी दूसरे के कार्यक्षेत्र में हस्तक्षेप करता है या दूसरे 
की उपेक्षा कर उस कार्य को स्वयं करता है तो परिणाम दुःखद होता है।] 


| अव्यय, क्त्वा, ल्यप्‌, तुमुनू, विभविततप्रयोग: ; 

आसीत्‌ पुर बाराणस्यां कर्पूरपटकों नाम रजक;। तस्थ गृहे एक; गर्दभ: एक: कुक्कुरश्च 
अवसताम्‌। गर्दभ; भारं वहति सम, कुक्कुरश्च चोरेभ्य; गृहरक्षां करोति स्म। एकदा रात्रौ 
एक; चोर द्र॒व्याणि हर्तुं तस्य गृह प्रविष्ट:। गर्दभ; श्वानमकथयत्‌ - “सखे| भवत; 
ताबदय व्यापार: तत्किमिति त्वमुच्चे; शब्द कृत्वा स्वामिनं न जागरयपसि?” 

कुक्कुरोडवदत्‌ - “भद्र! मम नियोगस्थ चर्चा त्वया न कर्तव्या। कि न जानासि यत्‌ 
अहम्‌ अहर्निशं तस्य गृहरक्षां करोमि। अय॑ च चिरानिवृत्तः ममोपयोगं न जानाति। तेन 
अधुना सं; आहारदाने$पि मन्दादर:।” गर्दभ; अकथयतू - 
श्रृणु रे बर्बर! याचते कार्यकाले यः स किंभृत्यः स किसुहत। 
कुक्कुरो उबाच - “भृत्यासंभाषयेद्‌ यस्तु कार्यकाले स किंप्रभु:॥ 

कुक्कुरस्य भाषणं श्रुत्वा गर्दभ; कोपेन तम्‌ अकथयत्‌ - "अरे दुष्टप्रते! त्वं पापीयान्‌ 
असि यत्‌ विपत्तो स्वामिकार्यस्य उपेक्षां करोषि। भवतु तावत, यथा स्वामी जागरिष्यति 
तन्मया कर्तव्यम्‌, इत्युक्वा स उच्चै; चीत्कारशबं कृतवान। ततः तेन चीत्कारेण प्रबुद्धों स 
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रजकः निद्राभज्रकोपातू उत्थाय लगुडेन गर्दभं ताडयामास। 





अतएव कथ्यते - 
पराधिकारचर्चा यः कुर्यात्स्वामिहितेच्छया। 
स विषीदति चीत्कारादगर्द भस्ताडितो यथा॥ 

»॥7५ ४॥४| 

रजकः -  धोबी 

गर्दभ; -. गधा 

हर्तुम्‌ - चुराने के लिए।हरण करने के लिए 

श्वानम्‌ - कुत्ते को 

व्यापार: -.. काम 

नियोगः - कार्य 

अहर्निशिं -. दिनरात 

निवृत्त: -. सन्‍्तुष्ट 


चिरात्‌ - देर से 


20 


श्रेयसी 


आहार; भोजन 
मन्दादर:ः जिसका आदर कम हो गया हो। 
बर्बर निर्दय 
याचते माँगता है 
सुहत्‌ दोस्त, मित्र 
कोपेन गुस्से से 
वुष्टमते दुष्टबुद्धि 
प्रबुद्ध: जगा हुआ। 
लगुड़ेन लाठी से 
ताडयापमास मारा 
विषीदति दुश्खी होता है 
किंप्रभु: कुत्सित स्वामी 
2 8 
मीटिका: 


!, अंधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि बदत - 
(क) कस्मिन्‌ नगरे कर्पूरपटकों नाम रजकः वसति सम? 
(ख) रजकस्य गृहे क; भार वहति सम? 
(ग) कः चोरेभ्य: गृहरक्षां करोति सम? 
(घ) चौरः कुत्र प्रविष्ट:? 
(ड) रजक; कस्य चीत्कारेण प्रबुद्ध;? 


कं ] 
१* + ##7«। शत अजय ।+ 
४ /६/04६ 4६ 


?), अधोलिखितानां प्रशनानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत -- 
(क) राजकस्य गृहे को अवसताम्‌? 
(ख) रात्नो गर्दभ; श्वानम्‌ किम्‌ अकथयत्‌? 
(ग) किंप्रभु; क; कथित;? 
(घ) रजकः; गर्दभं किमर्थ ताडयामास? 
(छठ) क; विषीदति? 
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उदाहरणमनुसृत्य लकारपरिवर्तन॑ कुरुत - 
यथा -- वर्तमान काल: भ्रतकाल: 
अहं तस्य गृहरक्षां करोमि अहं तस्य गृहरक्षाम्‌ अकरवम। 
( क ) कुक्कुर : रजकस्यथ गृहे वबसति ४०३०४०५९४४००४४०३ ४०००२४०७४४०३७३५००७४५४४४५०४४४७७ ४९३४४॥३४ ९००३ ४१४५००९०७१४००३॥ १४४०३५ १०% ४०७०००५७३४५३३४८४४२५४८+३४४१०० 
(ख) गर्दभ: श्वानम्‌ ८727 ऑन +८3७200533%04%७७७७४७४७४७206## 
( गे ) रजक ; गर्दर्भ॑ ताडयति #५४३६३०३३ ३३४४ ४३३३३ ४ ३९१४३ ४ ४ ३ ६ ६ ++४ ४ +++३७ ७३४ ११३+ ४४४४ ३३४६ »4४१४४ »४। ४४» »४४+४४४७ »।)+५॥४ +++*#४३४४४७+ ।५ ४३३४ ४४ ४ ४ १ १+३ ३ +५ #++ ४» 
(घ) स॒ः ममोपयोगं न जानाति.... ०007 हा दहन कद दिशिदगयाण हे किशन डिश थे 
मज्जूषात: उचितपदानि चित्वा रिक्तस्थानानि पूरयत - 


| द् घ् 30 । 
| च, पुरा, यथा, एकदा, उच्चे;, अधुना: 


(क) आसीतू //०/0/7775 वाशणस्यां कर्पूरपटको नाम रजक;। 

(ख) तस्य गृहे एक: कुक्कुर: एक: गर्दभ; "०० अवसताम्‌| 
(ग) त्वमू 777४० शब्द कृत्वा कथं न स्वामिनं जागरयसि। 
(घ) तेन /०/0/ह व" सः आहारदाने5पि मन्दादर;। 

(2) 77 777 स्वामी जागरिष्यति, तन्मया कर्तव्यम्‌| 

५-0 जी ४2४४0 एक: चोर; गृह प्रविष्ट:। 


उदाहरणमनुसृत्य स्थूलपदान्यधिकृत्य प्रश्ननिर्माणं कुरुत - 
यथा - कुक्कुरः गृहरक्षां करोति। 
कः गृहरक्षा करोति? 

(क) चोर: द्रव्याणि हर्तुमू रजकस्य गृहे प्रविष्ट:। 

(ख) अय॑ ममोपयोगं न जानाति। 

(ग) कुक्कुरस्य भाषणं श्रुत्वा गर्दभ: कोपमुपागत;। 

(घ) स; लगुडेन गर्दभं ताडयामास। 

(छठ) पराधिकारचर्चा न कर्तव्या। 


'. अंधोलिखितानि पदानि प्रयुज्य वाक्यानि रचयत्‌ - 


(क) रजकः ४23 

(ख) प्रविष्ट; 

(घ) को पेन... लनलनिगगिगगगयगगियनी शिया 
(व) चौरेभ्य:. लगन गन 


हि श्रेयसी 
वी पंप 
भाव-विस्तार 


ग्रन्थ परिचय - राजा सुदर्शन के पुत्रों को कुशल राजनीतिज्न बनाने के उद्देश्य से नारायण पण्डित 
द्वारा हितोपदेश नामक कथा-प्रन्थ की रचना की गयी है। हितोपदेश की 43 कथाओं में से 25 
पंचतंत्र से ली गयी हैं। हितोपदेश के चार परिच्छेद हैं -- मित्रलाभ, सुहृदूभेद, विग्रह और सन्धि। 
पशु-पक्षियों को पात्र बनाकर अत्यन्त सरल भाषा में लिखा गया यह ग्रन्थ केवल भारत में ही नहीं 
अपितु विदेशों में भी प्रसिद्ध है। नारायण पण्डित राजा धवलचन्द्र के आश्रित कवि थे। इनका समय 
4वीं शताब्दी है। 
4, पृष्ठतः सेवयेदर्क जठरेणहुताशनम्‌! 
स्वामिनं सर्वभावेन परलोक्रममायया।॥ 
2, यस्मिन्‌ जीवति जीवन्ति बहवः सः तु जीवन्ति। 
काको5उपि कि न कुरुते चज्च्बा स्वोदरप्रणम्‌॥ 
भाषा-विस्तार 
क, क्त्वा (त्वा) तथा ल्यप्‌ (यू) प्रत्यय 
जब एक ही कर्ता कोई कार्य समाप्त करके दूसरा कार्य करता है, तो पहली क्रिया पूर्वकालिक 


क्रिया कहलाती है। जाकर, खाकर, पीकर आदि अर्थों में पूर्वकालिक क्रिया को व्यक्त करने 
के लिए संस्कृत में धातु से कत्वा (त्वा) प्रत्यय लगाया जाता है। 


धातु क्त्वा प्रत्यव से बने शब्द अर्थ 

पठ्‌ पठित्वा पढ़कर 

पा पीत्वा पीकर 

हस्‌ हसित्वा हँसकर 

गम श्त्वा जाकर 
ख, ल्थप्‌ (यू) 


पूर्वकालिक क्रिया को व्यक्त करने के अर्थ में यदि धातु से पूर्व कोई उपसर्ग हो तो वहाँ कत्वा 
के स्थान पर ल्यपू प्रत्यय का प्रयोग किया जाता है। 
उपसर्ग + धातु ल्‍्यप्‌ प्रत्यय-योग से बने शब्द अर्थ 


आ +नी आनीय लाकर 
अनु + भू अनुभूय अनुभव करके 
आ + गम्‌ आगत्य आकर 


प्रजनम्‌ प्रणम्य प्रणाप करके 
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श, तुमुन प्रत्यय; 
तुमुन्‌ का “तुम्‌” शेष रह जाता है। इस प्रत्यय का प्रयोग “के 
लिए" अर्थ की निमित्तार्थक क्रिया के लिए होता है। 
धातु. तुमन प्रत्यय के योग से बने शब्द अर्थ 


गम गन्तुम्‌ जाने के लिए 
पठ्‌ पठितुण पढने के लिए 
दा दातुम्‌ देने के लिए 


श्र श्रोतुम्‌ सुनने के लिए 


पघष्ठ: पा20' 


#] फ 
भॉहि $ शक ० !ः | हर 
) 04 के 
धं |! ॥ (३ / भा हि (| । कै 


[प्रस्तुत पाठ में नीतिविषयक एलोकों का संकलन है। इन में दुर्जन-परित्याग, दुष्टों एवं सज्जनों की 
मित्रता की पहचान बताई गयी है। इसके अतिरिक्त यहाँ श्रेष्ठजनों का स्वभाव लाभ, हानि, दुःख, 
निपुणता, सम्पत्ति तथा सुख विषयक जीवनोपयोगी ज्ञान की चर्चा भी की गयी है। इन्हें हृदयंगम 
कर मानव अपने को व्यावहारिक दृष्टि से कुशल बना सकता है।] 


| विशेषण-विशेष्य शब्दा ब्दा; 
दर्जनः परिहर्तव्यः विद्यया&लडःकृतो४पि सन्‌। 
मणिना भूषित; सर्प; किमसो न भयड्ुर; ॥॥ 
आरभ्भगुर्वी क्षयिणी क्रमेण 
लघ्वी पुरा वृद्धिमती चर पश्चात्‌। 
दिनस्थ पूर्वार्द्धपरापर्द्धभिन्‍्ना 
छायेव मैत्री खलसण्जनानाम्‌ ॥2॥ 
येषां न विद्या न तपो न दान॑ 
ज्ञानं न शील॑ न गुणो न धर्म 
ते मर्त्ललोके भुवि भारभूता 
मनुष्यकूपेण मृगाशएचरन्ति ॥3॥ 
प्रारभ्यते न खलुं विष्नभयेन नीचे: 
प्रारभ्य विष्मविहता विरमन्ति मध्या:। 
विघ्ने: पुनः पुनरपि प्रतिहन्यमाना। 7 
प्रारभ्य चोत्तमजना न परित्यजन्ति ।४॥ 


नीतिश्लोका; 3] 


निन्दन्तु नीतिनिपुणा; यदि वा स्तुवन्तु 
लक्ष्मी: समाविशतु, गच्छतु वा यथेष्टम्‌] 
अद्यैव वा मरणमस्तु, युगान्तरे वा 
न्यायात्पथः प्रविच्चलन्ति पद न धीराः ॥5॥ 
को लाभो गुणिसहकृमः किमसुखं प्राज्ञेतरै: सह्भृतिः 
का हानिः समयच्युति: निपुणता का धर्मतत्त्वे रति:। 
कः शुरो विजितेन्द्रिय: प्रियतमा काऊनुत्रता कि धन 
विद्या कि सुखमप्रवासगमन राज्यं किमाज्ञाफलम्‌ ॥७॥ 


रु 
।। ॥ पे कक ह॥ प्‌ँ , / ५ 4 
ए 3 ० 4 ॥| ! १३ हक ३६ 


परिहर्तव्यः त्याग देना चाहिए 
अलड॒गकृत;: सुशोभित 

भूषितः सजा हुआ 

असौ (अदस्‌ प्र.वि.एकव,) यह 

गुर्वी बड़ी (विशाल) 
क्षयिणी नष्ट होती हुई 

लघ्ची छोटी 

पूर्वाद्ध पहले वाला आधा भाग 
पराद्ध बाद वाला आधा भाग 
खल।; दुष्ट 

शील॑ चरित्र की शालीनता 
भुवि पृथ्वी पर 

मर्त्यलोके मरणशील संसार में 
विध्नविहता बाधाओं से पीडित 
प्रतिहन्यमाना सताये जाते हुए 
विरमन्ति रुक जाते हैं 
नीतिनिपुणा: न्याय (व्यवहार) में कुशल 
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निन्दन्तु निन्‍्दा करें 

स्तुवन्तु प्रशंसा करें 

लक्ष्मी धन (धन की देवी) 

समाविशतु (सम+आ>*विशू, लोट्‌ लकार) आबें 
यथेष्टम्‌ इच्छा अनुसार 

युगान्तरे युग बीतने पर 

न्यायात्पथ:ः न्याय के रास्ते से 

प्रविच्चलन्ति विचलित होते हैं (हटते हैं) 

पदम्‌ कदम 

गुणिसड्मः गुणवानों का साथ 

प्राज्ञेतरै: मूर्खो से (विद्वानों से अलग लोगों से) 
समयच्युति: समय की हानि 

निपुणता योग्यता, दक्षता 

धर्मतत्त्वे धर्म के कार्य में 

र्तिः प्रेम 

विजितेन्द्रिय: इन्द्रियों को जीतने वाला 

अनुब्रता आज्ञाकारिणी 

अप्रवासगमनम्‌ घर से दूर न जाना 

आज्ञाफलम्‌ आज्ञा का पालन होना 


श ५१ ! हि हि हे न्मारा 
पीर: 


आशा: 


), अधोलिखितानाम्‌ प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि बदत - 
(क) कः परिहर्त्तव्य;? 
(ख) कार्य प्रारभ्य के न परित्यजन्ति? 
(ग) खलस्य मैत्री आरम्भे कीदुशी भवति? 
(घ) धीरा; कस्मात्‌ पथ: न प्रविचलन्ति? 


नीतिश्लोका “ 
लिखित ; 


',. अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत - 


(क) सज्जनानां मैत्री कीौदृूशी भवति? 


(ख) मनुष्यस्य आकृति धारयननपि के पशुवत्‌ जीवन्ति? 


(ग) नीच; किमर्थ कार्यारम्भ न करोति? 


(घ) कि सुखम्‌ उक्तम्‌? 


., सन्धि/सन्धिविच्छेद वा कऋरुत -- 


पूर्व + अर्द्ध 5 ४ 
हा के. आओ. + पराद्ध 

न्च +. उत्तम: ७... अमल कक, "कह 

लत के. आए... 5. यथेष्टम्‌ 

अद्य + एव व 8 विंग हे हा 

», अधोलिखितेषु वाक्थेषु [उदाहरणमनुसृत्य| लकारपरिवर्तन॑ कुरुत - 

लोद्‌ लकार: लटद्‌ लकारः 
नीतिनिपुणा ; निनदन्तु नीतिनिपुणा ; निनन्‍्दन्ति 

(क) बालक; पठतु लोलोकि कं 0 आ, 5 

(ख) तपस्वी स्तुतिं करोतु तपस्थी स्तुति “ता “ 

(ग) स* विद्यालयं गच्छतु स; विद्यालय हाल “| 

(घ) बालकौ फलानि खादतामू बालकों फलानि //” “”“ “' 

(छ) कृषका: हल कर्षन्तु कपेको, हल तल आओ 5 


'.. ( अ) एलोकांशान्‌ यथायोग्यं योजयत - 


(के) 
(क) दर्जन; परिहर्तव्य; 
(ख) दिनस्य पूवर्द्धिपरार्द्धभिन्‍ना 
(ग) ते मर्त्यलोके भुविभारभूता 
(घ) अद्येव वा मरणमस्तु युगान्तरे वा 


( ख) 
छायेव मैत्री खलसज्जनानाम्‌। 
न्यायात्पथ; ग्रविचलन्ति पद न धीरा;। 
विद्ययालडःकृतो5पि सन्‌। 
मनुष्यरूपेण म्रगाश्चरन्ति। 


(ब ) मज्जूषायां दत्तेः सर्वनामशब्दैः रिक्तस्थानानि पूरयत - 
|असौ, का, येषा, किम, ते | 


(कर) ' 
(ख) 


०“ ““" न विद्या न तपो न दानम्‌| 
. ' मर्त्यलोके भुवि भारभूता। 
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(ग) मणिना भूषित ! सर्प & किम्‌ मम मर न भयडकर;! 
(घ) निपुणता ””” ““ “” ““' धर्मतत्त्वे अप्रवासगमनम्‌| 
(8) 777 सुखम्‌ अप्रवासगमनम्‌। 
७. विशेषणे; सह विशेषणानि यथायोग्यं योजयंत - 
($) भूषित; (() प्रियतमा 
(॥) विध्नविहता: (॥) दुर्जन; 
(॥) अनुक्रता (॥) जना; 
(४) अलड्कृत: ((५) शूरः 
(५) भारभूताः (५) मध्या! 
(५) विजितेन्द्रिय: (७) सर्प; 


एए2॥ - लग 
भाव-विस्तार 


नीति श्लोक जीवनोपयोगी व्यावहारिक उपदेश देते हैं। इसीलिए ये जीवन-पथ के पाथेय माने 
जाते हें। 
सम्बद्ध श्लोक- 
4, खलानां कण्टकानां च द्विविधैव प्रतिक्रिया। 
उपानन्मुखभड़्गो वा दुरती वा विसर्जनम्‌॥ 
2, आरभन्ते अल्पमेवाज्ञा: काम व्यग्रा भवन्ति च। 
महारम्भा: कृतधियस्तिष्ठन्ति च निराकुला:॥ 
3, यथा चित्त तथा वाच्यो यथा वाचस्तथा क्रियाः। 
चित्ते वाच्रि क्रियायां चर साधूनामेकरूपता।। 


भाषा-विस्तार 


क्त प्रत्यय - भूतकालिक क्रिया के अर्थ में धातु से क्‍्त प्रत्यय का योग किया जाता है। 
क्त प्रत्यय के उदाहरण - 


हन्‌ू + कत 5 हतः 
गम + कत 5" मगत्त: 
कू + कत +- कृत; 
हस्‌ू +# कत 5 हसित; 


भीतिश्लोका; 35 


रामेण रावण; हत;।  (पुल्लिद्ग) 

मया पुस्तक पठितम्‌। (नपुंसकलिड् ) 

गुरुणा कक्षा भूषितां। (स्त्रीलिडर) 

यहाँ कर्म के आधार पर ही क्रिया का लिड्र वचन निर्धारित किया गया है। प्रथम वाक्य में 
रावण कर्म पुल्लिड़ में होने के कारण 'हत:' क्रिया पुल्लिड़ में है। द्वितीय वाक्य में 'पुस्तक' पद 
नपुंसकलिड़ है अतः पद+क्त नपुंसकलिड्र में पठितम्‌ बना तथा इसी प्रकार कक्षा पद स्त्रीलिड होने 
के कारण भूष्‌+क्त स्त्रीलिड् में भूषिता बना। 
प्रस्तुत पाठ में क्‍त प्रत्यय का प्रयोग विशेषण पदों के रूप में हुआ है - 

विशेषणपदानि विशेष्यपदानि 


|. भूषित: सर्प: 
2, विध्नविहता; मध्या, 
3, भारभूता; जना; 
4, अलडकृतः दुर्जन; 
किम्‌ (क्‍या) सर्वनाम शब्द पुल्लिज्र 
एकबंचन द्विवचन बहुवचन 
प्र,वि, कः को के 
द्वि.वि, कम्‌ कौ कान्‌ 
किमू (क्या ) सर्वनाम शब्द स्त्रीलिड 
एकबचन द्विवच्चन बहुवचचन 
प्र,वि, का के का; 
द्वि.वि, काम्‌ के काः 
किम्‌ ( क्‍या) सर्वनाम शब्द नपुंसकलिड्र 
एकवच्न द्विवचचन बहुवच्नन 
प्र,वि, क्िम्‌ कै कानि 
द्वि.वि, किम्‌ क्के कानि 


प्रस्तुत पाठ में “किम्‌' शब्द का प्रयोग तीनों लिज्रों में हुआ है यथा - 
कः लाभ: (लाभ क्या है?) पुल्लिड्ड द 
का हानि: (हानि क्‍या है?) स्त्रीलिड्र 
किं सुखम्‌_ (सुख क्‍या है?! नपुंसकलिड् 


सप्तम: पाठ! 


[प्रस्तुत पाठ महाकवि भासरचित 'अभिषेक' नाटक के तृतीय अड्डः से यथापेक्षित संपादित कर 
लिया गया है। अशोक वाटिका के विध्यंस के पश्चात्‌ हनुमान को रावण के समक्ष प्रस्तुत किया 
जाता है। हनुभान रावण को श्रीराम का संदेश सुनाते हैं जिससे क्रोधित होकर रावण हनुमान की पँछ 
में आय लगाने का आदेश देता हैं। विभीषण रावण को समझौते हैं, वह राम को उनकी जानकी 
सोंप दे परन्तु अहंकारी रावण उसे नहीं मानता।] 


सबे 
हमूमान्‌ 


रावण; 
हनूमान्‌ 


विभीषण ; 


हैनूसान्‌ 
रश्बण; 


] 


[ ततः प्रविशति राक्षसेगहीतों हनूमान्‌ । 
आ, इत इतः। 
नेवाह धर्षितस्तेन राक्षसेण दुरात्मना। 
स्वयं ग्रहणमापननों राक्षसेश दिदुक्षया॥ 
( उपगम्य) 
भो राजन! अपि कुंशली भवान्‌? 
भो वानर] कस्त्वम? कथम्‌ अस्पाकमन्तःपुरं प्रविष्ट:। 
भो;| श्रूयताम्‌ - 
अज्जनायां सपुत्पन्नो मारुतस्यौरसः सुतः। 
प्रेषितो राधवेणाहं हनूमान्‌ नाम वानर:॥ 
हनुमन। किमाह तमन्नभवान्‌ राघव;। 
भो!। श्रूयतां रामशासनम्‌। 
कर्थ कथ्थ रामशासनमित्याह। आ; हन्यतामयं बानर;। 


| उपर्सर्ग | 


धर 
| 
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विभीषण: 


रावण; 
हनूमान्‌ 


जा 


कज+ 


नकल 


प्रसीदतु प्रसीदतु महाराज:। अवध्या; खलु दूता;। अथवा रामस्य वचन 

श्र॒ुत्वा पश्चाद्‌ यथेष्ट कर्तुमरहति महाराज;। 

भो वानर| किमाह स मानुष:? 

भो राक्षसराज! श्रूयताम्‌, राघवेण सट्जगल्पितम्‌ - काम त्वं शड्भरस्य शरणं 

गच्छ, दुर्गतं रसातलं वा प्रविश। अहं ती&णै: सायके: त्वाम्‌ अवश्यमेव 
हनिष्यामि। 





ग्रवण; 


हनूमान्‌ 
विभीषण: 


रावण; 


ह; ह; ह;। रे वानर:) मया दिव्यास्त्रे: अनेके देवा: राक्षसाश्च पराजिता:। 
कुबेरस्य पुष्पकयानमपि अपहतम्‌। सः मानुष: राम: मां कथ॑ं पराजेष्यते? 
एवंविधेन भवता किमर्थ छलेन तस्य दारापहरणं कृतम्‌? 

सम्यगाह हनूमान। 

अपास्य मायया राम त्वया राक्षसपुद्धव। 

भिक्षुवेष॑ समास्थाय छलेनापहता हि सा॥ 

विभीषण! विपक्षपक्षमवलम्बसे? 
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विभीषण: - 
राबणप - 


| 


हनूमान्‌ 
रसावण; - 


शद्बुकर्ण ; 
शावण - 
हनूमान्‌ 
राबण; - 


ह। 
4 
| न 4९. ३७ नह 
बा / है ( के 
५७ | है ह४| ७ श 


/ई 


एहि 
धर्षित: 
दुरात्मना 
आपनचल। 
राक्षसेशम्‌ 
दिवृक्षया 
हनूमान्‌ 
अन्तःपुरम्‌ 
औरस: 
राधवेण 
शासनम्‌ 
हन्यताम्‌ 
अवध्या! 


श्रेयसी 


हे राजन! विद्यमानस्य राक्षसकुलस्य रक्षायै रामाय सीतां समर्पय। 
विभीषण! 

कथ॑ं लम्बसटः सिंहो मृगेण विनिपात्यते। 

गजो वा सुमहान्‌ मत्तः श्रुगालेन निहन्यते॥ 

भो रावण] विपद्यमानभाग्येन भव॒ता कि युक्‍त॑ राघवमेव॑ वक्‍तुम्‌? 

कथ॑ं कथ॑ नामाभिधत्ते। हन्यतामयं वानर;। अथवा दूतबध: खलु 'निन्दित;। 
शट्डूकर्ण। लाज्रूलमादीप्य विसृज्यतामय वानर;। 

यदाज्ञापयति महाराज:। इतः इत;। 


(हजुमन्त॑ प्रति) एहि तावत्‌| 


अयमस्थमि। 

अभिधीयतां मद्वचनात्‌ सः मानुषः हे राम! मया तब भार्या अपहता, 
अनाद्रश्च कृत; 

यदि तेडस्ति धनुःशलाघा, दीयतां पे रणो महान्‌॥ 


आओ 

पराजित, जबरदस्ती पकड़ा गया, डांटा गया 
दुष्ट से 

युक्त 

राबण को 

देखने की इच्छा 

पवन का पुत्र (इस शब्द में 'हनू' एवं 'हनु' दोनों रूप प्रयुक्त हें) 
रभिवास 

सगा 

श्रीरामचन्द्र से 

आज्ञा 

मार दीजिए 

वध न करने योग्य 
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यथेष्टमू _- इच्छा अनुसार 
उपेहि - समीप जाओ 
दुर्ग्मू _- अत्यन्त सुरक्षित स्थान को 
रसातलम्‌ _- पाताल लोक को 
सायकैः  - बाणों से 

दिव्यास्त्रै. - अलोकिक श्त्रों से 
अपहृतम्‌ू _- चुरा लिया गया 
दारापहरणम्‌ - स्टत्री को चुराना 
सम्यक्‌ - ठीक 

आह -. कहा 

अपास्य - दर हटा कर 
राक्षसपुड़्ृद' - श्रेष्ठ राक्षस 
समास्थाय. - आश्रय लेकर 
छलेन - धोखे से 


विपक्षपक्षम्‌ - शत्रु के पक्ष को 
विपद्मयमानम्‌ - विपत्ति में पड़े हुए को (मारे जाते हुए को) 


लम्बसट:ः  - ग्रीवा के लम्बे बालों वाला 
विनिपात्यते - गिराया जाता है 
है । - पूछ 
आधीष्य - आग लगा कर [जलाकर] 
विसृज्यताम्‌ू - छोड़ दें 
ऐहि - आओ 
शलाधा - गर्व 
दीयतां - दीजिए 

अभ्यास: 
पाशिक: 


). अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि बदत - 
(क) के; गृहीतः हनूमान्‌ रावणसभां प्रविशति? 


40) श्रेयसी 


(ख) अज्जना कस्य माता आसीत्‌? 
(ग) मत्त: गज: केन विहन्यते? 
(घ) विभीषणः स्वप्रातरं राक्षमकुलस्य रक्षाये कस्मे सीतां समर्पयितुं कथयति? 


त्विश्वितत: 


2, अधोलिखितानां प्रशनानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत - 
(क) हनुमतः मातापितरौ को आस्ताम्‌? 
(ख) राधघवेण कि सड्नल्पितम्‌ आसीत? 
(ग) मृगेण क; न विनिपात्यते? 
(घ) अन्ते रावणस्यथ राम॑ प्रति कः सन्देश: आसीत? 
3, अधोलिखितानि वाक्यानि कः क॑ प्रति कथयति? 


(क) भो राजन! अपि कुशली भवान्‌? कः कम्‌ प्रति 
(ख) प्रसीदतु महाराज:। अवध्या; खलु दूता।........ ०77" 40002, अर आकर 
(ग) मया दिव्यास्त्रे: अनेके देवा: राक्षसाश्व पराजिता;।.. //नगगण विश 
(घ) भिक्षुवेष॑ समास्थाय त्वया सा छलेन ८: ७७४४, 0० 
(डा) विपक्षपक्षम अवलम्बसे। .... आआआ ४ लग... गण 
4. यथायोग्यं पूरयत - 
(क) यथा के अडडणज॥].. #.. यथेष्टम्‌ 
(ख) सर्व + अपराधेषु 56 _हउडडड 
(यो) हअीओ आओ. + एव हल अस्वैब 
(घ) इति + आह मर 
(7) + . उक्त; *. मयोक्‍तत: 
(च) राघवेण + अहम 3 व ते 
(छ) अल + डडणण » » अस्यहम्‌ 
(ज) मारुतस्थ + औरस!ः न म 
(झ) ने के आओ >ं.।.. # .. 'भायक; 
(जञ) भो +. ऊंकः लि व आज 
5. अधोलिखितानू उपसर्ग-धातु-प्रत्ययान्‌ संयोज्य पदरचनां कुरुत - 
उपसर्ग; + घातु। + प्रत्यय; _ पदानि 


(क) परा + जि + लूटलकार, प्र.पु, एकवचनम्‌ * 
(ख) उप + विश्‌ + लोट म.पु.,, एकवचनम्‌ न 
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(ग) अप + है +. क्त + टाप्‌ 005७७ णा 
(घ) प्र + सदू + लोटद्‌ प्रपु, एकवचनमू.. न". /०77/« 
() अब + गमू + लटू, म.पु.,, एकबचनम्‌ कह कप 
(च) अभि + था (कर्म.वा,): लोटू, म.पु., एकवचनम्‌ 

७. मज्जूषातः उचितानि पदानि विचित्य रिक्तस्थानानि पूरयत - 


॥ 


॥ 


|अध्ययनम्‌, सह, किम्‌, अलम्‌, अभित; 


( कक ) 'कलहेन (७५००३४१०९३५५४५६५५५१९०३०४५ ४8५ *५० | 
( ख ) मया $ ३४०३३ ३३५४४ ४५ ॥ १४ %॥4* ४४ ५७३ ४४ १७४ ४8 45 एच विद्यालय॑ गच्छ | 
५0 ० ४3७७४७७ श्रुतेन यदि तदनुसारं॑ न आचरसि। 
( धन) गृहम्‌ 4४४३७ ४३ ५४४४ ९१५१६ १%४ ४ ६ ४४ ५ १४६७३ ९४ १९४ वक्षा ! सन्ति । 
(अ) तुभ्यम्‌ संस्कृतस्थ ००" अतीव रोचते। 
योग्यता विस्तार 
भाव-विस्तार 


कवि परिचय: महाकवि भास संस्कृत साहित्य के अपर नाटककार हैं। मानवीय भावनाओं का 
जितना सुन्दर चित्रण भास के नाटकों में मिलता है वैसा अन्यत्र दुर्लभ है। इनके द्वारा रचित तेरह 
नाटक हैं- स्वप्नवासवदत्तम्‌, प्रतिश्ञायौगन्‍्धरायणम्‌, उरुभंगम्‌, दूतवाक्यम्‌, पञ्चरात्रम्‌, दूतघटोत्कचम्‌, 
कर्णभारम्‌, मध्यमव्यायोग:, प्रतिमानाटकम्‌, अभिषेकनाटकम्‌, अविमारकम्‌, चारुद्त्तम्‌ू, बालचरितम्‌] 


भाषा-विस्तार 


उपसर्ग (प्र, परा, अप, सम्‌, अनु, अव, निस्‌, निर्‌, दुस, दुर, वि, आड, नि, अधि, अपि, अति, 
सु, उत्‌, अभि, प्रति, परि और उप) स्वयं अर्थ की अभिव्यक्ति नहीं करते हैं परन्तु जब धातु के 
साथ इनका योग होता है तो धातु के अर्थ को बिल्कुल बदल देते हैं। 


उपसगेण धात््वर्थों बलादन्यत्र नीयते। 
प्रहाराहारसंहारविहारपरिहारवत्‌।। 
उपसर्ग धातु शब्द अर्थ 
प्र हृ प्रहार वार करना 
आ आहार भोजन 


सम्‌ है सहार मारना 
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वि हे विहार घूभना 
परि हैं परिहार दूर करना 

परन्तु कहीं-कहीं पर उपसर्ग के स्राथ धातुओं के मिलने पर भी धातु का अर्थ नहीं 
बदलता हे। 


यथा- 

उपसर्ग धातु प्रत्यय शब्द अर्थ 

हि मन घी  कफ आपू क्त्त सआष्त पाया 

पर आप क्त्त प्राप्त पाया 
हज बस्‌ तिप्‌ वसति रहता है 


नि वस्‌ तिप्‌ निवस्त्ति रहता है 


अष्टम!ः पाठ: 


द2ह| (र है | ) (७ !॥ 


७ “श्र है 


प्रस्तुत पाठ आदिगुरु शद्भूराचार्य के विषय में लिखा गया एक लघु निबन्ध है। भारतीय संस्कृति के 
प्रचारकों में जगदगुरु शड्भराचार्य का नाम बड़े आदर से लिया जाता है। ये अपनी माता का बहुत 
आदर करते थे। अद्वैतबेदान्त के विद्वान्‌ एवं प्रचारक होते हुए भी ये अपनी माता द्वारा जीवन के 
अन्तिम क्षण में, याद करते ही उमके पास उपस्थित हो गए थे। 


'अव्यय विभक्षत प्रयोग /) 
आदिगुरों: शह्ठराचार्यस्य जन्म केरलप्रान्ते कालडीनामके ग्रामे अभवत्‌॥ अस्य पितुः नाम 
शिवगुरु; आसीतू| अस्य जन्मनः प्रागेव स; दिवंगत:। माता आर्याम्बा एवास्य पालनमकरोतु। 
जन्मनेव प्रतिभासम्पन्नतया स कुलोचिता; विद्या; शीघ्रमेव अधीतवान। मनसा, बचसा 
कर्मणा च विरक्‍्त: शड्भरः मातरं संन्यासस्थानुमतिम्‌ अयाचत। पुन्नस्नेहपरवशा सा शह्ड्रस्य 
इमां प्रार्थना ने स्वीकृतवती। ः 
एकदा शद्भरः नद्यां स्नातुं 












हक गत; तत्र नक्रेण गृहीतः से 

0. +. «4४ उच्चै: आक्रोशत्‌। आक्रोश 
किक), श्रुत्वा माता नदीतीर गता पुत्र 

हर 2 ५ 2 कट: दा हा, च नक्रेण गृहीतम्‌ अपश्यत्‌। 
३ ्थ हि रे शक: अवदतू - “अम्बा 

“72 नम अब का कक... यदि संय्यासंग्ीतुं मामनुम॑स्यसे 
2 कक ४ कलम टन. तहिं अह नक्रातू मुक्तों 


भविष्यामि।" अनिच्छन्त्यपि 
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माता -“ वत्स! यथा तुभ्यं रोचते तथा कुरु” इति कष्टेनाकथयत्‌] एतच्छुत्वा शह्ढूर: नक्रात्‌ 
मुक्त: अभवत्‌। नद्या: बहिर्निर्गत्य मातु: चरणयो: प्रणाम कृत्वा सः अवदत्‌, “मात; यद्यपि 
गच्छाम्यहं संन्यासाय तथापि यदैव त्वं मां स्मरिष्यसि तदेव उपस्थितो भविष्यामि।” एवं 
प्रतिज्ञाय गृहात्‌ निरगच्छत्‌। 

अथ परिव्राजकै; सह देशाद्ेशं पर्यटन्‌ू शक्कर: काश्यां गोविन्दपादाचार्ये भ्य: 
बेदान्तविद्यामधीतवान्‌। अनन्तर मुख्यानाम्‌ उपनिषदाम्‌, ब्रह्मसूत्राणां श्रीमदृभगवद्गीतायाश्च 
भाष्याणि अरचयत्‌। अनेन विरचितानि बहूनि स्तोत्रकाव्यान्यपि सन्ति येषु भजगोविन्दस्तोत्रम्‌ 
अतीव लोकप्रियमस्ति। 

एबं मन्यते यत्‌ मरणासन्ना माता यदैवास्य स्मरणं अकरोत्‌ तदैवाय॑ तत्समीप॑ आगच्छत्‌। 
दिव॑ गतायां मातरि संन्यस्तोडपि स॒ः पुत्रोचितं सर्व कृत्यं सम्पादितवान्‌। ततः सर्वतः 
परिभ्रमन्‌ स जनेभ्य: अद्वैतवेदान्तसिद्धान्तस्थ ज्ञानमुपदिष्टवान्‌। अस्मिन्‍्नेव प्रचारक्रमे स 
द्वारिकायां, बदर्या, जगन्नाथपुर्या, श्रुद्धेर्या च चतुरः मठान्‌ समस्थापयत्‌। अन्ते च द्वात्रिशे 
एवं वयसि स ब्रह्मभावम्‌ उपगत;। 


् 
&]57 ३ थरव : 


प्रागेव - पहले ही 

जमन्मनैव जन्म से ही 

कुलोचिता: कुल में प्रचलित 
अधीतवान्‌ पढ़ लिया 

विरक्त; वेरग्य प्राप्त 

अयाचत्‌ याचना की/मांगा 
युत्रस्नेहपर वशा पुत्र के स्नेह में आसक्त 
स्नातुम्‌ स्नान के लिए 

नक्रेण मगरमच्छ/घडियाल के द्वारा 
आक्रोशत्‌ चिल्लाया 

आक्रोशम्‌ चिल्लाहट 

अनुमं॑स्यसे अनुमति दे दोगी 
निर्गत्य निकलकर 


जगद्गुरु। शड़राचार्य; 


प्रतिज्ञाय 
निरगच्छत्‌ 
परिव्राजकै ई 
देशाहेशम्‌ 
घर्यटन्‌ 
भाष्याणि 
अरचयतू 
विरचितानि 
मरणासन्ना 
य्रदेव 

तदेव 
सम्पादवितवान्‌ 
परिभ्रमन्‌ 
दिक्षु 
समस्थापयत्‌ 
वबयसि 


ब्रह्मभावम्‌ उपगतः: 


न 
$44< ४ ६६ 


ते 


प्रतिज्ञा करके 

निकल गया 

संन्यासियों के साथ 

एक देश से दूसरे देश को 
घूमता हुआ 

टीका-टिप्पणी से युक्त व्याख्या 
रचना की 

लिखे गये 

मृत्यु के समीप पहुँची 

जैसे ही 

उसी समय 

पूरा किया 

घूमता हुआ 

दिशाओं में 

स्थापना की 

आयु में 

स्वर्गवासी हो गए/ब्रह्म में लीन हो गए 


श्र 4 १५ ४2५ ०५ ७०, ही] 
4] थ ४. | ४४ * 


!. अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि बदत - 
(क) शट्डराचार्यस्य मातु: कि नाम? 
(ख) शट्डूरस्य गुरु; कः आसीत्‌? 
(ग) नद्यां शड्रः केन गृहीतः? 
(घ) श्र; केति मठान्‌ समस्थापयत्‌? 


शहर 4 052० 
(९-६ 7 6. 


०. अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत - 
(क) शह्गराचार्यस्य जन्म कुनत्राभवत्‌? 


+0 


श्रेयसी 


(ख) नक्रेण गृहीतः शद्भर: मातरं किमकथयत्‌? 
(ग) संन्यासाय गुृहात्‌ निर्गतः: शद्भर: मात्रे कि प्रतिझातम्‌? 
(घ) शक्कर; केषां ग्रन्थानां भाष्याणि अरचयत? 
(ड) केषु स्थानेषु शड्रर; मठान्‌ समस्थापयत्‌? 
3», उदाहरणमनुसृत्य यथाक्रमम्‌ पदपरिचय लिंखत - 


यथा -जन्मन; । जन्मन्‌ 
नद्याम्‌ कब 
नक्रात्‌ 
परिब्राजके 
उपनिषदाम्‌ 
तुभ्यम्‌ 

५. उदाहरणमनुसृत्य यथापेक्षितं पूरयत - 

यथा - प्रति +. एकम्‌ 
यदि के... 7 ४ 
5:  ॑ ओ | 
अनिच्छन्ती +  अपि 
काव्यानि + ४ /"”४”४“ 


ने पंचमी/षष्ठी +ः एकबक्‍चन्‌ 
+ 4 %+ ९ का ३ ॥ ह ढ. ७ + छा 38 कै] हबाहहाओ ४ ५ 
+- 7 ५ है 


+ जज ह +- 


& ७4 ॥+4 # ॥+ 448 $8 + ॥७ हब 


प्रत्येकम्‌ 
यद्येवम्‌ 
गच्छाम्यहम्‌ 


काव्यान्यपि 
तदेव 


४, (अ ) पाठपाधृत्य समानार्थकपदानि योजयत - 


(क) मृत्युपाएवें प्राप्य 
(ख) मातरि 
(ग) परिव्राजके: 
(घ्‌) तत: 
(क) पठितवान्‌ 
(ब) विलोमपदानि योजयत -- 
(क) गत्वा 
(ख) मन्दम्‌ 
(ग) निर्मत्य 
(घ) उपस्थित; 


जनन्याम्‌ 
सन्यासिभि ; 
अधीतवान्‌ 
मरणासन्ना 

अनन्तरम्‌ 


शीघ्रम्‌ 
प्रविश्य 
अनुपस्थित; 
आगत्य 
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/, उदाहरणमनुसृत्य कोष्ठकलिखितपदेषु चतुर्थीविभक्तिप्रयोगं कृत्वा रिक्तस्थानपूर्त्ति कुरुत- 


यथा - यथा तुभ्यम्‌ रोचते तथा कुरु। (युष्मद्‌) 
त्वमू कृषकाय बीज ददासि। (कृषक ) 

(क) अहम्‌ ””” ““ पुस्तक ददामि। (छात्र) 

(ख) पिता ”” “”””” ' क्रीडनकम्‌ ददाति। ( पुत्र ) 

(ग) /”““”““”” गोदक रोचते। ( अस्मद्‌) 

(घ) किम्‌ू ”””“” “* गल्पं एवं रोचते? (युष्मद्‌) 

(हाओ, ४० ॥णा ४४” कलह; न रोचते। (तदु-पुं,) 

“आध्यत्त “लिः।॥ 
भाव-विस्तार 


केरलवासी शह्भराचार्य का जन्म 788 ई. में तथा मृत्यु 820 ई. में हुई। केवल आठ वर्ष की आयु 
में ही इन्होंने संन्यास आश्रम स्वीकार कर वेदान्त का प्रचार किया। अपने संक्षिप्त जीवन में इन्होंने 
अनेक ग्रन्थों की रचना की। ।। उपनिपदों पर भाष्य लिखकर अद्वैतवाद का प्रवर्तन किया। अद्वितवाद 
का विकास करने के लिए ब्रह्मसूत्र पर इनके द्वारा लिखा गया भाष्य विशेष उल्लेखनीय है। 
शड्भूराचार्य ने अनेक स्तोत्र काव्यों की भी रचना की है। जिनमें 'भजगोविन्दम्‌' तथा 

'सोन्दर्यलहरी' अति प्रसिद्ध है। 'भजगोविन्दम्‌' के गेय कतिपय पद्म इस प्रकार हैं - 

भज गोबिन्दम्‌, भजगोविन्दम्‌ गोविन्द भज मूढमते। 

प्राप्ते सन्निहिते मरणे नहि नहि रक्षति डुकृअ करणे॥ 

दिनमपि रजनी साय प्रातः: शिशिरवसन्ती पुनरायात:। 

कालः क्रीडत्ति गच्छत्यायु: तदपि न मुज्चवत्याशावायु:॥7॥ भज गोविन्दम्‌ ,,. 


अग्रे चाग्नि: पृष्ठे भानु: रात्रो चिब्र॒ुकसमर्पितजानु:। 
करतलभिक्षा तरुतलवासस्तदपि न मुज्चत्याशापास:॥2॥ भज गोविद्दधम्‌ .... 


शद्भराचार्य ने बेदिक धर्म के प्रचार और प्रसार हेतु सम्पूर्ण भारत का भ्रमण कर चारों दिशाओं * 
में निम्मलिखित चार मठों कौ स्थापना की। 
विशा स्थान मठ 
'पूर्व जगननाथपुरी गोवर्धनमठ 
पश्चिम द्वारिका शारदामठ 
उत्तर बद्रीनाथ ज्योतिर्मठ 
दक्षिण रामेश्व शुड्जेरीमठ 


0 गया 


पापा-विस्तार 


क, रुच्‌ धातु के योग में चतुर्थी विभक्षि का प्रयोग किया जाता है 
यधा - |, मह्या, परकृताथथयता आीव गैपो। 
?, तुभ्यम कानि फलानि रेचने। 
3), देवदताय मोदकाति रचते। 
हे, 'ए' के योग में ततीया विभक्ति प्रयुक्ष होती है। 
यधा - ). म्र्नाणि मित्र: सह ब्रीि। 
2, पुत्र! प्रा सह आप गच्छाति। 
). मुणीला गधवा सह विद्यालय यारति! 
॥, अबयाय़ों का यम में प्रयोग 
यथा - ।. यहा अं सयाप्ताय गच्छामि तथापि लाश आह सदैव स्रिधाति। 
2, « यथा गा तथा प्रग। 
), यावत्‌ गिर: सरितच भूले स्थाय्यनि, तवत्‌ गगयणी-कथा लोके प्रवरिणति 
4, यदि छ॑ पर कथित, हि सफ़। भविर्शाति 


नवम! पाठ: 


््ज्‌ + पे है कै | 


जज जाइझारई ४१४४ 


[ प्रस्तुत पाठ विष्णुशर्मा द्वारा रचित पञ्चतंत्र नामक कथाग्रन्थ से संपादित कर लिया गया है। इसमें 
अत्यन्त लोभी राजा चन्द्र को कथा का वर्णन है जो रनमालाओं को पाने की लालसा में, अपने 
परिवार एवं परिजनों को खो बेठता हे। इस प्रकार इस कहानी द्वारा स्पष्ट किया गया है कि लालच 
विनाश का मूल कारण होती है।] 


राजन शब्द रूप (हलन्त पुंड्लिग ), क्त, क्तवतु | 
। धातु - विश्‌, लट्‌ लृद्‌ ! 


४. है ४8/] रू ॥| ग । ॥ | 


* कस्मिश्चिद्‌ नगरे चन्द्रनामकः राजा आसीत। तस्य भवनपरिसरे अनेके अश्बाः, बानरां,, 
मेषा; च वसन्ति स्म। एकदा दैवदुर्विपाकात्‌ तस्य अनेके अश्वा; भृश॑ दग्धा;। राजवैद्येन 
कथितम्‌ “हयानां दाहोपशमनार्थ वानरणां मेदांसि अपेक्ष्यन्ते ” वैद्यवचचनानि पालयनू राजा 
अश्वोपचाराय आदिशत्‌। एवं अश्वोपचाराय बहवो वानराः घातिता:। 
अथ पूर्बमेव त्यक्तराजभवनः वानरयूथपतिः इम वृत्तान्तम्‌ अश्वणोत्‌। सः अचिन्तयत्‌: 
कथपेन राजान॑ दण्डयामि येन इदम्‌ अकार्य कृतमृ। एवं चिन्तयन्‌ स; वने स्थितस्य एकस्य 
८ सरोवरस्य वेचित्र्यं ज्ञातवान्‌। य 
को5$पि तस्मिन्‌ सरोवरे प्रविशति 
स; नाशमेति। सः तत्र अगच्छत्‌। 
दूरस्थ: च सन्‌ कमलनालेन 
सरोवरजल॑ पातुमारभत्‌। 
9 | तरक्षणमेव रत्वमालाभूषित: 
एक: राक्षस: जलमध्याद निष्क्रम्य 





50 श्रेयसी 


अबदत्‌ -- भो वानर! अन्न सलिले यः; प्रवेशं करोति स में भक्ष्य;, पर॑ त्वम्‌ अतीव 
चतुरोईसि, यः जलम्‌ अनेन विधिना पिबसि। अत; तुष्टो5ह, प्रार्थयस्व मनोवाजिछितम्‌। 
वानरो आह केनचित्‌ दुष्टेन भूषतिना सह मे अत्यन्त बैरम्‌। यदि त्वम्‌ एनां रत्वमालां मह्य॑ 
प्रयच्छसि, तहिं त॑ राजान॑ प्रलोभ्य अन्न सरसि प्रवेक्षयामि। प्रसन्न: राक्षस: तस्मे रत्तमालाम्‌ 
अयच्छत्‌। 

अथ राक्षसदत्तां मालां धारयित्वा सः नगर प्रविष्ट;। तत्र केनचित्‌ जनेन धृतः सः राज्ञ; 
समक्षम्‌ आनीत;। राज्ञा पृष्ट: सः अभाषत्‌ - महाराज:! बने रत्नमालासनाथं एकं सर; 
अस्ति। तन्न सूर्योदय य; प्रविशति, स रलमालाभूषितः निःसरति। लोभाकृष्ट; राजा उवाच- 
यद्येवं तहर्यहं सपरिवार; तत्र गमिष्यामि, येन प्रभूता: रत्नमाला; लप्स्ये। 

अथ सपरिवार; राजा वानरेण सह बन॑ गतवान्‌। तत्न वानरोक्तविधिना राज्ञ; सर्वे जना;: 
जले प्रवेशिता;। सद्य एवं ते रलमालाभूषितेन राक्षसेण भक्षिता:। विस्मितः नृष: वानरम्‌ 
अपश्यत्‌। वृक्षम्‌ आरुच्य स; राजानम्‌ उवाच - भो दुष्ट नरपते। प्रसन्‍नो भव। नष्टा; ते 
जना;। पूर्वे त्वं अश्वलोभात्‌ पालितवानराणां वर्ध कारितवानू, अधुना लोभवशी भूत; स्वजनानां 
मृत्यो; कारणम्‌ अपि अभू;। धिक्‌ त्वां लोभाभिभूतात्मानम्‌। 


भेषाः - भेड़ (बहुत) 

दैववुर्विपाकातु - दुर्भाग्य से 

भूशम्‌ “>>. अधिक 

दग्धा - जल गये 

आहत: - बुलाया गया 

हयानाम्‌ - घोड़ो के 

दाहोपशमनार्थभू - दाह+उपशमन+अर्थमू-जलन रोकने हेतु 
मेदांसि - चर्बी 

घातिता: “. मार दिए गए 

वानरयूथपति;: _-  बन्दरों के दल का नेता 


वृत्तान्तम “समाचार को 


लोभ: नाशस्य कारणम्‌ के । 


अश्ुणोत्‌ - सुना 

निष्क्रम्य -.. निकेल कर 

सलिले - जल में 

भनक्ष्य; - भोजन है 

प्रलोभ्य - लुभा कर 

अर्धोदिते - आधे उगे हुए 

प्रभूता: -. अत्यधिक मात्रा में 

लप्स्ये - प्राप्त करूँगा 

क्षिप्रम्‌ - शीघ्र 

तहिं - को 

आरुह्य “चढ़कर 

प्रवेक्षयामि - प्रवेश कराऊंगा 

भ्रक्षिता: - खा लिए गए 
अम्धाश! 

मीजिक: 


), अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि बदत - 
(क) हयानां दाहोपशमनार्थम्‌ केषां मेदांसि आवश्यकम्‌ आसीतू? 
(ख) वानरयूथपति; कस्या; सहायतया जलम्‌ पातुमारभत्‌? 
(ग) कया भूषितः राक्षस: जलमध्यातू निष्क्रम्य अवदृत? 
(घ) राजा वानरेण सह काूत्र गतवान्‌? 
(छ) लोभवशीभूत: राजा केषां मृत्यो; कारणम्‌ अभवत्‌? 
लिखित: | 
2. अधोलिखितानां प्रशनानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत -- 
(क) वानरयूथपति: वने किम्‌ अचिन्तयत्‌? 
(ख) रत्नमालाभूषित: वानर; कस्य समक्षम्‌ आनीत;? 
(ग) वानर; सरस;: किम्‌ वैशिष्ट्यम्‌ उक्तवान्‌? 
(घ) वानरोक्तविधिना राज्ञा के जले प्रवेशिता:? 
(७) पाठे$स्मिनू लोभ: कस्य कारणम्‌ उक्तम्‌? 


कह 


6, 


(क) 
(ख) 
(ग) 
(घ) 
(डः) 


(क) 
(ख) 
(ग) 
(घ) 
(डः) 


श्रेयसी 


3, स्थूलपदान्यधिकृत्य प्रश्ननिर्माणं कुरुत - 


देवदुर्विपाकात्‌ अनेके अश्वा; भृशं दग्धा:। 

हयानां दाहोपशमनार्थ वानराणां मेदांसि आवश्यकम्‌? 
दुष्टेन भूषतिना सह मे अत्यन्त बेरम| 

दुष्ट राजानं प्रलोभ्य त॑ सरसि प्रवेक्षयामि। 

राजा वानरेण सह बन॑ गतवान्‌! 


, सन्धिविच्छेद॑ कुरत - 


|| 


तदाहम्‌ नह कर मल मम ््् 
लो भाभि भूत मम 22226 अप; ५ 52205 के 
वानरोक्तविधिना 
तहर्यहम्‌ न 


॥ 


|| 


(अ) भिन्‍नप्रकृतिक॑ पद चिनुत - 


(ने) 


(क) अश्वा:, वानय:, दग्धा:, मेषा: 

(ख) भृशम्‌, अश्वम्‌, राजानम्‌, वृजक्षम्‌ 

(गु)  ज्ञातवानू, चिन्तितवान्‌ू, धनवान, कारितवान्‌ 
(घ) उपगतः, आहूत:, अतः, भूषित: 


विशेषणैः सह विशेष्याणि योजयत्‌ - 
बद्धा: ' सूर्यस्य 
र्लमालाभूषित: ण्जा 
रत्नमालासनाथम्‌ अश्वा; 
दुष्टेन राक्षस; 
अधोंदिते भूपषतिना 
उदये सर; 


घटनाक्रम संयोज्य लिखत -- 


(क) 
(ख) 
(ग) 
(घ) 
(डः) 


. (च) 


राक्षसदत्तां मालां धारयित्वा वानर; नगर प्रविष्ट:। 

वानरयूथपतिः इमं वृत्तान्तम्‌ अश्वणोत्‌| 

कमलनालसहायतया जल॑ पिबन्त वानरं राक्षस: मनोवाज्छितं प्रार्थनाय अकथयत्‌| 
अश्वशालायां देवदुर्विपाकात्‌ अनेके अश्वा; दग्धा;। 

लोभाविष्ट; राजा सपरिवार: वानरेण सह वन॑ गतवान्‌] 

अश्वानां दाहोपशमनार्थ वानराणां मेदांसि अपेक्ष्यन्ते। 
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सीगसता लिरुयाए 


भाव-विस्तार 
ग्रग्थपरिचय -- राजा अमरशक्ति के मूर्ख पुत्रों को कुशल राजनीतिज्ञ बनाने के उद्देश्य से विष्णु 
शर्मा द्वारा पञ्चतन्त्र की रचना की गयी है। इसमें पाँच खण्ड है - मिन्रभेद्‌, मिन्नसम्प्राप्त 
काकोलूकीय , लब्धप्रणाश तथा अपरीक्षितकारक। पज्चतन्त्र में कुल 70 कथाएँ तथा 900 श्लोक हैं। 
इस ग्रंथ का भारत में ही नहीं विदेशों में भी बहुत प्रचार है। पाठ में संकलित कथा का उद्देश्य 
लालच के दुष्परिणाम से छात्रों को अवगत कराना है। 
सम्बद्ध श्लोक 
4. अतिलोभो न कर्तव्यों लोभं नैब परित्यजेत! 
अतिलोभाभिभूतस्य चक्र भ्रमति मस्तके॥ 
2, लोभात्क्रोध: प्रभवति लोभात्काम;: प्रजायते। 
लोभान्मोहश्च नाशश्च लोभ: पापस्य कारणम्‌॥ 
3, लोभाविष्टो नरो वित्त वीक्षते, न स चापदम। 
दुग्ध॑ पश्यति मार्जारो न तथा लगुडाहतिम्‌॥ 
4, मातर॑ पितर पुत्र भ्रातर) जा सुदहत्तमम्‌। 
लोभाविष्टो नरो हम्ति स्वामिनं वा सहोदरम॥ 


भाषा-विस्तार 

क्त-क्तवतु-प्रत्यय 
(क) कक्‍्त प्रत्यय का प्रयोग भूतकालिक क्रिया के अर्थ में [कर्मवाच्य में) होता है। 
(ख) इसमें 'त' शेष रह जाता है। 
(ग) इसका कर्ता-तृतीया में, कर्म-प्रथमा में, तथा क्रिया-कर्म के अनुसार होती हे 
“घ) क्त प्रत्ययान्त शब्दों के रूप तीनों लिंगों में इस प्रकार चलते हैं -- 


रु नपुं 28 

हतः हतम्‌ ह्ता 

देव: ... फलम्‌ लता 
यथा - 

[.  रामेण रावण; हतः। (हनू+क्त) 


2, पुत्रेण पिता सेवित:। (सेव्‌+क्त) 
3. राधया बस्त्राणि क्षालितानि) (क्षाल्‌*क्त) 
4. मया प्रातः भगवद्‌गीता पठिता। (प्रठ+क्त) 
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ततपत प्रत्प 
(क) क्तवतु प्रत्यय का प्रयोग भूतकालिक क्रिया के अर्थ में [कर्तृवाच्य] में होता है। 
(ख) इसका 'तव॒त्‌' शेष रह जाता है। 
(ग) इसके कर्ता में प्रथमा, तथा कर्म में द्वितीया विभक्ति होती है। क्रिया-कर्ता के अनुसार 
चलती है। 
(घ) तीनों लिंगों में इसके रूप निम्न प्रकार से चलते हैं 
पुल्लिंग नपुंसकलिंग.. स््रीलिंग 
पठितवान्‌ू. पठितबंत्‌ पठितवती 
भवान्‌ मरुत्‌ नदी 
यथा - 
|, राम व्याकरण पठितवानू._ (परढ+क्तवतु) 
2. वक्षात्‌ फल पतितवत्‌। (पत्‌+क्तवतु) 


3. माला ग्राम गतवती (गम्‌+क्तवतु) 

॥जनू श्र रूप आजन्त पुल्लिंग 
एकवचन द्विवच्चन बहुबचन 

प्र, वि, ण्जा गजाने राजान: 
हरि. वि, राजानम्‌ हे गज्ञ: 
तृ, वि, गाज्ञा राजभ्याम्‌ राजभि: 
च, वि, गज्ञे ह राजभ्य; 
पं, वि, ण्ज्ञः कै ' 
ष, वि. णज्ञ; णज्ञोः रज्ञाम्‌ 
से, वि, राज्ि/शजनि मु श्जसु 


सम्बोधन.. हे राजन! हे ग़जानौ! हे राजान;! 


दशभम!ः पाठ! 


सुभाषितानि 


[सुभाषित (अच्छे बचन/विचार) मनुष्य को जीवन में यथ-प्रदर्शक का कार्य करते हैं। प्रस्तुत पाठ 
संस्कृत वाइमय के कतिपय उपयोगी सुभाषितों का संकलन है। यहाँ अच्छे-बुरे कार्य तथा 
सज्जन-दुर्जन व्यक्ति के लक्षण बताए गये हैं। सुपुत्र (अच्छी सन्‍्तान) के गुणों तथा कार्य को 
यथासमय करने से होने वाले लाभ से सम्बद्ध सुभाषितों द्वारा छात्रों में सदवृत्ति तथा व्यावहारिक 
कृशलता विकसित होगी - ऐसा विश्वास है।] 


स्वर-संधि विभक्ति ्योष: | 
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एकेनापि सुवृक्षेण पुष्पितेन सुगन्धिना। 
वासित॑ तद्वनं सर्ब॑ सुपुत्रेण कुल यथा ॥॥॥ 
महाजनस्य संसर्ग; कस्य नोन्‍नतिकारक;। 
पद्मपत्रस्थितं तोय॑ धत्ते मुक्ताफलशभ्रियम्‌ ॥2॥ 
दुर्जनः प्रियवादी च नेतद्‌ विश्वासकारणम्‌। 
मधु तिष्ठति जिह्नाग्रे हृदये तु हलाहलम्‌ ॥3॥ 
मनस्थन्यद्‌ वच्स्यन्यत्‌ कर्मण्यन्यद्‌ दुरात्मनाम। 
मनस्येक॑ वचस्पेक कर्मण्येक॑ महात्मनाम] ॥४॥ 
यदि सन्ति गुणाः पुंसां विकसन्त्येव ते स्वयम्‌। 

न हि कस्तूरिकामोद: शप्थेन विभाव्यते ॥5॥ 
दिवसेनेव तत्‌ कुर्याध्रेन रात्री सुखं वसेत) 
पर्वे वयसि तत कयप्िन वद्ध: सखी भवेत॥6॥ 


$6 श्रेयसी 


सुभाषितम्‌ - अच्छे वचन 
वासितम्‌_- - सुगन्धित 

महाजनस्य - महान व्यक्ति का 
संसर्ग: - सम्पक (साथ) 
पदापप्रम्‌ - कमल का पत्ता 

तोय॑ - जल 

भत्ते - धारण करता है 
मुक्ताफलश्रियमू_ - मोती की शोभा को 
जिद्नाग्र - जीभ के आगले भाग में 
हलाहलम्‌ “विष क्‍ 
दुरात्मनाम्‌ - दुष्टों का (बुरे लोगों का) 
पुंसाम्‌ - मनुष्यों का 

आमोद: - . सुगन्ध 

शपथेन - कसम से (शपथ लेकर) 
विभाव्यते . - प्रकट होता है 

पूर्व बयसि « छोटी उम्र में 


हए॥३ / १ 
४) ै "६९4 


हा 
बर थक 99. 4 
है [व पं 


।. अधोलिखितानां प्रशनानाम्‌ उत्ताणि बदत - 
(क) कुल॑ केन वासितम्‌? 
(ख) कस्य संसर्गः उन्‍नतिकारक:3? 
(ग) पद्मपत्रे स्थितं जल॑ कि भत्ते? 
(घ) कस्तूरिकामोद; केन न विभाव्यते? 
(ड) केषां मनसि ववसि कर्मण च एकरूपता भवति? 
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4 ४ 0॥, 


अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत -- 
(क) तोय॑ मुक्ताफलश्रियं कथ्थ॑ प्राप्नोति? 

(ख) वन 'कथं वासितं भवति? 

(ग) के स्वयम्‌ एवं विकसन्ति? 

(धघ्‌) प्रियवादिन: दुर्जनस्य जिह्ाग्रे हदये च कि कि भवति? 


* अधोलिखितान्‌ शब्दान्‌ प्रयुज्य वाक्यरचनां कुरुत - 


ब्न्ट 


(क ) गुणी म 

(ख) हन्ति ला 
(गं) सात्रौ 

(घ) दिवसेन 

(छ&) वयसि 

क' स्तम्भे दत्त; विशेषणैः सह 'ख' स्तम्भे दत्तानि विशेष्याणि यथायोग्यं घोजबत - 
कक ख 
सुखी तोयम्‌ 
वासितम्‌ सुवृक्षेण 
प्रियवादी वयसि 
पूर्वे दुर्जन; 
पुष्पितेन बनम्‌ 
पद्मपत्रस्थितम्‌ वृद्ध: 


. अधोवत्ताया: मज्जूषातः शब्दान्‌ चित्वा निर्दिष्टस्तम्भेषु लिखत - 


सुवृक्षेण, संसर्य:, मनसि, पुंसाम्‌, दुरात्मनाम्‌, महाजनस्य, प्रियवादी, सुपुत्रेण, तोयम्‌, 
'मधु, कर्मण, वचसि, दिवसेन, रात्री, वयसि, सुखी, येन, महात्मनाम्‌, एकेन हि 


'क' (प्रथमा ) 'ख' (तृतीया) ग' ( घष्ठी ) घ' (सप्तमी ) 


&#»%१+++ ४ ३३ & 


58 श्रेयसी 


सोग्यंता- लिश्तार 


भाव-विस्तार 


सुभाषित का अर्थ है सुन्दर वचन। प्रस्तुत पाठ में 6 श्लोकों में सुन्दर वचनों का संकलन किया 
गया है। नीचे दी गईं पाठान्तर्गत श्लोकों की समानान्तर सूक्तियों/पद्यों का अध्ययन करें। 
(क) वरमेको गुणी पुत्रों न चर मूर्खशतान्यपि। 
एकश्चन्द्रस्तमों हन्ति न ञ्र तारागणो5पि च॥ 
(ख) एकेनाउपि सुपुत्नेण विद्यायुक्तेन साधुना। 
आहलादित॑ कुल॑ सर्व यथा चअन्द्रेण शर्वरी॥ 
(ग) सदिभिरेव सहासीत सबभिः क्‌र्बीत संगतिम्‌। 
स्भिर्विवादं भैत्रीं च नासदिभ: किज्चिदाचरेत)॥ 
(घ) दुर्जनेन सम॑ सख्यं प्रीतिं चापि न कारयेत। 
-उष्णो दहति चाड़ारः शीतः कृष्णायते करम्‌॥ 
( ड. ) नारिकेलसमाकाराः दृश्यन्तेषपि हि सज्जना:। 
अन्ये बदरिकाकाराः बहिरेव मनोहरा:॥ 


भाषा-विस्तार 


क. स्वरसन्धि की आवृत्ति 

निम्नलिखित स्वर सन्धियों के उद्दाहणणों को ध्यान से देखें- 
0) यण सन्धि - इ, उ ऋ तथा लू स्वरों के बाद अच्‌ वर्ण के होने पर इ उ ऋ तथा ल॒ को 
क्रमशः यू, व्‌, र्‌ और लू हो जाता है। 


यथा - 
विकसन्त्येव 5 विकसन्ति + एवं ' 
मनस्थन्यतू € मनसि + अन्यत्‌ 
वचस्यन्यत्‌ू 5 वचसि + अन्यत्‌ 


कर्मण्येकमू < कर्मणि + एकम्‌ 
मनस्थेकम्‌ू 5 मनसि -+ एकम्‌ 
यद्यपि +. यदि + .. अपि 
प्रयेकमू 5 प्रति . + एकम्‌ 


सुभाषितानि 


(॥) दीर्घ सन्धि- हस्व या दीर्ध अ, इ, उ, ऋ के पश्चात्‌ हस्व या दीर्घ अ, ३, उ, तथा ऋ वर्ण 


हों तो दोनों मिलकर दीर्ध (अ + अ 5 आ) हो जाते हैं। यथा - 
वस्तूरिकामोद; 5 कस्तूरिका +* आमोद; 


एकेनापि. 5 एकेन + अपि 
बाचनालय; 5. वाचन. + आलब: 


(॥) गुणसन्धि- हस्व या दीर्ष अ के पश्चात्‌ इ, उ तथा ऋ वर्ण हो तो दोनों मिलकर क्रमशः ए, 


ओ और अर्‌ हो जाते हैं। यथा - 


नोलतिकारक; 5 ने + उनतिकारक 
परोपकारः 5 पर + उपकार! 
नरेन्द्र; नर + इन्द्र! 


(९ वृद्धियन्थि- हस्व या दीर्घ अ के पश्चात्‌ ए, ऐ अथवा ओ, औ हो तो दोनों मिलकर क्रमशः 


ऐ और ओ हो जाते हैं। यथा - 

दिवसेनेव. 5 दिवसेन + एबं 

नेतत नन + एततू 

परमौषधि!। 5 परम + औषधि: 
ख, पाठानर्गत - तृतीया -विभक्त्यन्तपद 

|. एकेन 2, सुवृक्षेण 3. पुष्पितेन 4. सुगन्धिना 5, दिवसेन 6, सुपुत्रेण 7, शपथेन 
गं, परष्दयतत पद 

], महाजनस्थ 2, कस्य 3. पुस्ाम्‌ 
घ, सफ़ायन्त पद 

|, जिह्राग्रे 2. हृदये 3, मनसि 4, वचसि 5. कर्मणि 6, रा्रौ 7, पूर्व 8, वयसि 


एकादश: पाठ: 


[ प्रस्तुत पाठयांश एक पर्यावरण सुधार को लक्ष्य कर लिखा गया संवादपरक पाठ है। इसमें भदी 
और वक्ष के परस्पर वार्तालाप द्वार यह बताने का प्रयास किया गया है कि नदियाँ रासायनिक त्तों 
से किस सीमा तक प्रदूषित हो रही हैं तथा निरन्तर काटे जाने से वृक्षों का कैसा विनाश हो रहा 
है? पाठ का प्रारम्भ गर्मी से व्याकुल दो मित्रों के वार्तालाप से होता है। नदी में स्नान करते समय 
उन्हें प्रकृति (नदी और वृक्ष) को बेदना सुनाई देती है।] 


सर्वनाम - यत्‌, भवान्‌, अस्मद्‌, युष्मद्‌' 


( ग्रीष्पतों विद्वुदभावे प्रचण्डोष्पणा पीडित: ग्रत्यूषः गृहात्‌ निष्क्रम्य) 

प्रत्यूष: ; ऊष्मण; पीडितोइस्मि। एकत: प्रचण्डातपकाल; अन्यतश्च विद्युदभाव;। 
शरीणात्‌ न केवल स्वेदबिन्दब: अपितु स्वेदधारा: प्रस्वन्ति। अये, प्रणव: 
अधि इत एवं आयाति। 

प्रणव: : (आगत्य) वयस्य!] घर्मोष्मणा व्याकुलो$हम| 

प्रत्यूष. ; अहमपि तथेव। आगच्छ, नदीतीरं गच्छाव:। 
( उभों वदीतीर गच्छत;। मार्गे 
एक सर; दुष्ट्वा) (8 जी 

प्रणव: : प्रत्यूष! पश्य अस्मिन्‌ सरस का! ! ॥7/7)॥ 
एकतः विकसितानि अन्यतश्च "4 ब री ) 6६, । ह् 
निमीलितानि कमलानि। एतत्‌. .लश_र/ तक 
कथ॑ं सम्भवति? ४ 






प्रकृति-विषाद; 
प्रत्यूष : 


प्रणव; 
प्रत्यूष; 


प्रणव! 


प्रत्यंष 
प्रणव: 


नदी 


वृक्ष; 


प्रत्यूष : 
प्रणव: 


ब्त्यूष 
प्रणव: 


अ्यूप ; 


6] 


मित्र] कमलपुष्पाणि द्विविधानि भवन्ति। यानि सूर्योद्यकाले विकसन्ति सूर्यस्ते 
च निमीलन्ति तानि पद्मानि। यानि च विकासार्थ चन्द्रोदयमपेक्षन्ते तानि 
कुमुदानि इति। 

(वार्तालापं कुर्वन्तों तो नदीतीर प्राप्ती नदीजले च निमज्जत:) 

हा हा हा! आनन्दप्रदो5यं जलविहार:। 

आम्‌, वयस्य! सत्यमुक्तं भवता। शीतले5$स्मिन्‌ जले मन्देन समीरेण च मन: 
प्रसीदर्ति। 

कीदृशं शोभनं दृश्यम्‌। मत्स्या: सरसि क्रीडन्ति। मण्डूका: इतस्तत: प्लवन्ते। 
तटे समाहिता: कूर्मा: जनानां सम्मर्दात्‌ भीता; सर; प्रविशन्ति। 

( सहसा श्रूयते विषादमय; रोदनध्वनि:) हा धिक्‌) हा धिक्‌! कीदृशं मम 
जीवन जातम्‌। 

( इतस्वव; निरूप्य) - नद्या; स्वर: -इव प्रतीयते। (अन्यतः भपि ध्वनि: 
श्रूयते) ममापि च जीवनम्‌ अत्यन्त कष्टप्रद॑ जातम्‌। 

( साश्चर्य विलोकयन्‌) वृक्षस्य स्वर: इवब श्रूयते। (द्वावेव ध्यानेन 
परस्परमवलोकयत,) 

का तव समस्या? मम तीरे आनन्देन उच्चस्थ: गगनेन सह वार्ता करोषि। मां 
पश्य, जना: रासायनिके; अवकरै: मम जल॑ दूषयन्ति। कच्छपा:, मकरा:, 
मत्स्यादय; सर्वे जलचरा: संत्रस्ता: सन्ति। 

आम्‌, तव कथन तु सत्यमेव परं मम व्यथा त्वत्तोडपि अधिका। त्वं प्रवहन्ती 
जीविता तु असि पर निरन्तर कर्तनेन वयं तु समूला; एवं नष्टा: भवाम:। 
( नदीवृक्षयों! एतादुर्श विषादं श्रुत्वा उभों परस्परम आलपत:) 

नदीवक्षादय; प्रकृते: उपहारा:। किन्तु अस्माभि; एते कौदूशीं दशां प्रापिता:। 
आम्‌, पश्य] तटे वर्तुलाकारेण स्थितेयं वृक्षावलि:। मनसि एतावतीं व्यथां 
वहन्नपि वक्षा: समागतेभ्य; फलानि अर्पयन्ति। 

निदाघे5स्मिनू एबा नदी अपि स्वशीतलेन जलेन अस्मान्‌ आनन्दयति। 

अहं अनुभवामि यत्‌ येन केन प्रकारेण वक्षकर्तन॑ जलप्रदूषणउच अवरोधनीये। 
अयमेव अस्माकं॑ सट्डुल्पः स्यात्‌। 

साधु! मिलित्वा एतदर्थ जनजागरणाय यल्न॑ करिष्याव:। 


(2. 
शब्लार्शा: 


विद्युद भावे 
प्रचण्डोष्मणा 
आतपकाल; 
स्वेदबिन्दव: 
प्रश्नवन्ति 
आयाति 
घर्मोष्पणा 
निरमीलितानि 
निमज्जतः 
बयस्य 
समीरेण 
प्लवन्ते 
संमर्दात्‌ 
विषादमय: 
निरूप्य 
ञ्च्चस्थ 
प्रवहन्ती 
यापयसि 
कर्तनेन 
प्रापिता: 
वर्तुलाकारेण 
वृक्षावलिः 
व्यथा 
निदाघे 
अवकरी!: 


सत्रस्ता।. 


श्रेय 


विद्युत्‌ + अभावे € बिजली के अभाव में 
प्रचण्ड + ऊष्मणा * तेज (गर्मी) से 
प्रीष्म ऋतु 

पसीने की बूँदें 

फूट रही हैं, निकल रही हैं 
आता/आती है, आ रहा/रही है 
धूप के ताप से 

बन्द 

डुबकी लगाते हैं/स्नान करते हैं। 
मित्र 

हवा से 

तैरते हैं 

दबने से 

दुःखभरी 

देखकर 

ऊपर स्थित 

बहती हुई 

बिताती हो 

काटने से 

पहुँचा दी गई हैं 

गोलाकार 

पेड़ों की पंक्ति 

कष्ट, पीड़ा 

भीषण गर्मी में 

कुडे-कचरे से 

परेशान (दुःखी) 


प्रकृति-विषाद; 64 


5३३7० १8, 
प्राखिका: 
।. अधोलिखितानां प्रशनानाम्‌ उत्तराणि बदत - 


(क) प्रणव; केन पीडितः? 

(ख) कस्मात्‌ भीताः कूर्मा; सर: प्रविशन्ति? 
(ग) कानि पुष्पाणि चन्द्रोदयं अपेक्षन्ते? 
(घ) के समूला; नष्टा; भवन्ति? 


लिखित: 


है 


#/+ $ 


अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत - 
(क) प्रत्यूषस्थ मन; कर्थ प्रसीद्ति? 

(ख) जना; नद्या: जल कथ्थ दूषयन्ति? 

(ग) वक्षा; समागतेभ्य; कि यच्छन्ति? 

(घ) प्रणवप्रत्यूषयों: कः सड्डल्प; आसीतू? 

अधोलिखितानि कथनानि कः क॑ प्रति कथयति? 


(क) वयस्यथ! घर्मोष्मणा व्याकुलोइहहम।..........| ४” _ल 
(ख) नद्या; स्वर! इब प्रतीयते। कल अली तर मल जज कक लक मी 
/ग) मम व्यथा तु त्वत्तोतपि अधिका।......|॥आ «7० 
(घ/ प्रकृते: उपहारा; अस्माभि; अद्य कीदृशीं दरशां प्रापिता:? “४४007 


). मज्जूषातः विशेषणपदानि विद्चित्य विशेष्यपदानां प्राक्‌ लिखत -- 


विशेषणपदानि विशेष्यपदानि 


( कं ) 6६09888+%8६०५०६६००३६८००९००९७४९ ४०३ ले ० जले 
€ 57 आओ आ इआ इस व्यथाम्‌ 


'भीता:, विषादमयः, कौदृशीम्‌, शीतले, वर्तुलाकारा 


04 श्रेवत्ती 


'.. अधोलिखितानि पदानि प्रयुज्य धाक्यरचनां कुरुत -- 
(ख) शरीरातू 
(ग) ऊष्मण; 
(घ) एकत॑; 
(छ) अन्यत:; 
5-०9: +3222७02७७७७४७७७ 
हक“ सेल: 2000760 39080 हक कक सन कर 


भाव-विस्तार 


सत्पुरुषों का जीवन परोपकार के लिए होता है। नदियाँ दूसरों के लिए बहती हैं तथा वृक्ष भी दूसरों 
के लिए फल एवं छाया प्रदान करते हैं - 
परोपकाराय वहन्ति नद्य; 
परोपकाराय फलन्ति वक्षा:। 
वैज्ञानिक सुविधाओं को प्राप्त कर हम प्राकृतिक सुविधाओं को भूलते जा रहे हैं। इस तरह हम 
वेज्ञिनिक सुविधाओं के आश्रित बन गए हैं। यदि हम प्राकृतिक सुविधाओं का उपयोग करें तो 
विज्ञान पर आश्रित रहने की हमारी प्रवृत्ति में सुधार होगा और प्रकृति से होने वाले उपकार का 
हम लाभ भी उठा सकेंगे। 
वृक्षों के उन्मूलन से औषधि, वनस्पति आदि प्राकृतिक सम्पदा का नाश हो रहा है। अतः हमें 
इनको बचाने का उपाय करना चाहिए वथा वृक्षारोपण भी करना चाहिए जिससे उन्मूलन से होने 
वाली हानि को पूरा किया जा सके। 


भाषा- विस्तार 


जो शब्द किसी संझ्ञा के स्थान पर प्रयुक्त होते हैं उन्हें सर्वगाम कहते हैं। निम्नलिखित सर्वनाम शब्दों 
का प्रयोग पाठ में हुआ है - सर्व, उभू, तदू, यद्‌, एतद्‌, इदम्‌, एक, द्वि, युष्पद्‌, अस्मद्‌, भवत्‌, किम। 
इन सर्वनामों में केवल 'अस्मद्‌' एवं 'युष्पद्‌' के रूप तीनों लिड़ों में समान होते हैं। बथा - 
प्रणब: - अहम्‌ अधुना विद्यालय गच्छामि। . (पुल्लिड्र) 
नदी - अहम अधुना प्रदूषिता जाता। (स्त्रीलिड़) 
के सर्वनाम शब्दों के तीनों लिड़ों में भिन्‍न रूप होते हैं। सर्वनाम शब्दों के सम्बोधन नहीं 
होते हैं। 


द्वादश: पाठ: 


|| 4१%, 

* ॥ *॥ 0॥ [ #द्वाड़ बी ॥१%5 9९ ण्ू संत ॥ 
'॥ ॥ ि [ ५४ ५ ॥| | ॥) |] | ] * हा न 
*_ ॥ - ५ "५ / ४ रथ !| [[ कप ॥ 


[प्रस्तुत पाठ सूर्य की शक्तियों को आधार मानकर विकसित किया गया एक लघु निबन्ध है। 
भावान्‌ सूर्य की शक्ति से समस्त ब्रह्माण्ड प्रकाशमान है। इसे सभी शक्तियों का मूल-स्लोत माना 
जाता है। सूर्य के कतिपय गुणों की चर्चा करते हुए बताया गया हे कि काल, ऋतुओं तथा दिन 
और रात के नियामक भगवान सूर्य सम्पूर्ण ब्रह्माण्ड के नियन्ता हैं। आधुनिक विज्ञानवेत्ता भी सूर्य 
की अपारशक्तियों को स्वीकार करते हैं तथा इस संदर्भ में निरन्तर नए-नए शोध कर रहे हैं।' 


| अव्यय सन्धि फ 
सीन्ध.] 
| । / 
कु ९॥ +, ४७॥ ४ 4९ « रत 0 





अस्मिन्‌ ब्रह्माण्डे बहूनि ग्रहनक्षत्राणि सन्ति। आकाशे दृश्यमानेषु मंगल बुध-गुरु आदिषु 
ग्रहनक्षत्रेषु सूर्योडपि एक नक्षत्रमस्ति। अस्य प्रकाशेनेव पृथ्वीचन्द्रादयः प्रकाशन्ते। नक्षत्रमेतत्‌ 
ऊर्जसः महाम्नोत: अस्ति। अनेनेव जगदिद गतिशीलमस्ति। वैज्ञानिका: अस्योर्जसं प्रति 
विशेषेण उन्मुखा; सन्ति। सूर्य: संसारस्य प्रकाशक:। अयम्‌ न केवल तम एवं नाशयति 
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अपितु कालस्यनियामकत्वात्‌ मासानाम्‌ ऋतूनां च जनको>प्यस्ति। अस्योष्मण: आधिक्येन 
वसन्त-पग्रीष्म-वर्षा,, अनाधिक्येन च शरद्धेमन्तशिशिराश्व ऋतव: भवन्ति। 

आधुनिके युगे यन्त्रादीनां संचालनाय, पाककर्मणि च सूर्योजस: उपयोग: क्रियते। ग्रामेषु 
यत्र विद्युत्साधनानि अल्पीयानि सन्ति तत्र दिने यन्त्रमाध्यमै: एकत्रितं सूर्योर्ज; विद्युदिव 
प्रयुज्यते। इदानीं कृंषिकर्मस्वपि अस्योपयोग: क्रियते। कूपजलै: क्षेत्राणां सेचनार्थ नूतनानि 
यन्त्राणि सूर्यशक्त्या संचालितानि सन्ति। 

जीवानां स्वास्थ्याय अपि सूर्यस्य महती भूमिकास्ति। कतिपया: योगक्रिया: अस्यात्रपे 
एव क्रियन्ते। अस्य रश्मीनां प्रभावेण अनेके त्वच: रोगा; नश्यन्ति। ऋषे: अथर्वण; मते 
उदीयमानस्य सूर्यस्य रश्मिभि; अर्धशिरोवेदना दूरीकर्तु शक््यते। अतः चिकित्साक्षेत्रेडपि 
प्राकृतिकचिकित्सारूपेण सूर्य; अस्माकम्‌ उपकारक;। शारीरिकशास्त्रे सूर्यस्य रश्मिसेवन 
'सूर्यस्नानम्‌' इति रूपेण प्रसिद्धम्‌। अनया क्रियया सूर्योजसः विटामिन डी' इति प्राप्यते या 
स्वास्थ्यस्य संपोषिका स्वीक्रियते। 

एवमेव पर्यावरणरक्षणे अपि सूर्यस्थ अवदानम्‌ अविस्मरणीयमस्ति। यतो हि अस्य 
रश्मय; जले शैत्यं पावनत्वञ्च सम्पादयन्ति। पादपानां वनस्पतीनां च विकासो<पि सूर्यस्योष्माणं 
विना न सम्भवति। अस्य रश्मीनामभावे एबा वनसम्पदा विनष्टा एवं स्यात्‌। अतः भूतले 
सबेषां जीवन॑ सूर्याधारितमेव। अनेन प्रकारेण सूर्य: अस्मभ्यं जीवनम्‌ ऊर्जश्च दत्वा महदुपकरोति। 
एभिरेव गुणै; जना; एतम्‌ उपासन्ते। 


शब्दाथा: 

ऊर्जसः - ऊर्जा का (शक्ति का) 
प्रकाशकः - प्रकाश करने वाला 
जनयिता - उत्पन्न करने वाला 
जनक: - . पिता 

ऊष्मणः - गर्मी का 

पाककर्मणि - खाना बनाने के कार्य में 
सेचनार्थभू - सिंचाई के लिए 


कतिपया: -. कुछ 


सूर्यस्थ शक्ति: 67 


आततपे - धूप में 
रश्मीनां - किए्णों के 
त्वचः - त्वचा के 
उदीयमानस्थ -  उगते हुए का 
आऊशाश 
प्रीशिक: 


, अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि बदत -- 
(क) सूर्यः कस्य महाग्नोत: अस्ति? 
(ख) दिनरात्र्यो: जनयिता कः? 
(ग) सूर्यस्य रश्मीनां प्रभावेण के रोगा; नश्यन्ति? 
(घ) सूर्योर्जस: कि नाम विटामिन प्राप्यते? 
(ड) पर्यावरणरक्षणे कस्य अवदानम्‌ अविस्मरणीय? 


लिखित: 


४, अधोलिखितानां प्रशनानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत -- 


(क) आधुनिके युगे सूर्योर्जसः उपयोग: कुत्र क्रियते? 

(ख) सूर्यस्योष्पमण: आधिक्येन के ऋतव; भवन्ति? 

(ग) सूर्यस्य रश्मय; जले कि सम्पादयन्ति? 

(घ) सूर्य; अस्मभ्यं कि दत्त्ता महदुपकरोति? 

(ड) कस्य ऋषे; मते सूर्यस्य रश्मिसेवनेन अर्धशिरोबेदनां दूरीकर्तु शक्यते? 


3. स्थूलपदान्यधिकृत्य प्रशननिर्माणं कुरुत - 


(क) क्षेत्राणां सेचनार्थ नूतनानि यन्त्राणि सूर्यशक्त्या संचालितानि सन्ति। 
(ख) सूर्यस्य प्रकाशेनेव पृथ्वीचन्द्रादयश्च प्रकाशस्ते। 

(ग) पादपानां विकास: सूर्योष्माणं बिना न सम्भवत्ति। 

(घ) जीवानां स्वास्थ्यायापि सूर्यस्य महती भूमिका अस्ति। 

(छः) सूर्यस्य रश्मीनामभावे बनसम्पदा विनष्टा स्यात्‌। 


५. कोष्ठकातू उच्चितं पद॑ विचित्य रिक्तस्थानपूर्ति कुरुत - ' ' 


(क) सूर्यणैव इृद "#“हहहीहहएए गतिशीलमस्ति। (विद्युत/मरुतृं/जगत्‌) 
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(ख) कृषिकर्मसु “० एड उपयोग; क्रियते।  (सूर्योर्जल /चन्द्रोर्जस;/विद्युतू-ऊर्जस;) 
(ग) कालस्य नियामकत्वातू सूर्य: "४०00 लल। जनको5प्यस्ति। 
(नगराणाम्‌/मासानाम्‌/ग्रामाणाम) 
(घ) ०णणणण।"“ योगक्रियाः सूर्यस्यातपे क्रियन्ते।(सर्वा;/कतिपया:/नगण्या:) 
(डछ) चिकित्साक्षेत्रेषपि /"““““““”““- रूपेण सूर्य; अस्माकम्‌ उपकारक:। 
(प्राकृतिकचिकित्सा/शल्यचिकित्स/ होम्योपैथिक चिकित्सा) 


सूर्यस्थ महत्त्वं प्रतिपादयन्‌ पड्चवाक्यमितम्‌ अनुच्छेदम्‌ एक॑ लिखत। 
सन्धि/संधिछेद वा ऋरुत - 


चद्धोदय: का 
अस्य + ऊर्जसः < 

भूमिकास्ति कं के 

अनाधिक्येन डे कं 


सूर्य + आधारितम्‌ « 


५ 
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भाव-विस्तार 


अधोलिखित सूर्यविषयक मन्त्र पढ़कर सूर्य की स्तुतिं की जाती है।. 
गायत्रीमंत्र - क,.. >“भूर्भुवः स्वः तत्सवितुर्वरेण्यं भर्गोविवस्थ धीमहि धियो यो नः प्रचोदयात्‌] 


ख, 3३» विश्वानि देव सवितर्दुरितानि परासुब यव्भद्ध॑ तन आसुव। 
गा. आदिदेव) नमस्तुभ्यं प्रसीद मम भास्कर। 

दिवाकर! नमस्तुभ्यं, प्रभाकर! नमोउस्तुते॥ 

सप्ताश्वरथमारूढ॑ प्रचण्ड॑ कश्यपात्मजम्‌। 

श्वेतरलप्रभं देवं तं॑ सूर्य प्रणमाम्यहम॥ 


भाषा-विस्तार 


पाठान्तर्गत निम्नलिखित व्याकरण बिन्दुओं को देखें तथा समझें।' 
क, विपरीतार्थकाः शब्दा: 

प्रकाश! है... 

आधिक्येन - अनाधिक्थेन 

दिनम्‌ -“ सत्र; 


सूर्यस्य शक्ति; . 69 
आधुनिके - पुरातने 


उपकारक; -“ अपकारक; 
उपयोग: - अनुपयोग: 
गुणै; -  अवगुणै; 
ख, पर्यायवाचिनः शब्दाः 
रश्मयः. - किरण; 
आकाशे -  गगने 
सूर्य: - रवि; 
भूमि: - पृथ्वी 
जगत्‌ - संसार; 
तम; “« अन्धकारः 
पवित्न -. पावन 
वृक्षाणापू - पादपानाम्‌ 
गं. नपुंसकलिड् शब्दा: 
विशेषण -  विशेष्य 
बहूनि -  नक्षत्राणि 
नूतनानि - अन्त्राणि 
गतिशील॑ - जंगतू 
एकत्रित. -  सूर्योर्ज: 


चञ्चल॑ - बिद्युत्‌ 

घ, निम्नलिखित वाक्यों के स्थूल पदों में अव्ययपदों की आवृत्ति का अभ्यास करें- 
[, सूर्य; अपि एक नक्षत्रम्‌ अस्ति। 

वैज्ञानिका: अस्य ऊर्जसं प्रति उन्मुखा: सन्ति! 

सूर्य: केवल तमः एवं न नाशयति अपितु मासानां ऋतूनां जनकोः्प्यस्ति। 

ग्रामेषु गन्न चिद्युतुसाधनानि ने सन्ति त्न्न दिने एकन्रित्त सूर्योर्ज; प्रयुज्यते। 

अतः चिकित्सक्षेत्रेषपि सूर्य: अस्माकम्‌ उपकारक:। 

सूर्यो्जं: विटामिन डी' इति प्राप्यते। 

पादपानाों वनस्पतीनां च विकास; सूर्य विना न सम्भवति| 


न्चे (7४ (२ - + (०0२ 


त्रयोदशः पाठ: 
वीर्य स्वामिषवित: 


[ प्रस्तुत पाठ 'बेतालपञ्चविंशतिका' नामक कथा ग्रंथ से संपादित कर लिया गया है। इसमें गजा 
शूद्रक की सेवा में प्रथमवार नियुक्त किसी वीरवर नामक कर्तव्यनिष्ठ राजपुत्र की विशेषताओं का 
वर्णन है। वह राजा एवं राष्ट्र की रक्षा के लिए अपने प्राणों को देने के लिए भी तैयार हो 
जाता है। उसकी स्वामिभक्ति एवं राष्ट्र के प्रति संपूर्ण समर्पण की भावना देशभक्‍्तों के लिए 
अनुकरणीय है।] 


प्‌ याच्‌, सम 
पुरा ' शोभावती ' इति नगया शुद्रको नाम शुर; प्रजावत्सल: च॑ राजा अभूत्‌। एकदा तस्य 
राजसभायां कश्चन वीरवरों नाम राजपुत्रः सेवार्थभ्‌ आगत:। स; राजानं स्ववृत्तये प्रतिदिन 
दीनारशतपञ्चकम्‌ अयाचत्‌। अमात्यै; सह विचारविमर्श कृत्वा राजा तावतीं वृत्तिं स्वीकृतवान्‌| 
बीरबरः नित्य॑ प्रातः राज्ञ; दर्शन विधाय धृतायुधः सिंहद्वारे स्थित्वा सिह॒द्वारं रक्षति सम 
मध्याहने च निजावासं गच्छति स्म। ततश्च स्ववृत्तिलब्धानां दीनाराणां शत भोजनार्थ, शर्त 
च अज्गगगताम्बूलादिक्रयणे, शर्त विष्णो; शिवस्य च पूजार्थ व्यय॑ करोति स्म। विप्रेभ्यश्च 
दीनेभ्यश्व स शततद्वयं दानरूपेण ददाति स्म। एवजञ्च पञ्चापि शतानिं नित्यमसौ विभजति 
स्म। पुनश्च निशि करे करवाल धृत्वा सिंहद्वारं रक्षति स्म। राजापि स्वानुचरे: तस्य एतादुशी 
देनन्दिनीं ज्ञात्वा हदये महान्तं सन्तोषम्‌ अन्वभवत्‌। 
अथेकदा कृष्णचतुर्दश्यां गहनान्धकारे रात्रौ स राजा कस्या अपि क्रन्दनध्वनिम्‌ अश्वुणोत्‌। 
शुद्रकः तस्या ध्वनेः निरूपणाय बीरवरम्‌ आदिशत। वीरवरः ध्वनिमनुसरन्‌ अगच्छत्‌। 
अयमेकाकी एवं मया सूचिभेद्ये तमसि प्रेषित;। नेतदुचितं कृतम्‌ इति चिन्तयित्वा राजापि 
खड्गम्‌ आदाय वीरबर गुप्तरूपेण अन्वसरत्‌। नगर्या; बहि। वीरवरेण सरःमध्ये रुदती 


बीखरस्य स्वामिभक्ति: 7] 


काचित्‌ स्त्री दृष्टा पृष्टा च-“का त्वम्‌? किमर्थ रोदिषि?" सा स्त्री उवाच - अहमस्य 
देशस्य राज्ञ: राजलक्ष्मी ;। अद्यत; तृतीये5हनि राज्ञो मरणं ध्रुवमिति परिज्ञाय खेदादनुशोचामि। 
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वीरवरो$वदतू- यत्रापायः संभवति तत्रोपायोडपि अस्ति। ततः केन उपायेन स प्रभु: 
रक्षणीय: लक्ष्मीरुवाच- यदि त्वमात्मानं भगवत्ये सर्वमड्रलाये उपहारीकरोषि तदा राजापि 
चिर जीविष्यति, अहमपि चात्र चिर स्थास्थामि।” एतच्छत्वा वीरवरः सर्वमड़लां सम्पूज्य 
यदैव खड्गमादाय शिरश्छेदगाय उद्यतो5भवत्‌ तदैव भगवती सर्वमड़ला आशीर्वचोभि: 
बीरवरम्‌ उबाच - “पुत्र) अनेन ते सत्तवोत्कर्षेण स्वामिभकक्‍त्या च संतुष्टाउस्मि। 'तव राजा 
चिर जीवतु' इत्युक्त्वा सा अदृश्याभवत्त्‌! राजापि तेनालक्षितः राजभवन प्रत्यागच्छत्‌। 
बीरवरेषपि शाीघ्रमेव प्रत्यागत्य पूर्ववद्‌ सिंहद्वारमसेवत्‌। भूषतिना पृष्ट: सः 'देव! सा 
रुदती स्त्री मामवलोक्यादर्शनं गता। अत; न काऊंपि वार्ता अभवत्त्‌' इति सादर विज्ञापयामास। 
तद्गचनमाकर्ण्य राजा अचिन्यत्‌ -- कथमयं श्लाघ्य: महासत्त्वः। ततः सः राजा प्रातः 
राजसभाम्‌ आहूय रात्रिवृतान्तं सर्वेभ्य: विज्ञाप्य तस्मै वीरवराय कर्नाटकराज्यमयच्छत्‌। 


#टे 
पक 6 4८ 
020 2 । हि 


अभूत्‌ 

द्विज: 

सेवार्थम्‌ 
स्ववृत्तये 
दीनारशतपञ्चकम्‌ 
अमात्ये: 
तावतीम्‌ 

राज्ञ; 

धृतायुध: 
अज्ञरागताम्बूलाबविक्रयणे 
करे 

करवालम्‌ 
स्वानुचरै: 
वैनन्दिनीम्‌ 
कृष्णचतुर्वश्याम्‌ 
क्रन्वनध्वनिम्‌ 
अन्वसरत्‌ 
सुचिभेद्ये 

तमप्लि 

सरःभमध्ये 

अहनि 

खेदात्‌ 

अपाय:; 
स्थास्यामि 
चिरम्‌ 
एतच्छृत्वा 
एलाघ्य: 

निस्तार: 
सत्वोत्कर्मेण 


श्रेयसी 


हुआ 
ब्राह्मण 

नोकरी के लिए 

अपने वेतन के लिए 

पाँच सौ दीमार 

मन्त्रियों के साथ 

उतनी 

राजा का 

हथियार पकड़कर 

प्रसाधन सामग्री व पान आदि के खरीदने में 
हाथ में 

तलवार 

अपने दूतों से 

प्रतिदिन का कार्य ह 
कृष्णपक्ष की चोदहवीं तिथि को 
रोने की आवाज को 

अनुसरण किया 

सूई से भेदन योग्य, बहुत घना 
अंधकार में 

तालांब के बीच में 

दिन में 

कष्ट से . 

अनिष्ट, विघ्नबाधा 

रहँगा/रहूँगी 

बहुत दिनों तक 

यह सुनकर 

प्रशंसनीय 

(वेतन की) अदायगी, चुकौती 
साहस की प्रमुखता से 


घीरवरस्य स्वामिभक्ति; 7३ 


विज्ञापयामास - बताया (विज्ञापित किया) 
महासत्व: - . महापुरुष 


ले वाई: 


$॥| १९६९: 


।. अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि बदत - 
(क) वीरबरों नाप शजपुत्र; किमर्थम्‌ आगत:? 
(ख) राजा कै; सह विचारविमर्श कृत्वा वीरबरस्य वृत्ति स्वीकृतवानू? 
(ग) सूचिभेद्ये तमसि राज्ञा कः प्रेषित? 
(घ) राजा बीरवरेण अलक्षित: कूत्र प्रत्यागच्छतृ? 
(ड) शूद्रकः वीरबराय कि नाम राज्यमू अयच्छत? 
लिप: 
2. अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत - 
(क) वीरवरस्य वर्त्तन किमासीतृ? 
(ख) राजा रात्री गहनान्धकारे किम्‌ अश्वणोत्त? 
(ग) वीरबरं॑ प्रेपणानन्तरम्‌ राज्ञा कि चिन्तितम्‌? 
(घ) सर्वमज्गुला आशीर्वचोभि: वीरवरं किम उवाच? 
», स्थूलपदान्यवलम्ब्य प्रश्ननिर्माणं कुरुत -- 
(क) राजापि तेनालक्षित: राजभवन प्रत्यागच्छतू। 
(ख) बीरबरः करे करवालं धृत्वा सिंहद्वारं रक्षति स्म। 
(ग) सा रुदती स्त्री शूद्रकस्य राजलक्ष्मी: आसीत्‌। 
(घ) भूषतिना पृष्ट: वीरवर: अकथयत्‌। | 
4. अधोलिखितानि वाक्यानि कः/का कं/कां चर प्रति कथयति इति उदाहरणनुसृत्य 
लिखत- 
यथा -- क;/का क।कां प्रति 
का त्वम्‌, किमर्थ रोदिपि? 'वीरबर;... लक्ष्मी प्रति _ 
(क) त्वमात्मानं भगवत्वे सर्वमग्नलाये उपहारीकरोपि '४« ««. हक 


। 


प्रेयसी 


(ख) स्वगृहं गच्छ तव राजा चिरं जीवतु। ३०0 ' 
(ग) यत्रापायः संभवति तत्रोपाय/ अपि अस्ति। विन । 


४ अधोलिखितानि वाक्यानि घटनाक्ररेण लिखत - 


(क) रान्नीौ कस्या; अपि क्रन्दनध्वनिं श्रुत्वा राजा वीरबरं प्रेषितवान। 
(ख) राजा वीखराय कर्नाटक राज्यमयच्छत्‌। 

(ग) वीरवरेणालक्षित: ग़जा राजभवन प्रत्यागच्छत्‌। 

(घ) शूद्रकस्य सभायां वीरवबर;: सेवार्थमागच्छत्‌। 

(ठ) बीरबर: स्ववृत्तये दीमारशतपञ्चक॑ राजानमयाचत्‌। 

(जब) बीरबर; स्वशिएशछेदनाय उद्यतो5्भवत्त| 

(च) प्रतिदिन वीरवरः करे करवालं धृत्वा सिहद्वारं रक्षति स्म। 
(छ) वीरवराय आशीर्वचांसि दत्ता सा अदृश्या अभवत्‌। 


. ( अ) संधिविच्छेद /संधि वा कुरुत - 


(क) सेवा + शी - सेवार्थम्‌ 

(ख) / ““““““ + आयुधः 5 धृतायुधः 

(ग) पूजा + अर्थप्‌ ५ ०० ० ४ 

(घ) टन गा वा 
(घे): गहने कं हलक - गहनान्धकारे 

(0 अंध+ पकिदों: # ++०»तअल३9न>पभकः 

(बज) हाल के ० हाणण| “7 «०० « मम्ोषयोग; 


(ब) शूद्रकस्य वीरवरस्थ ञ्ञ विशेषणानि भज्जूषातः चित्वा पृथक्‌ू-पृथक लिखत - 


| प्रजावत्सल;, धृतायुध:, एकाकी , जगद्रक्षामणि:, शूर: , राजपुत्र:, वीरवरेणालक्षित:, 
| भूषतिना पृष्ट;, 


शूद्रक! वीरवर! 


४888 ९७४४ # $ #++१*१॥॥॥॥॥8॥॥ 88 #॥ 


4कक+आ+४4१88॥  ४$४$+  ## + दरग॥+्य 
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ग्रन्थ-परिचय - राजा त्रिविक्रमसेन को किसी भिश्षुक द्वारा एक सलयुकत फल प्राप्त होता है। 
भिक्षुक की सहायता के लिए प्रतिबद्ध त्रिविक्रमसेन उसके कहने से वेताल से युक्त एक शव को 
लाने के लिए श्मशान जाता है। निर्देशानुसार उस शव को मौन रहते हुए ही लाना है। शव को कम्धे 
पर लादकर राजा वहाँ से चल पड़ता है। चलते हुए राजा के विनोदार्थ बेताल राजा को एक कथा 
सुनाता है। कथा के अन्त में वह राजा से एक प्रश्न पूछता है। राजा उसके प्रश्न का सही उत्तर 
देता है। मौन रहने की शर्त के टूटने से वेताल उसी श्मशान पर वापस उड़ जाता है। उसको लाने 
के लिए राजा फिर से श्मशान जाता है और अपने कन्धे पर उसे लाद कर लाने का उपक्रम करता 
है। वेताल पुनरपि ग़जा को एक कथा सुनाता है और अन्त में कहानी से सम्बद्ध राजा से प्रश्न पूछता 
है जिसका राजा द्वारा सही उत्तर दिया जाता है! मौन रहने की शर्त के टूटने के कारण वेताल 
पुनरपि उसी श्मशान में चला जाता है। इस प्रकार 25 कहानियों के सुनाने तक यही क्रम चलता 
रहता है। 


भाव-विस्तार 


3, यश्च राज्ञि भवेद्‌ भक्तः सोउमात्य: पृथिवीपते:। 
2, राज्ञो बल्‍लभतामेति, कुलं भावयते स्वकम्‌। 
यस्तु राष्ट्हितार्थाय प्राणांस्त्यजति वबुस्त्यजान॥ 


भाषा-विस्तार 
इस पाठ में दीर्घ, गुण, यण्‌ एवं वृद्धि इन चारों सन्धियों का पर्याप्त प्रयोग हुआ है। इन सन्धियों 
को पुनरपि देखें - 
दीर्घ 
तेनालक्षित: >> तेन + अलक्षित (अ+ अ >> आ) 
घृतायुध;। +- धृत + आयुध: (अं + आ 5 आ) 
इसी प्रकार नदीश:, साधूक्तम्‌ इत्यादि दीर्घसन्थि के उंदाहरण हैं। 
गुण 
तत्रोपाय:  - त़त्र + उपाय (अ+ उ 5८ 'ओ') 


सच्वोत्कर्षण - सत्व + उत्करेण. (अ+उ 5 'ओ!') 
ममोपयोग; - मम + उपयोग; (अ+उ 5 'ओ'!) 
वृद्धि ' 
तदेव - तदा + एवं (आ+ ए 


4] 


ऐ) 
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महोषधम्‌ - भहा 
देवेश्वयम - देव 
थण्‌ 
इत्युक्त्वा - इति 
प्रत्यागच्छतू - प्रति 
 स्वागतम्‌ू - सु 


रन 


है 


भ 


औषधम्‌ 
ऐश्वर्यम्‌ 


उक्त्वा 
आगच्छत्‌ 
आगतम्‌ 


श्रेयसी 


(अ+ औ - औ) 
(अ + ऐ 5 ऐ) 
(इंच ख) 

(इन यू) 
(उनन्‍न्वत्‌) 


इसी प्रकार मध्वरि;, धात्नंशः, लाकृति: आदि यण्‌ सन्धि के उदाहरण हें। 


चतुर्दश: पाठ: 


कम 
मर मै 7५३ !१' । ह हक है! । 
हज राह! 
करा । 


8४] 


[प्रस्तुत पाठ महाभारत के बन यर्व से लिया गया है। इसमें यक्ष और युधिष्ठिर के वार्तालाप का 
वर्णन है। बन में प्यासे पाण्डव युधिष्ठिर कौ आज्ञा से पानी की तलाश में एक तालाब के किनारे 
गये। वहाँ बकरूपधारी किसी यक्ष के प्रश्नों का उत्तर दिए बिना पानी पीने की चेष्टा की। 
परिणामत; वे वहाँ अचेत हो गये। जब चारों भाइयों में से कोई नहीं लोटे, तब युधिष्ठिर स्वयं वहाँ 
गये। उन्होंने यक्ष के प्रश्नों का संतोषप्रद उत्तर दिया। इस प्रकार अपने ज्ञान एवं बुद्धिकोशल से यक्ष 
को प्रसन्‍न कर उन्होंने अपने अनुजों को पुनर्जीवित करा लिया।] 


।, किस्वित्‌ " 


यक्ष उवाच_- किस्विव्‌ गुरुतरं भूमेः किस्विदुच्चतरं च खात्‌। 
क्रिस्विच्छीपघ्रतरं बायो: किंस्विव्‌ बहुतरं तृणात्‌॥ 


४५ *' *॥ 05७१). ५ १९७ 
५ पे 28200 ५ 
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युधिष्ठिर उताय 
यथक्ष उ्वाय 
युश्रिष्टिर उवाच 


यक्ष उवाच 
युध्रिष्ठिर उवाच 
यक्ष उवाच 


युधिष्ठिर उवाच 


यक्ष उवाच 


5 पर ६ !ँ 
४४०३ ४६; 


क्िस्विद्‌ - 
उच्चतरम्‌ - 
खात्‌ - 
शीघ्रतरम्‌ - 
बातातू. - 
बहुतरम्‌ - 
तृणातू ८“: 
प्रवसत: - 
गृहे सतः - 
आतुरस्य - 
प्रिष्यतः - 
सार्थ: न- 
भिषडट - 


श्रेयसी 


माता गुरुतरा भूपेः खात्पितोच्चतरस्त्था। 
मन: शीघ्रतरं वाताच्चिन्ता बहुतरी तुणात्‌॥ 

- किंस्वितप्रवसतोमित्र किस्विन्मित्रं गुहे सतः। 
आतुरस्य च कि मित्र क्िस्विन्मित्र मरिष्यत:॥ 

-  सार्थ: प्रवसतो मित्र भार्या मित्र गृहे सतः। 
आतुरस्य भिषड॒ग्मित्रं दान॑ मित्र मरिष्यतः॥ 

- भो राजन त्व॑ं भ्रातृणां यम्‌ एकम्‌ इच्छसि स जीवतु। 

- “नकूलो जीवेत्‌' इति ममाभीष्टम्‌। 

- प्रियस्ते भीमसेनो5यमर्जुनो व: परायणम्‌। 
स्‌ कस्मानकुलं राजन्‌ सापलं जीवमिच्छसि।॥ 

- यथा कुन्ती तथा माद्री विशेषो नास्ति मे तयो:। 
मातृभ्यां सममिच्छामि नकुलो यक्ष जीवतु।॥ 

- प्रसन्नोउस्मि राजन्‌ तवोत्तरै; । साम्प्रतं ते सर्वेष्पि भ्रातरों जीवस्तु। 


क्या 

अधिक ऊँचा 

आकाश से 

अधिक गतिशील, तेज 
वायु से 

बहुत फैलने वाली/ बहुत हल्की 
तिनके से 

विदेश में रहने वाले का 
घर में रहने पर 

बीमार का 

मरने वाले का 

धन (अर्थसहित) 

द्वा 


यक्षयुधिष्ठिर-संवाद ; 79 


बः व तुम सब का 

परायणम्‌ -. तलल्‍लीन 

सापतम - सौतेले भाई (नकुल) को 
साम्प्रमू - इस समय 


है: 74.2 रु ६७४४ 4 43 ॥« 
४४००४ ४६ 


३] 
2 ही का व 
!॥460॥ थ; 


हा 


अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि वदत- 
(क) भूमे; गुरुतर किम? 

(ख) नकूलः कस्या; पुत्र; आसीतू? 

(ग) युधिष्ठिरस्य मातु: नाम किम्‌ आसीतृ? 
(घ) प्रवसत: मित्र कः भवत्ति? 


ता चैट 5८४ । ९ 
।0 750४४: 


है 
६ 


+ 
“, 
5०» 


, अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत- 


(क) यक्ष-युधिष्ठिर-संवाद: इति पाठे प्रश्नकर्ता कः? उत्तदाता च क:? 
(ख) एक भ्रातरं जीवयितुं उद्यतं यक्षं युधिष्ठिर: सर्वप्रथम कि अकथयत्‌? 
(ग) युधिष्ठिर; किमर्थ नकुलस्य एवं जीवनम्‌ इच्छति सम? 

(घ) प्रसन्‍नो भूत्वा यक्ष: किम्‌ अकरोतृ? 

कोष्ठकप्रदत्तशब्दै; सह उचितां विभक्ितं प्रयुज्य रिक्तस्थानपूर्ति कुरुत- 
(क) रामदत्त: मम //”४४०४7४ ०४० अस्ति। (मित्र) 

(ख) चिन्ता 7777"«« बहुतरी भवति। (तृण) 

( ग) हैं ३३७३ ०४४१ २४क १०४ बह ६०% भिषडः मिन्रम्‌। ( आतुर ] 

की: आता में भ्राता मकुलः जीवतु। (यक्ष) 

(छः) किस्वित्‌ शीघ्रतर /7०००ए०० । (वायु) 


५. उदवाहरणमनुसृत्य अधोलिखितानां पदानां कृंते समानार्थकपदानि लिखत- 


पदानि समानार्थकपदानि 
यथा- आकाशात्‌ खात्‌ 
( क् ) लतिंक |... झ- कलश नील ; 


0) 


( 


श्रेयसी 
(ग) आऑपधि:... “४ *“ तल 
(घ) रुग्णस्थ ०५» 
(3) पतली 


४ उदाहरणपमनुसृत्य स्थूलपदान्यधिकृत्य प्रश्ननिर्माणं कुरुत- 


यथा - उत्तर - पिता खात्‌ उच्चतर: । 
प्रश्न - कः खातू उच्चतर:? 
(क) वातातू शीघ्रतर मनः । 
(ख) युधिष्ठिरस्थ भीमसेन: प्रिय: । 
(ग) नकुलः जीवतु । 
(घ) अर्जुन: कुन्त्या: पुत्र: आसीत । 


",. (अ) एलोकांशान्‌ योजयित्या लिखत- 


(क) माता गुरुतरा - भार्या 
(ख) वातातू शीघ्रतरं- चिन्ता 
(ग) पूहे मित्रमू - भूमेः 
(घ) तृणातू बहुती - मन; 
(8) मरिष्यतः मित्र -  सार्थ: 
(च) प्रवसतो मित्र - द्ानम्‌ 
(ब) अधोलिखितानि पदानि प्रयुज्य वाक्यरचनां कुरुत- 


(कं): जीवेत “मसला अलतआफ न 
7). बात - १2 कस 
६7४ २ बी आग ७ आन 


दि 6: अर कमल लिंक कप मेक 
( च्च ) वातात्‌ # ह ४88&++४॥ 7 +#4884 4 ह/ैं +#&$७ $+१४8/४4७%४ १$१॥॥ /8+4 
( छ) कस्मात्‌ मम किम किन वि 


महाभारत वेदव्यास को प्रसिद्ध रचना है। इसके !8 पवों में कौरवों और पाण्डवों के जीवन पर 
आधारित अनेक घटनाओं का वर्णन है। 


यक्षयुधिप्ठिर- संवाद; 
भाव-विस्तार 
यक्ष: “- मृतः कथ॑ं नरो वा स्थयात्‌ कथा राष्ट्र मृतं भवेत। 


श्रान्द्धं मतं कथं वा स्यात्कथं यज्ञों मृतो भवेत्‌॥ 
युधिष्ठिर: - मृतो बरिद्र: पुरुषों मृत राष्ट्रमराजकम। 


बपाषा-विस्तार 


संख्यावाच्कविशेषणान्ति 
( एकम्‌ 2 
पुं. स्त्री. नपुं, 
एक: एका एकम्‌ 
एकम्‌ एकाम्‌ एकम्‌ 
एकेन एकया शेष पुल्लिज्भवत्‌ 
एकस्मे एकस्ये 
एकस्मात्‌ एकस्या; 
एकस्य शएकस्ना : 
एकस्सिन्‌ एकस्याम्‌ 
(द्ि) 
पु स्त्री. नपु. 
ट्ठो ट्ढे ट्टे 
ट्री द्ठे द्वे 
द्वाभ्याम्‌ द्वाभ्याम्‌ शेप पुल्लिड्भवत्‌ 
द्व्यो : द्व्यो 
द्वयो | १॥ 
(चत्रि) 
पु, स्त्री, नपुं. 
अय;: तिस्र: तरीणि 


श्रीन्‌ तिम्रः त्रीणि 


त्रिभि: 
त्रिभ्य: 
त्रिभ्य; 
ज्रयाणाम्‌ 
त्रिषु 


पु 
चत्वारः 
चतुर; 
चतुर्भि ; 
चतुर्भ्य 


चतुर्णाम्‌ 
चतुर्ष 


तिसृुभि: 
तिसु भ्यः 


. तिसृणाम्‌ 


तिसृषु 


( चतुर्‌ ) 
स्त्री, 
चतम्र; 
चतसृभि; 
चतसभ्य; 


| 


चतसृणाम्‌ 


चतसपु 


श्रेयसी 
शेष पुल्लिड्भवत्‌ 


नपु. 
चत्त्वारि 


!) 


शेष पुल्लिड्ड-वत्‌ 


पजञ्चदश:; पाठ: 


[ प्रस्तुत पाठ महाकवि कालिदास-विरचित 'अभिज्ञानशाकुन्तलम्‌' नामक नाटक के सातवें अड्ढ से 
उद्धृत है। इस पाठ में शकुन्तला ओर दुष्यन्त के पुत्र सर्वदमन भरत की बालसुलभ चेष्टाओं का 
वर्णन है। बालक का निश्छल स्वभाव अत्यन्त मनोहर लगता है। उसकी शेशवकालीन निर्भीकता 
और साहस का यहाँ पर सफल चित्रण हुआ है।] 


। विभक्ति-प्रयोग ) 


(ततः प्रविशति यथानिर्दिष्टकर्मा तपस्विनी भ्यां सह बाल:) 


बाल; - जुम्भस्व सिंह! दन्तांस्ते गणयिष्ये। 
प्रथा - आविनीत! कि न; अपत्यसद्शानि सत्त्वानि विप्रकरोषि। हन्त! वर्धते तव 
सरम्भः! 







्र्श्न 7, १ 4 ५2१ /। १७.८४ हे , 
£7//( १ 0 ॥ रे । ॥ पा के हे । रब पे 


| #/ | थे । +$#% (४ 0 0६ 
(८८८ ५५ 00२4 4 ॥॥ १ ] पी! पे 
(0 ०८८/॥॥(॥॥ 2/00 ५408 





) 
"भैक 


द्वितीया 
बाल: 
प्रथमा 
बाल; 
ण्जा 
ट्वितीया 


प्रथमा 
बाल; 
श़ाजा 


द्वितीया 


शण्जा 
द्वितीया 
ण्ज 
द्वितीया 
ण्जा 
द्वितीया 
श्जा 
द्वितीया 


प्रथमा 
बाल; 
श्जा 
उभे 
द्वितीया 
ब्राल! 


श्रयसी 

एपा खलु केसरिणी त्वां लड्ढग्रिष्यत्ति, यदि तस्था; पुत्रकं न मुज्चसि। 
( सस्मित्म) अहो बलीय:, भीतो5स्मि (इत्यधरं दर्शयति) 

बत्स! एन॑ बालमृगेन्द्र मुज्च। अपरं ते क्रीडनकं दास्यामि। 
कृत्र? देहि तत्‌। (हस्त प्रसारयति) 
(बालस्थ हस्तमवलोक्य) कथ॑ं चक्रवर्तिलक्षणमप्यनेन धार्यते। 
सुब्रते, न शक्य: एष वाचा मात्रेण विर्मयितुम्‌। गच्छ त्वम्‌ । मदीये उटजे 
मृत्तिकामयूरस्तिष्ठिति, तम्‌ अन्र आनय असम च उपहर । 
तथा। (इति निष्क्रान्ता) 
अनेनेव तावत्‌ क्रीडिष्यामि (जञति वापसी विलोक्य हसति) 
स्पृहयामि खलु अस्मै बालकाय। 
( पर्श्वगवलोकयति) भवतु। न मामयं गणयति। ( राजानमवलोक्य) भद्रमुख। 
एहि तावत्‌। मोचयानेन बाध्यमानं बालमृगेन्द्रम्‌। 
( उपगग्य, सस्यितम) अयि भो महर्षिपुत्र! 
भद्रमुख। न खल्वयम्‌ ऋषिक्‌ुमार:। 
आकारसदु्श चेष्टितमेवास्य कथयति। 
( उभो निर्वरण्य) आशए्चर्यमाश्चर्यम। 
आयें। किमिव। 
अस्य बालकस्य त्तेषपि समानाकृत्तिरिति। 
( बालकमुपलालयन्‌) न चेन्मुनिकुमारकोइ्यम्‌, अथ को5स्थ व्यपदेश:? 
पुरुवंश :। 
(तावत्‌ प्रविशति मयूरहस्ता तापसी) 
सर्वदमन । शकुन्तलावण्यं पश्य। 
(सदृष्टिक्षेपम्‌) कुत्र वा मम माता? 
कि वा शकृन्तलेत्यस्यमातुराख्या। 
नामसादृश्येन वड्चितों मातृवत्सल:। 
वत्स] अस्य मृत्तिकामयूरस्य रम्यत्वं पश्येति भणितो$सि। 
मातः, रोचते मे एप भद्ठमयूर:। 
( इति क्रीडनकमादत्ते) 


शिशुर्भरत; 


प्रथमा 
श्जा 


उभे 
ग़्जा 
प्रथमा 


श्जा 
प्रथमा 
ण्जा 
उभे 
र्जा 


शब्दार्था: 


यथानिर्दिष्टकर्मा 


जुम्भस्व 


गणयिण्ये 
अपत्यसदृशानि 


सत्वानि 


विप्रकरोषि 
अधिनीत 


ह्न्त 
संरमभ: 


फेर्सारिण। 
लड्जथिष्यति 
सस्मितम्‌ 


बलीय: 
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( विलोक्य सोदवेगम) अहो रक्षाकरण्डकमस्य मणिबन्धे न दृश्यते। 

ननु इृदमस्य सिंहशावविमर्दातू परिभ्रष्टम्‌। 

(इति आदातुमिच्छति) 

मा खलु मा खलु। (राजा तत्‌ गृहणाति) कथं गहीतमनेन? 

( आश्चर्यण) किमर्थ प्रतिषिद्धा: स्म:? 

एबा अपराजिता नाम औषधि: एतां माता-पितरी आत्मानं च वर्जयित्वा 
अपरो भूमिपतितां न गृहणाति। 

अथ गृहणाति? 


. ततस्त॑ सर्पो भूत्वा दशति। 


भवती भ्यां कदाचिदस्था; प्रत्यक्षीकृता विक्रिया? 

अनेकश ६। 

( सहर्षम्‌ आत्मगतम्‌) कथमिव सम्पूर्णमपि मे मनोरथं नाभिनन्दामि। 
(गति बाल परिष्वजते) 


- . निर्देशानुसार कार्य करती हुई 

- . मुँह खोलो 

- .. गिनूँगा 

- सनन्‍्तान के समान 

- जीवों को, प्राणियों को 

-. नाराज (तंग) करते हो 

- उद्ृण्ड, उच्छुखल 
अफसोस है 

“.. हेठ (आग्रह) 

-  शेरनी, सिंहनी 

-. आक्रमण करेगी 
मुस्कुगहट के साथ 
बहुत, अधिक बलवान 


80 


क्रीडनकम्‌ 
चक्रवर्तिलक्षणम्‌ 
धार्यते 
वाच्रामात्रेण 
मृत्तिकामयुर: 
उपहर 

स्पृहयामि 
 चेष्टितम्‌ 
निर्वर्ण्य 
समानाकृति: 
उपलालयन्‌ 
व्यपदेश: 
रम्यत्वम्‌ 
भणितो5सि 
आख्या 
सोद्वेगम्‌ 
मणिबन्धे 
सिंहशावविमर्दात्‌ 
वशति 

विक्रिया 


ज 
4 | 4 
९06 पक 


श्रेयसी 


खिलोना 

सप्राट होने के चिहन 

धारण किया है 

कथन मात्र से 

मिट्टी का मोर 

दो 

आकर्षित हो रहा हूँ, चाह रहा हूँ 
कार्य, यत्न 

देखकर 


' मिलता-जुलता चेहरा 


स्नेह करता हुआ 

कुल, वंश 

सुन्दरता 

भ्रणित:+असि, कहे गये हो 

नाम 

स+उद्वेगम्‌, घबड़ाहट के साथ 
कलाई में | 
शेर के बच्चे के घर्षण (रगड़) से 
डसता है, काटता है 

विकृत रूप, परिवर्तन 


!, अधोलिखितानां प्रएनानाम उत्तराणि बदत - 
(क) बाल: केन सह क्रीडति? 
(ख) भरतस्य पिता कः आसीत? 
(ग) तापसी भरताय कि यच्छति? 
(घ) बालस्यथ मणिबन्धे किम्‌ आसीत्‌? 
(छू) ओऔपधे; नाम किम्‌ आसीत्‌? 


शिशुर्भरत |; ५7 


(6४ ॥५: 


पे 


, अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभशाषया लिखत - 


(क) बाल; सिह किमर्थ जुम्भितुं कथयति? 

(ख) राजा बालस्य हस्ते कि लक्षणं पश्यति? 

(ग) तापसी किमर्थम्‌ आश्चर्यमनुभवत्ति? 

(घ) भूमिपतिताम्‌ अपराजिता औषधिं यदि अन्य; कश्चिद्‌ गृहणाति तहिं कि भवति? 


अधोलिखितानि कथनानि कः कम्‌ प्रति च कथयतिं इति लिखत - 
वाक्यानि कःा/का कम्‌/काम्‌ 
को अहो जलीय भीतोषस्थि.............. 'चञाकतक9%... जले रातत्काशलत 
(ख) भद्रमुख, न खल्‍्वयं ऋषिकुमार;:...|| ०///0757 आम 


(ग) आकारसदुशं चेष्टितमेवास्य कथयति 
(घ) ततस्त॑ सर्पो भूत्वा दशति 
(डर) शक्‌न्तलावण्य॑ पश्य ननिनकिरवतमकितकानवाततनलनल + 420 गम ओर 


. उपसर्ग + धातु + प्रत्ययान्‌ संयोज्य पद्रचनां कुरुत - 


उपसर्ग + धातु + प्रत्यय. 5 पदानि 


दि. के रत के तुमुनु. 
सम्‌ + पूजू + तुमुन्‌ - 
वि रनः लोक्‌ न ल्यप्‌ मल 
थमा + दा +. ल्‍्यप्‌ के 


उप र्नः गम्‌ नी 4०32 6 ॥ ] 


अधोलिखितानि पदानि प्रयुज्य वाक्यरचनां कुरुत - 
(ख) अस्मे 
(ग) सिंहशावविमर्दातू.. ००/07/7777 


(घ) वाचामात्रेण 
(छ) विप्रकरोषि 


. अधोलिखितेषु सन्धिं कुरुत - 


यथा - अपि + अनेन 5 अप्यनेन 
आशशं + अपर # लक करता 


88 श्रैससी 


खलु + अयम्‌ू 5 "००700" 
ते + . अपि न हिल ह 
सक+ उद्वेगम्‌ सेल हलक 

भाव विस्तार 


कवि-ग्रन्थ-परिचय -- संस्कृत कवियों में कालिदास सर्वमान्य कवि 'हें। परवर्ती कवियों मे इन्हें 
कविकुलगुरु की उपाधि दी है। इनका काल प्रथम शताब्दी ई.पू. माना जाता है। इनकी कृतियों में 
वाल्मीकि की शैली का प्रभाव दृष्टिगत होता है। इनकी 7 रचनाएं हैं - 


महाकाव्य - |+, कुमारसम्भव 2. रघुवंश 

खण्डकाव्य -।. ऋतुसंहार 2, मेघदूत 

नाटक -  . विक्रमोर्वशीय 2. मालविकाग्निमित्र 3. अभिन्ञानशाकुन्तल। 
अभिज्ञानशाकुन्तल 


प्रस्तुत नाटक कालिदास की उत्कृष्ट कृति है जिसने विश्व के प्राय; सभी कवियों को आकर्षित 
किया है। इसमें सात अड्ढ हैं जिसमें हस्तिनापुर नरेश दुष्यन्त तथा महर्षि कण्व को पालिता कन्या 
शकुन्तला की कथा है। दुर्वासा ऋषि के शाप के कारण दोनों एक-दूसरे से बिछुड जाते हैं जिनके 
मिलन में उनका पुत्र भरत सहायक होता है। 
साहस के कतिपय अन्य श्लोक निम्नलिखित हैं -- 
4, एक्ेनापि हि श्रेण पवाक्रान्तं महीतलम 
क्रियते भास्करेणैव स्फारस्फुरिततेजसा॥ 
2. उद्यम साहस थैर्य बुद्धि: शक्ति: पराक्म:ः। 
पडेते यत्र बर्तन्ते तंत्र देव: सहायकृत्‌॥ 


भाषा-विस्तार 


उपपद विभक्ति 
स्पृह (इच्छा कश्ना) धातु के योग में चतुर्थी विभक्ति होती है; जैसे - 
अहं स्पृहयाधि खलु अस्प। 
स; पुष्पेभ्य: स्पृहयति। 
त्/ं फलेभ्य: स्पृहयमि। 


पषोडश पाठ! 


[ प्रस्तुत पाठ महाकवि बाणभटट द्वारा रचित 'कादम्बरी' नामक गद्यकाव्य से सम्पादित कर लिया 
गया है। इस पाठ में स्नान के लिए जाते हुए ऋषिकुमार हारीत द्वारा मार्ग में मरणासन्न अवस्था 
में वक्ष के नीचे पड़े एक शुकशावक की प्राणरक्षा का वर्णन है।] 


'अव्यय, क्त्वा, तुमुनू, विभवित प्रयोग; . 


आसीत्‌ पुरा हारीतो नाम कश्चम ऋषिकुमार;। एकदा अन्ये; ऋषिकुमारकै; सह स्नातुं 
गच्छन्‌ स; एक शुकशिशुम्‌ अपश्यत्‌। शुकशिशु: मृच्छितः आसीत। समुपजातकरुण; स; 
समीपवर्तिनम्‌ ऋषिकुमारम्‌ अवदतू -.,2०७७७॥४ 

मा 


पं (॥ ॥ के # 
4 / ५५ मिल) 
८30 /(% 8 (00०१ - 200 है 
40/09/7720 800 4 
थम 7744] ५ ॥ 08 7९५. (7४ 
7 हट हैँ ४ न का |. 2 9] 
(4 १7, ४ १५८५७ ९7.3, ट 
(00 हे ] | # ५! हक १#' । | 
2//: पा हैं 





"अय॑ शुकशिशु: 
तरुशिखरातू पतित: 
श्येनमुखात वा परिश्रष्ट ; 
प्रतिभति। यतो हि. - 
अल्पशेषजीवितो5य 
मुहुर्पुहु: मुखेन पतति, 
मुहुर्मुह; दीर्घ श्वसिति, 
मुहुर्मुह ; 'वज्चुपुट च॑ ५... ०27 22.8 ।क्‍ 
विवृणोति। तदेहि - एन ज्ड्ई....(/0 


गृहाण। यावदेव अयम्‌ असुपिर्न विमुच्यते तावदेव एनं सरसः समीप नय।” ऋषिकुमार: 0 
तत्र भीतवान्‌। हारीतः स्वयमेव त॑ कतिचित्‌ सलिलबिन्दूनू अपाययत्‌। 
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उपजातनवीनप्राणं तं नवनलिनीदलस्य छायायां निधाय समुचितं स्नानविधिम्‌ अकरोत्‌ 
अभिषेकावसाने च भगवतते सवित्रे अर्ध्य॑ दत्वा सरोवरात्‌ बहिणागत्य धौतवल्कल॑ परिधृतवान| 
अनन्तरं स; शुकं गृहीत्वा मुनिकुमारके! सह शनेः शने! तपोवनाभिमुखम्‌ अगच्छत्‌| 
सत्यमेव उक्तम - “सर्ता चेतांसि प्रायेण अकारणमित्राणि करुणापणणि च भवन्ति।” 


शढ्ार्था; 

समुपजातकरुण: - दया भाव उत्पन होने पर 
श्येनमुखात्‌ - बाण के मुख से 

परिभ्रष्ट: -.. गिर हुआ 
अल्पशेषजीवितोईयम्‌_- जिसका थोड़ा जीवन शेष है 
बिवृणोति -  खोलता है 

ग्रीवाप्‌ - गर्दन को 

अस्तभि; - प्राणों से 

सलिलबिनुन्‌ - जल की बूँदों को 
अपाययत्‌ -  पिलाया 
उपजातनवीनप्राणम्‌ू _- नये प्राण आ जाने पर 
नवनलिनीदलस्य - नये कमलिनी के पत्ते की 
नीतवानू.. - ले गया 

अभिषेकावसने - नहाने के बाद 

सवित्रे - सूर्य के लिए 
धौतवल्कलम्‌ -  धुले हुए वल्कल (वृक्ष की छाल) को 
तपोवनाभिमुखम्‌ - तपोषन को ओर 

चेतासि - चित्त, हृदय 
अकारणमिन्राणि - स्वाभाविक मिन्नता 


करुणापराणि -  करुणायुक्त, दया से भरे हुए 


हारीतस्य दयालुता ह 
38 72॥५4: 
25 गो टन 
॥4॥] ४ [९4१९ 


।. अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि बदत -- 
(क) अभिषेकावसाने हारीतः कस्मै अ्ध्य दत्तवानू? 
(ख) शुकशिशु: कुतः पतित:? 
(ग) क; ग्रीवां धारयितुं न शकक्‍्नोति? 
(घ) हारीत;ः क॑ सलिलबिन्दूनू अपाययतृ? 

लिखििय: 

५ अधोलिखितानां प्रश्नानाम उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत - 
(क) अल्पशेषजीवितः शुक:ः कि कि करोति? 
(ख) ऋषिकुमारकेः सह हारीतः शुकशिशुं गृहीत्वा कुत्र अगच्छत्‌? 
(ग) हारीत: शुकशिशुं सलिलसमीप॑ नीत्वा किम्‌ अकरोतू? 
(घ) अकारणमित्राणि करुणापराणि च कानि भवन्ति? 

१, स्थूलपदान्यधिकृत्य प्रश्ननिर्माणं कुरूत - 
(क) शुकशिशुः तरुशिखरातू पतित:। 
(ख) मुनिकुमारके: सह हारीतः त्पोवनाभिमुखम्‌ अगच्छत्‌? 
(ग) शुकशिशु: ग्रीवां धारयितुं न शक्नोति। 
(घ) हारीत; शुक॑ सलिलबिन्दूनू अपाययत्‌| 
(छ) हारीतः शुकशिशुं छायायाम्‌ अस्थापयत्‌। 

). उदाहरणमनुसृत्य 'रिक्तस्थानानि पूरयत - 


(अ) उदा, -ग्रह + क्‍्त्वा गहीत्वा 
(क) दुशू + अल 
(ख) गमू + क्त्वा हक 7 
(ग) ०5 तप मे लत 
(ब) उदा, ->अब + लुकू + ल्यप्‌ू 5 अवलोक्य 
(्‌ क ) ४९०१७०४८»४७०४ ९९४६० ल्‍- गम्‌ हि ल्यप्‌ हि कम 


(ख) उतू + स्था + ल्यपू « 
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(सं) उदा, सता + तुमुनू 5 स्नातुम्‌ 
(क) दुृशू + 77” 5 ६ द्रष्टुम्‌ 
(ख) “““+ तुमुन्‌ 5. क्रेतुम्‌ 
(ग) नी + तुम 5 ४०४४० 
. रिक्तस्थानानि पूरचित्वा पुनश्च शब्बांशान्‌ योजयित्वा लिखत - 
(क) “४” +  विशू + ल्यप्‌ < 
(ख) आ 8३ गम + ४2४00: ०॥ 
(ग) आ + “““+ तुमुन्‌ « 
(घ) ० + त्वा 5 
: (अ) स्तम्भे दत्तानां पदानां समक्ष (ब) स्तम्भात्‌ विलोमपवानि चित्वा लिखत - 
( अ) ( ब) 
हि आनेतुमू_ _* आग्रहीतुपू.. निर्गन्तुम्‌ 
न दातुम्‌ अवतीर्य आगत्य 
गृहीत्वा आरुष्य प्रदाय द्त्त्वा 
ग्त्वा प्रवेष्ठुम्‌ उपविश्य नेतुम्‌ 
भाव-विस्तार 


कऋविपरिचय तथा ग्रन्थ परिचय - बाणभट्‌ट संस्कृत वाह्मय के गद्यशिरोमणि हैं। बाणभट्‌ट का 
प्रारम्भिक जीवन अत्यन्त उच्छुंखल था। माता-पिता की मृत्यु के पश्चात्‌ युवावस्था में सज्जनों को 
संगति में रहकर ये महाकवि बने। ये राजा हर्षवर्धन के आश्रित कवि थे। इनका समय सातवीं 
शताब्दी का पूर्वार्द्ध माना जाता हे। 

कादम्बरी - कवि कल्पित कथानक पर आधारित उपन्यास है जो बाणभटट की काव्यकला का 
उत्कृष्ट नमूना है। कादम्बरी की कथा तीन जन्मों से सम्बन्ध रखती है। आरम्भ में विदिशा के राजा 
शूद्रक का वर्णन है। एक कन्या मेधावी वैशम्पायन नामक तोते को लेकर राज्यसभा में आती है। 
वहाँ वह अपने जन्म से लेकर राजसभा में आने तक की कथा सुनाता है। 


क्षात्रा-वचिप्तार 


अव्ययपदों की आवृत्ति 
खलु, च, यत:, कथम्‌, अपि, वा, यतीहि, मुहूर्मुहुड, न, यावत्‌, एवं, तावतू, इति, स्वयम्‌, बहि; 
अनन्तरम्‌, शनैः, सह 


सप्तदश!ः पाठ: 


) 
7 ॥ 
५ | हे । 
॥ 58 ॥ | 
" | 
(५ ढृ | ५ १ बढ 


[ प्रस्तुत पाठयांश भारत के गौरव का पद्यमय गीत है। इसमें देश की खाद्यान्न सम्पन्नता, कलानुगग, 
प्राविधिक प्रवीणता, वन एवं सामरिक शक्ति का गुणगान किया गया है। प्राचीन परम्परा, संस्कृति, 
आधुनिक मिसाइल क्षमता एवं परमाणु शक्ति सम्मलता के गीत द्वारा कवि ने देश की सामर्थ्यशक्ति 
का वर्णन किया है। छात्र संस्कृत के इन श्लोकों का सस्वर गायन करें तथा देश के गौरव को 
महसूस करे, इी उद्देश्य से इन्हें यहाँ संकलित किया गया है।! 


सुपूर्ण सदेवास्ति खाद्यालभाण्डं 
नदीनां जल॑ यत्र पीयूषतुल्यम। 
इय स्वर्णवत्भातिशस्ये धीरेय॑ 
प्षितो राजते भारतस्वर्णभभूमिः ॥॥॥| 


त्रिशुलाग्निनागैः पृथिव्यास्त्रधोरी 
अणूनां महाशक्तिभिर्पुरितेयम्‌। 
सदा राष्ट्ररक्षारतानां धरेयम्‌ 
क्षितौ राज़ते भारतस्वर्णभूमिः ॥2॥ 


इय वीरभोग्या तथा कर्मसेव्या 
जगद्वन्दनीया चर भूः देवगेया। 
सदा पर्वणामुत्सवानां धरेय॑ 
क्षितौ राजते भारतस्वर्णभूमिः ॥3॥ 
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इये ज्ञानिनां चेव वैज्ञानिकानां 
विपश्चिज्जनानामियं संस्कृतानाम्‌! 
बहूनां मतानां जनानां धरेय॑ 
क्षितौ राजते भारतस्वर्णभूमिः ॥4॥ 


इये शिल्पिनां यन्त्रविद्याधराणां 
भिषक्शास्त्रिणां भू: प्रबन्धे युतानाम! 
नटानां नटीनां कवीनां धरेय॑ 
क्षितो राजते भारतस्वर्णभूमिः ॥8॥ 


बने दिग्गजानां तथा केशरीणां 
त्तटीनामियं वर्तते भूधराणाम्‌। 
'शिखीनां शुकानां पिकानां धरेय॑ 
घितो राजते भारतस्वर्णभूमिः ॥6॥ 


शत वाणा 


पीयूषतुल्यम्‌ 

भाति 

श्स्यैः 

धरेयम्‌ 

क्षितौ 
प्रिशुलाग्निनागैःपृथिव्यास्त्रघोरै: 


मेदिनी 
पर्वणामुत्सवानाम्‌ 
विपश्चिज्जनानाप््‌ 
यन्त्रविद्याधराणाम्‌ 


अमृत समान 

सुशोभित होती है 

फसलों से 

धरा + इयम्‌ 5 यह पृथ्वी 
क्षिति (पृथ्वी) पर _ 

त्रिशुल, अग्नि, नाग, पृथ्वी तथा आकश- पाँच मिसाइलों 
(अस्त्रों) के नाम 

पृथ्वी 

पर्व और उत्सवों की ' 
बिद्वज्जनों की 

यन्त्रविद्या को जानने वालों की 


क्षिती राजते भारतस्वर्णभूमि: 


भिषक्‌ 

प्रबन्ध युतानाम्‌ 
नठ, नटी 
केसरीणाम्‌ 
तटीनां 

भूधराणां 

पिकानों 
प्िखीनाम्‌ 


(७।:॥४०4।४ १ 
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वैद्य, चिकित्सक 

'प्रबन्धक ' समुदाय प्रबन्ध कार्यों में लगे हुए 
अभिनेता, अभिनेत्री 

सिंहों की 

नदियों की 

पर्वतों का 

कोयलों का 

मोरों की 


अआध्यास: 


।. (अ) चित्र दृष्दवा [पाठात्‌ ] उपयुक्तपदानि गृहीत्वा वाक्यूपर्ति कुरुत - 





(क) अस्मिन्‌ चित्रे एका “टला चहति। 


(ख) नदी डील, 
(ग) नद्या। जले 7"/०/0707तगता 
नन्‍__न्‍_+* भुसि: आंस्ति। 


(घ) ४” 


(छु) भारत: किन नि न मल की नम कम आम अर सनम मनन लत 
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(ब) चित्राणि दृष्दवा [मज्जूषातः। उपयुक्तपदानि गुहीत्वा वाक्यपूर्ति कुरुत - 





अस्त्राणामू, भवति, अस्त्राणि, सैनिका:, प्रयोग: उपग्रहाणां 


हि है क ) अस्मिन्‌ चित्रे सहिहहक+१पकक कर *० %+ १३ %+ ४० ३६९५० ३४ ४०६४ 4९९५३३० १४००४ ७५०४४ ९/ ९६६०४ ९५ ३०२४९ दुश्यन्ते | 
( ख ) एतेषां अस्त्राणां ५३५४४०४९९५०००६१४५०५०१९२३०७ १० ४०९०५ ०४० ०/ ०१०३१ ९१४००»५ १५४५४ ४६०१० ८ ०५५ ०३४»४ युद्धे भवति | 
(ग) भारत; एतादृशाणाों "००00 3लललटटललिला प्रयोगेण विकसितदेश: मन्यते। 
( च्च ) अन्न परमाणुशक्तिप्रयोग * अपि ५५६४३४+०६९०४४५८+ ५९५४ ४2९ ९+१२ १९६ + ०४४१५९० ०४५३ ०९४५५ । ४५००५; ५०१०७ / ५० ५५४५ ९ | 
(डा ) आधुनिके * अस्नत्रै 0 35७७७७॥७७७७७७७४७ ७ कक अस्मान्‌ शन्नुभ्य ; रक्षन्ति । 
2:00 /४2% ७७७४७ सहायतया बहूनि कार्याणि भवन्ति। 


, (अ ) चित्र वृष्टवा संस्कृते पठ्चवाक्यानि लिखत - 
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(ब) चित्र दृष्टवा संस्कृते पठ्चवाक्यानि लिखत - 
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5, अत्र चित्र वृष्ट्वा संस्कृतभाषया पञ्चवाक्येषु प्रकृते! वर्णनं कुरुत - 





योग्यता- लिस्तार 


प्राचीन काल में भारत को सोने की चिडिया कहा जाता था, इसी भाव को ग्रहण कर कवि ने प्रस्तुत 
पाठ में भारतभूमि की प्रशंसा करते हुए कहा है कि आज भी यह भूमि विश्व में स्वर्णभूमि बनकर 
ही सुशोभित हो रही है। 

कवि कहते हैं कि आज हम विकसित देशों की परम्परा में अग्रगण्य होकर मिसाइलों का 
निर्माण कर रहे हैं, परमाणु शक्ति का प्रयोग कर रहे हैं। इसी के साथ ही साथ हम “उत्सवप्रिया: 
खलु मानवा;' नामक उक्ति को चरितार्थ भी कर रहे हैं कि 'अनेकता में एकता है हिंद की 
विशेषता' इसी आधार पर कवि के उदगार हैं कि बहुत मतावलम्बियों के भारत में होने पर भी 
यहाँ ज्ञानियों, वैज्ञानिकों और विद्वानों कौ कोई कमी नहीं है। इस धरा ने सम्पूर्ण विश्व को 
शिल्पकार, इंजीनियर, चिकित्सक, प्रबंधक, अभिनेता, अभिनेत्री और कवि प्रदान किए हैं। इसकी 
प्राकृतिक सुधमा अद्भुत है। इस तरह इन पद्यों में कवि ने भारत के सर्वाधिक महत्त्व को उजागर 
करने का प्रयास किया है। 

पाठ में पर्वों और उत्सवों की चर्चा की गई है ये समानार्थक होते हुए भी भिन्न हैं। पर्व एक 
निश्चित तिथि पर ही मनाए जाते हैं; जेसे- होली, दीपावली, स्वतंत्रता दिवस, गणतंत्र दिवस 
इत्यादि। परन्तु उत्सव व्यक्ति विशेष के उदगार एवं आह्वाद के चद्योतक हैं। किसी के घर 
संतानोत्पत्ति उत्सव का रूप ग्रहण कर लेती है तो किसी को सेवाकार्य में प्रोन्नति प्राप्त कर लेना, 
यहाँ तक कि बिछुडे हुए बंधु-बांधवों से अचानक मिलना भी किसी उत्सव से कम नहीं होता है। 


अष्टादश: पाठ: 


[प्रस्तुत पाठ भारत के ग्रामीण जीवन को आधार मानकर विकसित किया गया एक लघु निबन्ध 
है। इसमें भारतीय गाँवों की झलक प्रस्तुत करते हुए कहा गया है - भारत कृषि प्रधान देश है। 
इसके 80 प्रतिशत से भी अधिक लोग परिश्रम से खेती करते हुए गाँवों में ही रहते हैं। उन्हीं की 
मेहनत के कारण आज यह देश खाद्यान्न से सम्पन हो सका है। भारतीय गाँव देश की संस्कृति 
का वास्तविक रूप प्रकट करते हैं। इनको देखे और समझे बिना भारत की संस्कृति को समग्र रूप 
से जानना संभव नहीं है।] 


विभक्ति-प्रयोग: 


कृषिप्रधानो5यम्‌ अस्माक भारतदेश;। अन्नत्या; अशीतो5प्यधिक प्रतिशत जनाः ग्रामेषु 
वसन्ति। ग्रामवासिन: प्रायेण कृषका: भवन्ति। ते प्रातःकालादारभ्य सायं यावत्‌ महता 
परिश्रमेण क्षेत्रेषु कर्म कुर्वन्ति। स्वक्षेत्राणि हलेन कर्षन्ति, तंत्र बीजानि वपन्ति। साम्प्रतिके 
काले क्षेत्रकर्षणाय ते 'ट्रेक्टर' इत्याख्यस्य यन्त्रस्य प्रयोग कुर्वन्ति। समये-समये कुल्याजलेन, 
नलकपजलेन च क्षेत्राणि सिज्चन्ति। क्षेत्रकर्मसु व्यग्रा: कृषकाः प्रायेण दिनस्थ भोजन 
क्षेत्रेप्वेष कुर्वन्ति। एवं प्रकारेण त्ते महता परिश्रमेण प्रभूतमात्रायां धान्यानि उत्पादयन्ति। 
ग्रामीणा; जन्ाः परिश्रमशीला: भवन्ति। ते ग्रीष्मवर्षशीतादिऋतुषु सर्वदा कठिन परिश्रम 
कुर्वन्ति। एतदर्थ त॑ स्वशरीर बलबन्तं विधातु पुष्कलमात्रायां दुग्ध घृतं-दधि, च खादन्ति। 
एतत्कृते ते स्व-स्वगृहेषु गाम्‌ अजां महिषीं च पालयन्ति। भोजनेषु हरितानि शांकानि 
प्रयुज्यन्ते” यानि ते स्वक्षेत्रेभ्य: एबं प्रापुवन्ति। केचन गृहाणि परित; अपि शाकानि 
रोपयन्ति। वृद्धां: कथयन्ति यंत्‌ बालानां शरीरस्य बुद्धेश्व विकासाय गोवुग्धं बहुलाभकर 
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भवति इति मत्वा प्रतिदिन प्रातराशेन सह रात्रो भोजनान्ते च पय; पिबन्ति। समये-समये 
भोजनान्ते तक्रमपि पिबन्ति। 

मयापि दृष्ट: मानपुरम्‌ इत्याख्यो ग्राम:। तस्मिन्‌ ग्रामे एकेव रथ्या। रथ्यामुभयतः 
क्वचिद्गृहाणि क्वचिच्च केदारा: शोभन्ते। एका नदी अपि तत्र प्रवहति। कदाचिदियं 
प्रामीणान्‌ धान्ये: सम्पननं कदाचिज्च जलप्लाबने: विपन्‍नमपि करोति। ग्रामं सर्वतः गोचारणभूमि: 
अपि विद्यते। तत्र धेनवः, वत्सा;, वृषभा;, अजा; महिष्यश्च सुखेन तृणानि चरन्ति। 
कदाचिद्‌ शक्तिमतो: वृषभयो: मध्य संघर्ष; भवति य॑ दुष्ट्वा पशुचारकाणां विनोदों भवति। 
सायंकालात्‌ प्रागेव ते स्वान्‌ पशून्‌ स्वस्वगृहेषु आनयन्ति। 
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ग्रामे भोजनाय प्रभूतम्‌ अन्नम्‌, दुग्धं, फलानिं, इक्षुरसांसि च मिलन्ति। तत्र जल॑ वायु 
च प्रदूषिते न स्त;। भ्रमणाय कुल्यातटं, नद्या: तटम्‌, उपवनानि च सन्ति। जना: सामाजिकानि, 
राष्ट्रियाणि, धार्मिकाणि च पर्वाणि मिलित्वा सोत्साहेन परस्पर सोहार्देन च सम्पादयत्ति। 
सुखे-दुःखे च अन्योन्यस्य साहाय्य॑ कुर्वन्त; आनन्दमयं जीवन यापयन्ति। सत्यमेवोक्तम्‌- 
य; को$पि भारतं सम्यक ज्ञातुमिच्छति ते, भारतीया: ग्रामा: दृष्टव्या: यतो5हि भारत॑ 
नैसर्गिकरूपेण ग्रामेष्वेव दृश्यते। 
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शनै; शनेः ग्रामोई्यम्‌ आधुनिकसाधने;: सम्पन्नो भवति। यत्र सर्वेडपि ग्रामवासिन: 
सुखेन वसन्ति। यदि देशस्य अन्येषपि ग्राभा; आधुनिकसाधनसम्पन्ना: स्यु: तर्हि ग्राम्यजीवन 
सुखकरम्‌ आदर्शभूत॑ च स्यातू इत्यत्र नास्ति को5पि संदेह; 


शब्दार्था: 

अन्नत्या: - यहाँ के (यहाँ रहने वाले) 
आरभ्य - शुरू करके 
वपन्ति - बोते हैं 

कर्षन्ति -  जोतते हैं 

कुल्या “नहर 

व्यग्रा: - व्यस्तता के कारण व्याकुल 
सस्यरक्षणम्‌ - फसल को रक्षा 
प्रभूतमात्रायामू _- . अत्यधिक मात्रा में 
धान्यानि - अनों को 
उत्पादयन्ति - उत्पन करते हैं 
विधातुम्‌ - बनाने के लिए 
पुष्पकलमात्रायामू - पर्याप्त मात्रा में 
अजाम्‌ - बकरी को 
महिषीम्‌ - भैस को 

शाकानि - सब्जियों को 
प्रयुड्जन्ते - प्रयोग की जाती हैं 
रोपयन्ति - लगाते हैं 
प्रातराशेन - नाश्ते के साथ 
तक्रमपि - छाछ को भी 
मातुलः - मामा 

र्थ्या - मार्ग 


केदाराः - खेत 
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विपम्नपयि -.. दरिद्र भी (रहित भी) 
इक्षुससांसि - गन्ने का रस 
नेसर्गिकरूपेण _- स्वाभाविक रूप से 

आया: 
साखिक: 


). अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि बदत -- 
(क) महता परिश्रमेण कृषकाः कुत्र कर्म कुर्वन्ति? 
(ख) गृहाणि परितः केचन जना: कि रोपयन्ति? 
(ग) ग्रामीणाम्‌ जनान्‌ नदी केन प्रकारेण विपन्न करोति? 
(घ) बालानां शरीरस्य बुद्धेश्च विकासाय कि बहुलाभकरं भवति? 
(डा) वुषभयोः संघर्ष दृष्ट्वा केषां मनोविनोदों भवति? 


लिखित: 


2. अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभभाषया लिखत - 
(क) मानपुरनाम्निग्रामे कि कि शोभते? 
(ख) ग्रामे भोजनाय किं कि मिलति? 
(ग) ग्रामेषु जना; पर्वाणि कथं सम्पादयन्ति? 
(घ) ग्राम्यजीवनं कथ्थ सुखकरम्‌ आदर्शभूतं॑ च स्यात्‌? 
3, समानार्थकशब्दान्‌ चित्वा लिखत - 
(क) साम्म्रतिके' काले कर्तुम्‌ 


(ख) व्यग्रा! प्राकृतिकरूपेण 
(ग) विधातुम्‌ वर्तमानकाले 

(घ) पय; उत्सवा।; 

(ड) प्रभूतम्‌ू व्यस्तताया: व्याकुला: 
(च) पर्वाणि ' दुग्धम्‌ 

(छ) नैसर्गिकरूपेण अत्यधिकम्‌ 


4, स्थूलपदान्यधिकृत्य प्रश्ननिर्माणं कुरुत - 
(क) अस्माक॑ भारतदशः कृषिप्रधान:। 
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(ख) कृषकाः स्वक्षेत्राणि हलेन कर्षन्ति| 
(ग) ग्रामीणा; भोजनान्ते पयः पिबन्ति। 
(घ) ग्राम सर्वतः गोचारणभूमि; अपि विद्यते। 
(ड) 'ग्रामे जल॑ वायु: च प्रदूषिते न स्त;। 
5, कोष्ठके प्रदत्तनिर्देशेन वाक्यपरिवर्तन॑ कुरुत - 


यथा- कुृषका: धान्यानि उत्पादयन्ति। (कर्मपरिवर्तनेन) 
कषका; शाकानि उत्पपादयन्ति। 
(क) ग्रामे एका रथ्या अस्ति। (रथ्या इत्यस्य शब्दस्य परिवर्तनेन) 
(ख) नदी ग्राम धान्ये; सम्पन्न॑ करोति। (सम्पन्नम्‌ इत्यस्य शब्दस्य परिवर्तनेन) 
(ग) कृषका; भोजनान्ते प्रायः पय; पिबन्ति। (कर्मपरिवर्तनेन) 
(घ) ग्रामे धेनवः तृणानि चरन्ति। (कर्तृपदस्य परिवर्तनेन) 
(डछ) ग्रामम्‌ -उभयतः नदी वहति (कर्मपरिवर्तनेन, कर्मानुसारेण क्रियापरिवर्तनेन च) 


6, उचितविभक्तिप्रयोगेण अधोलिखितवाक्यानि संशोध्य लिखत - 
(क) ग्रामीणा; गृहाणां परित; शाकानि रोपयन्ति। 
(ख) केचन जना प्रातगशस्थ सह दुग्ध॑ पिबन्ति। 
(ग) ग्रामस्य सर्वतः गोचारणभूमिः अस्ति। 
(घ) शनेः शने: ग्रामोई्यं आधुनिकसाधनानां सम्पन्त; भवति। 
(छ) रश्थ्याया; उभयतः गृहाणि, केदारा; च शोभन्ते। 
(च) सायंकालं प्रागेव ते गृहम्‌ आगच्छन्ति। 


योग्यता-विस्तार 
ु भाव-विस्तार 


भारत एक महान देश है। यह हिमालय पर्वत से दक्षिण तथा हिंद महासागर से उत्तर में फैला हुआ 
है। यहाँ लेखक ने भारतीय ग्रामों का एक सजीव चित्र प्रस्तुत किया है। लेखक कहता है कि भारत 
एक कृषि प्रधान देश है। इसके 80 प्रतिशत से भी अधिक लोग गाँवों में रहते हं। ग्रामीण लोगों 
का व्यवसाय अधिकांशत: कृषि ही है अत्त: यहाँ के किसान अनेक प्रकार के अन्न-सब्जियाँ तथा 
फल प्रभूतमात्रा में उत्पन्न करते हैं। कुछ किसान कपास की खेती करते हैं, कुछ फूलों की भी 
खेती करते हैं तथा कुछ केवल भेड ओर बकरियाँ ही पालते हैं। किसानों की मेहनत के कारण 
ही भारत के भण्डार खाद्यान से भरे हैं। गाँवों में समय-समय पर मेले-त्योहार एवं अन्य उत्सवों 
का आयोजन बड़ी धूमधाम से तथा आपसी सहयोग एबं तालमेल से किया जाता है। भारतीय गाँव 
भारत की संस्कृति के वाहक हैं। - 
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भाषा-विस्तार 
उपपदविभवित प्रयोग - 


द्वितीयाविभक्ति ; 
अभित;, उभयतः, परित:, सर्वतः इत्यादि शब्दों के योग में द्वितीया विभक्ति का प्रयोग होता 
है । यथा « 
कृषका: गृहाणि परितः शाकानि रोपयन्ति। 
उप्वनं सर्वतः वक्षा: सन्ति। 
नदीम्‌ उभयतः नौका: सन्ति। 
यहाँ उपवन, गृह एवं नदी शब्दों में द्वितीया विभवित का प्रयोग हुआ है 
प्रज्चमी विभक्ति 
(कर) 'आ + रम्‌' धातु के योग में पञ्चमी विभक्त का प्रयोग होता है 
यथा - सः प्रातःकालादारभय साय॑ यावत्‌ कर्म करोति। 
हिमालयातू आरभ्य प्रयाग यावत्‌ यभुना प्रवहति। 
यहाँ हिमालय शब्द में पञ्चमी विभवित का प्रयोग हुआ है। 
(ख) 'प्राक' शब्द के योग में पञ्चमी विभक्ति का प्रयोग होता है 
यथा - सायंकालातू प्राक्‌ स; गृहमागच्छत। 
गम आगमनात प्राक एवं स; गृध्मागच्छत। 
यहाँ सायंकाल तथा आगमन शब्दों में पञ्चमी विधकति का प्रयोग एआ ह। 
सप्तगी विभवित; 
'आधारोषपिवरणम्‌' अधिवारणे प्लसगी इस नियम के आउुार 'शायार में सप्मी पिभवित 
का प्रवोग होता ४; यथा -- 
(क) वृपका: क्षेत्रेपु कर्म सुर्चीच्त। 
किसानों के कर्म का आधार क्षेत्र है अतः क्षेत्र में सपागी विभश्ति दया प्रयोग किया 
गया है। 
(ख) कृपषकाः स्वगृहेपु गामू अजां थे पालयन्ति। 
बाला: पशून्‌ स्वगृहेषु आनयन्ति 


एकोनविंश: पाठ; 
झ्ोः 





[ प्रस्तुत पाठ श्रीबल्लालकबि द्वारा विरचित भोजप्रबन्ध नामक कथा ग्रन्थ से सम्पादित कर लिया 
गया है। इसमें धारानरेश भोज की असहय शिरोवेदना को दूर करने में राज्य के सभी वैद्यों के 
असमर्थ हो जाने पर राजा का धन्वन्तरि शास्त्र अर्थात्‌ आयुर्वेद से विश्वास हट जाता है। तब 
अश्विनीकुमारों द्वार भोज की शिरोवेदना को उनके सिर को शल्यचिकित्सा करके दूर किया जाता 
है। जिससे भोज को आगेग्य प्राप्त होता है। इससे ज्ञात होता है कि प्राचीम भारत में भी आधुनिक 
युग की भाँति शल्यचिकित्सा का प्रचलन था।] 

| उपसर्ग | 


अथ कदाचिद्‌ राजा भोज; नगराद्‌ बहि; एकस्मिन्‌ तडागे कपालशोधनम्‌ अकरोत। तन्मूलेन 
कश्चन शफरः तस्य कपाल॑ प्रविष्ट;। तदारभ्य राज: कपाले वेदना जाता। सा तत्रत्यै; 
भिषगवरे: सम्यक विचिकित्सता अपि न शान्ता। संवत्सरेषपि काले न केनाऊपि निवारितः 
तस्य रोग) 

ततः दुःखितमनाः राजा मन्त्रिणं बुद्धिसागरं कथितवान्‌ - “बुद्धिसागर! इतःपरम्‌ 
अस्दराज्ये न कस्मैचिदपि भिषगूवराय वसतिः देया। यतोहि वैद्यशास्त्रं प्रति मम आस्था 
समाप्ता। साम्प्रत मम अन्तसमय: समागत:। तच्छत्वा सर्वेषपि पौरजना: अश्रुपूर्णनेत्रा: 
अभवन्‌| 

अथ कदाचिद्‌ देवसभायां इन्धः मुनिवर नारदम्‌ अपृच्छत्‌ - “इदानीं भूलोके किं-किं 
प्रचलति? नारद आह - “सुरनाथ! न किमपि आश्चर्यम। किन्तु धारानगर्या; गजा भोजगज: 
गितराम्‌ अस्वस्थः वर्तते। तस्य रोग: केनापि वैद्येय न निवारित:। तदनेन भोजग़जेन सर्व 
वैद्यवरा; अपि स्वनगर्या: निष्कासिता:। एतदाकर्ण्य इन्र; सम्ीपस्थो अश्विनीकुमारी इंदमाह- 
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भो! स्वर्वैद्यो। कि धन्वन्तरीयं शास्त्रम्‌ू असत्यम्‌ इति? तो उक्तवन्ती - नेदं शास्त्रमू असत्य 
भवितुम्‌ अर्हति। परं येन रोगेण राजा पीडित: अस्ति तस्य मूलम्‌ एव वेैद्यै: न ज्ञातम। इन्द्र 
उवाच - “यदि शास्त्रमिद नासत्य तहिं युवाभ्यां भूलोक॑ गन्तव्यं येन स राजा सम्यक्‌ 
चिकित्सितो भवेत्‌। 

अश्विनीकुमारी विप्रवेशं धृत्वा धारानगरं प्राप्य द्वारपालं उक्तवन्ती - भो द्वारपाल! 
भोजराजाय निवेद्य-राजाइनृतमिति अड्लीकृतं वैद्यशास्त्रम्‌ इति श्रुत्वा तत्‌ प्रतिष्ठापनाय 
तद्रोगनिवारणाय च आवां काशीदेशात्‌ आगतोौ। 

द्वाराल उवाच - राजशासनेन को5पि वेद्यः प्रवेश नाहीति। पर तस्मिन्नेव क्षणे 
कार्यवशात्‌ बहिरनिर्गत: बुद्धिसागरः तयो: वार्ता श्रुत्वा तो राज्ञ: समीप॑ नीतवान्‌। राजा तयो: 
अलौकिकीं मुखश्रियं दुष्ट्वा तो सम्मानितवान। तो अवदताम्‌ - राजन! कुत्रचित्‌ त्वया 
एकान्ते भवितव्यम्‌। राज्ञा तथा कृतम। तो राजानं मोहयित्वा, मस्तके विद्यमान शफरं 
शल्यचिकित्सया निष्कास्य कस्मिंश्चिद्‌ भाजने निश्षिप्तवन्ती। ततः सन्धानकरण्या कपाल॑ 
यथावद्‌ कृत्वा सज्जीविन्या च त॑ संज्ञा प्रापयित्वा राजानं तत्‌ शफरम्‌ अदर्शयताम्‌। विस्मित: 
राजा अपृच्छत्‌ किमेतत्‌? 





राजन! त्वया अपरिचिते सरोवरे कपालशोधनं कृतम्‌ तत: एवं सम्प्राप्तमिदम। राजा पुन; 
अपृच्छतू-किमस्माक॑ पथ्यम्‌? तो अवदताम्‌ - 
अशाीतेनाम्भसा स्नान कवोष्णक्षीरसेवनम। 
एतदू वो मानुषाः पथ्यं स्निग्धमुष्णं च भोजनम्‌॥ 


[08 श्रेयसी 
एतद्‌ उक्त्वा अश्विनीकुमारी अन्तर्हितोी अभवताम्‌। राजा$पि चिकित्साशास्त्रं प्रति 
जातविश्वास: सर्वान्‌ वेद्यान्‌ पुनः आमतत्रयामास। अतएबोच्यते - 
अन्विष्यन्ते हि. रत्नानि सागरस्थानि नाविके:। 
अल्पज्ञानां मते किन्तु शब्दों रलाकरों वृथा॥ 


शब्दार्था: 

तन्मूलेन उसके (तालाब के) तल से 
शफर; छोटी मछली, सहरी 

वेदना द्द 

भिषगवरे: बड़े-बड़े वेद्यों रो 
विच्िकित्सिता उपचार किए जाने पर 
तत्नत्यैः वहाँ के (वहाँ स्थित लोगों के) 
निवारितः दूर किया गया 

वसति; वास 

यौरजना: नगरनिवासी 

सुरनाथ देवताओं के राजा, इन्द्र 
'नितराम अत्यन्त 

आकर्ण्य सुनकर 

आह कहा 

स्ववेद्यो स्वर्ग के दो वेद्य 
धन्वन्तरीयम्‌ धन्वन्तरि नामक एक वैद्य, उनका वैद्यक शास्त्र 
सम्यक्‌ अच्छी तरह से 

विप्रबेशं धृत्वा ब्राह्मण का वेश धारण कर 
द्वारपालम्‌ द्वारपाल को 

अनुतम्‌ असत्य 

मुखभ्रियम्‌ मुख की कान्ति को 
मोहपित्वा बेहोश करके 

भाजने बर्तन में 


भोजरस शल्यचिकित्सा 


सन्धानकरण्या 
सञ्जीविन्या 

संज्ञा प्रापयित्या 
अशीतेन अम्भसा 
कवोष्णम्‌ 

क्षीर 

स्निग्धम्‌ 

उष्पाम्‌ 

अन्तरहिंतौ 
जातविश्वास; 
उच्यते 
सागरस्थानि 
अन्विष्यन्ते 
रत्नाकर 

अल्पज्ञ 

वथा 


पाश्िव्क | 


] 


| 


()9 


सीने वाली सुई से 

सज्जीवनी से (जिलाने वाली एक प्रकार की दवा से) 
होश में लाकर 

गरम 'जल से 

कुछ-कुछ गरम, गुनगुना 
पानी/दूध 

चिकनी, तेलीय 

गर्म 

गायब हो गए, अन्तर्थ्यान हो गए 
जिसका विश्वास उत्पन्न हो गया हो 
कहा जाता है 

समुद्र में विद्यमान 

ढूँढा जाता है 

रत्मों का घर, समुद्र 

कम जानने वाला 

व्यर्थ 


अभ्यास: 


). अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि बदत - 
(क) राजा भोज: तडागे किम्‌ अकरोत्‌? 
(ख) कश्चन्‌ शफर: कानत्र प्रविष्ट:? 
(ग) कम प्रति राजा: आस्था समाप्ता? 
(घ) इन्द्र: राज्। उपचारार्थ कौ प्रेषितवान्‌? 
(ऊ) अश्विनीकुमारी कस्यवेशं धृत्वा धाशनगरं प्राप्तवन्तो? 


ल्निग्छित: 


2. अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत -- 
(क) राकज्ष; कपालवेदनाया: कि कारणम्‌ आसीत् ? 
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(ख) भोजराजेन स्वनगर्या: के निष्कासिता;? 

(ग) अश्विनीकुमारी धारानगरं प्राप्य द्वारपाल किम्‌ उक्तवन्ती ? 

(घ) अश्विनीकुमारो राज्ञ: मस्तके विद्यमानं शफर कथ॑ं निष्कासितवन्तौ? 

(ड) पाठे3स्मिन्‌ मानुषेभ्य: कि पथ्यं कथितमू? 
3, [ 'अवदत्‌' इति शब्दस्य अनेके पर्यायाः अधः लिखिता: सन्ति। एतेषु यः शब्द: पर्याय: 

नास्ति, तम्‌ चिनुत - 

(क) कथितवान्‌ (ख) उक्तवान्‌ (ग) प्राप्तवानू (घ) आह (छ) उवाच 

[ अधोलिखितेषु शब्देषु यः द्विवचनानन्तः नास्ति, तम्‌ चित्वा लिखत - 
. (क) उक्तवन्ती (ख) आगतौ (ग) अवदताम्‌ (घ) निक्षिप्तवन्ती (छः) आमम्त्रयामास 

गा अधोलिखितेषु पदेषु धम्वन्तरीयं शास्त्रम्‌ इत्यस्य कि पद॑ पर्यायं नास्ति - 

(क) वैद्यशास्त्रम्‌ (ख) भिषग्शास्त्रम्‌ (ग) भौतिकशास्त्रमू (घ) चिकित्साशास्त्रम्‌ 


4, अधोलिखितानां पदानां विलोमपद॑ पाठात्‌ चित्वा लिखत - 


(क) प्रविष्ट: (ख) स्वलोॉक: 
(ग) स्वस्थ: (घ) सत्यम्‌ 
(डः) अपमानितवान्‌ (च) मोहयित्वा 
(छ) समर्थ: (ज) अशीतेन 


5, अधोलिखितपवानां वाक्यप्रयोगं एवं कुरुत येन अर्थ: स्पष्टः स्यात्‌ - 
(क) नाविक; (ख) रत्नाकरः (ग) वेदना (घ) वैद्य: (छढ) भोजनम्‌ 


6, मज्जुषातः अव्ययपदं चित्वा रिक्तस्थान पूरयत - 


न 


पुनः, कश्चन, सम्यक्‌, नितराम्‌, कुन्नचित्‌ 


(क) तन्मूलेन /” ० ० टला शफर; कपाल  प्रविष्ट:। 
(ख) राजा भोजराज; ////ए डील हा अस्वस्थ: अस्ति। 
(ग) येन स राजा ० हा हटाए चिकित्सितो भवेत्‌। 
( घ ) बेब ००३३ ० 5३४6४ १३४४० ५ ४ दब क४ १०७० एकान्ते त्वया भवितव्यम्‌। 


(ड) राजा सर्वान्‌ वेद्यानू ० ०टणए आमन्त्रयामास। 


भोजस्थ शल्यचिकित्सा [। 
शाण्यता। -खिसत।र 


चिकित्सा-विज्ञान के क्षेत्र में भारत में बड़े-बड़े आचार्य हुए जिन्होंने अमूल्य ग्रन्थ लिखे हैं जो आज 

भी उपादेय माने जाते हैं। इनमें प्रमुख हें - 

(क) महर्षि चरक - इन्होंने चरकसंहिता नामक पुस्तक लिखी है। इनका स्थितिकाल 500 ई.पू. 
से 200 ई, पू, माना जाता हे। 

(ख) महर्षि सुश्रुत - इन्होंने सुश्रुतसंहिता नामक ग्रन्थ की रचना की है। ये भी 500 ई,पू. के माने 
जाते हैं। 

इनके अतिरिक्त बाग्भट नामक आयुर्वेदज्ञ विद्वान का नाम भी चिकित्सा-विज्ञान के क्षेत्र में 
आदर सहित लिया जाता है जिन्होंने अष्टाज्रहदय नामक ग्रन्थ की रचना की है। 


भोजस्य शल्यचिक्ित्सा 


कोई वैद्य चाहे कितना भी योग्य क्यों म हो, अगर रोग की जड़ तक नहीं पहुँचता तो रोग का निदान 
नहीं कर सकता। इसके अतिरिक्त यदि रोग का निरूपण समय रहते हो जाए तो असाध्य रोगों को 
भी नियंत्रित किया जा सकता हे। राजा भोज के रोग की पहचान जब तक नहीं हो पायी तब तक 
वे असह्य शिरोवेदना से पीड़ित ही रहे। अत्यन्त योग्य एवं कुशल अश्विनीकुमारों ने रोग की 
पहचान की और तत्क्षण ही शल्य-क्रिया द्वारा भोज को भयानक पीडा से मुक्त करया। 
समान्तर सूक्तियाँ- 


(क) रात्री दधि न भुज्जीत। (चरकसंहिता) 
(ख) श्रमक्लमपिपासोष्णशीतादीनां सहिष्णुता 
आरोग्यं चापि परम व्यायामतुपजायते। (सुश्रुतसंहिता) 
(ग) व्यायाम कुर्बतो नित्य विरुद्धमपि भोजनम्‌। 
विदग्धमविदग्धं वा निर्दोषं परिपच्यते॥ (सुश्रुतसंहिता) 


भाषा-विस्तार 


व्याकरण - भूतकालिक क्रियाओं को व्यक्त करने के लिए लडलकार के स्थान पर क्तवतु प्रत्यय 
का प्रयोग किया जाता है। इसके अतिरिक्त 'स्म' लगाकर भी क्रिया को भूतकाल में परिवर्तित किया 
जा सकता है; यथा - 


अपठतू _ - पठितवान्‌ (पढ्‌ + क्तेबतु) - पठति स्म॒। 
अपूच्छतू - . पृष्टवान्‌ (पृच्छ + क्तवतु) - पृच्छति स्म। 
आगच्छतू -. गतवान्‌ (गम्‌ + क्तवतु) - गच्छति समा 


अकरोतू -  कृतवान्‌ (कृ + क्तवतु) - करोति समा 





[ प्रस्तुत पाठ संस्कृत साहित्य के विभिन ग्रन्थों में उपलब्ध अनेक विषयों से सम्बद्ध सूक्तियों का 
संकलन है। इनमें मानव जीवन के लिए उपयोगी एवं व्यावहारिक लोकसत्य समाया हुआ है। ये 
सूक्तियाँ समाज में शाश्वत तथ्य के रूप में प्रचलित हैं। अत्यन्त छोटी होने पर भी इन्हें प्रमाण के 
रूप में मान्यता प्राप्त है। किसी अवसर विशेष पर कही गई सूक्ति के अनन्तर अन्य कुछ भी 
कहना अपेक्षित नहीं माना जाता है।] 


|, शरीरमाद्य खलु धर्मसाधनम्‌। 

2, अनभ्यसे विष॑ विद्या। 

3, अति सर्वत्र वर्जयेतृ। 

4, संशयात्मा विनश्यतिं। 

5, क; पर; प्रियवादिनाम्‌! 

6... उदारचरितानां तु वसुधेव कुटुम्बकम्‌। 

7... स्वभावो मूर्ध्नि बर्तते। 

8, अप्रियस्य च पथ्यस्य वक्ता श्रोता च दुर्लभ; 

9, आत्मन; प्रतिकूलानि परेषां न समाचरेत। 
शब्दाथा: 
आशध्चम्‌ - प्रथम, पहला 
अनभ्यासे - अभ्यास न करने पर 
संशयात्मा - (निरन्तर) सन्देह करने वाला 
प्रः -  प्रण्या, शत्रु 


उदारचरितानामू_- उदार हृदय व्यक्तियों के, श्रेष्ठ जनों के 


सृक्‍्तय; ।3 


बसुधिव - वसुधा + एव - धरती ही 
कुटुम्बकम्‌ “परिवार 
मूध्नि - सबसे ऊपर, शिर पर 
पथ्यस्थ - कल्याणकारी का 
प्रतिकूलानि “विपरीत 
परेषाप्‌ “दूसरों के लिए 
परवशम्‌ - दूसरे के अधीन 
आत्मवशम््‌ “- अपने अधीन 

अध्यीर: 
माखिक: 
।. पाठगतसूक्तिषु पञ्चसूक्तीः कण्ठस्थीकृत्य कक्षायां श्रावयत। 
लिखित: 


2, अधोलिखितानां प्रश्नानाम्‌ उत्तराणि संस्कृतभाषया लिखत -- 
(क) आइ्यं धर्मसाधथनं किम्‌ अस्ति? 
(ख) क! विनश्यति? 
(ग) कस्य वक्ता श्रोता च दुर्लभ? 
(घ) किं दुःखम्‌? 
(ड) परेषां कि न समाचरेत्‌? 
3, सन्धिं संयोगं वा कुरुत - 
(क) शरीरमू + आशद्यम्‌ 
(ख) संशय + आत्मा 
(ग) वसुधा + एवं 
(घ) सर्वमू + आत्मवशम्‌ 
(छठ) सम + आचरेत्‌ 
५. अधोलिखितानां पदानां विलोमपदानि पाठातू चित्वा लिखत -- 
(क) अपृतम्‌ 
(ख) कटुवादिन; 
(ग) अनुदारचरितानाम्‌ 
(घ) सुलभ: 
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(8) अनुकूलानि 

(च) दुःखम्‌ 

(छ) अभ्यास; 
5, संस्कृतवाक्येषु प्रयोग कुरुत - 

(क) विद्या (ख) वसुधा (ग) समाचरेत्‌ (घ) परवशं (७) स्वभाव: 
6, यथायोग्यं संयोजयत - 


(क) अति सर्वत्र सर्वमात्मवर्श सुखम। 
(ख) कः पर; वसुधैवकूटुम्बकम्‌| 

(ग) सर्व परवशं दुःखं परेषां न समाचरेत्‌| 
(ध) संशयात्मा बर्जयेत्‌। 

(8) उदारचरितानां तु खलु धर्मसाधनम्‌। 

(च) आत्मन: प्रतिकूलानि बिनश्यति। 

(छ) शरीमाद्य प्रियवादिनाम्‌। 


योग्यता-विस्तार 


भाव-विस्तार 
सूक्तियाँ संस्कृत साहित्य की विभिन्‍न विधाओं के अन्तर्गत आए हुए श्लोकों का ही अंश हैं; यथा- 
अधोलिखित श्लोक महाकवि कालिदास के कुमारसम्भव से उद्धृत है - 
( क ) अपि क्रियार्थ सुलभं समित्कुशं, जलान्यपि स्नानविधिक्षमाणि ते। 
अपि स्वशक्त्या तपसि प्रवर्तसे, शरीरमाद्यं खलु धर्मसाधनम्‌॥ 
इस श्लोक का चुर्तथ चरण “शरीरमाच्य खलु धर्मसाधनम्‌” सूक्ति है। 
इसी प्रकार निम्नलिखित श्लोक [जो पंचतन्त्र से संकलित है] 
(ख ) को$तिभारः प्मर्थानाम्‌ कि दूरं व्यवसायिनाम। 
को विदेश: सविद्यानां कः परः प्रियवादिनाम्‌॥ 
के चारों चरण सूक्तियाँ हैं। 
(ग) अये निजञः परो वेति गणना लघुचेतसाम। 
उदारचरितानां तु वसुधेवक्ुट॒ुम्बकम॥ 
इस श्लोक की दूसरी पंक्ति सूक्ति है। 
'अति सर्वत्र वर्जयेत्‌' सूक्ति 'चाणक्यनीति' से उद्धृत है। जो इस प्रकार है - 
अतिरूपेण बे सीता अतिगर्वेण रावणः। 
अतिदानात्‌ बलिबंद्धों अति सर्वत्र बर्जयेत॥ 
चाणक्यनीति 3/[2 


अकूर्दत्‌ 
अचिरादेव 
अधिगतवान्‌ 
अधीतवान्‌ 
अनुम॑स्यसे 
अनुक्गता 
अनुकर्तुम्‌ 
अनृतम्‌ 
अनतःपुरम्‌ 
अन्तरात्मनि 
अनहिंतौ 
अपाय: 
अभू: 
अमभ्भसा 
अलड कृत: 
अबकरे: 
अवदानम्‌ _ 
अवलोकयन्‌ 
अविचार्य 
अन्वसरत्‌ 
अपाययत्‌ 
अमात्य; 
अनब्नध्या; 


| 


| 


परिशिष्ट 


गब्दकीश: 


(कूर्द धातु, लड् लकार, प्रथम पुरुष, एकवचन) कूद गया। 

जल्दी ही। 

(अधि उप. + गम्‌ धातु, क्तवतु प्रत्यय) प्राप्त किया/जान गया 

(अधि उप, इण्‌ धातु + क्तब॒तु प्रत्यय, पुं,, प्रएकव,) अध्ययन किया। 


(अनु उप, + मन्‌ धातु, लूटू लकार, म.पु. एक३.) अनुमति दोगी। 


आज्ञाकारिणी। 

अनुसरण करने के लिए। 

झूठ। 

जहाँ रानियों का निवास होता है! 

(अन्त; + आत्मनू, हलन्त शब्द) अन्तरात्मा में। 

गायब हो गए। 

विघ्न, बाधा। 

हुए हो। 

(अम्भस्‌, तृतीया एकबचन) जल से। 

(अलम + कृ धातु + क्त प्रत्यय ) सुशोभित, सजा हुआ। 

कड़े कचरों द्वारा 

यौगदान। 

(अब उप०, लुक धातु, शत्‌ प्रत्यय) देखता हुआ। 

(न विचार्य इति, नज्‌ तत्पुरुष समास) विचार न करके / बिना विचारे। 
(अनु उप० + सृ धातु, लड़ लकार, प्र०पु०, एकवचन) अनुसरण किया। 
(पा धातु, णिच्‌ प्र०, लडाः लकार, प्र० पु०, एकवचन) पिलाया। 

मंत्री, सचिव। 

(न वध्या; इति, नज्‌ तत्पुरुष सम्रास) वध के अयोग्य। 
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अन्विष्यन्ते 
अशिक्षिता: 
अस्मिनन्तरे 
असु 
अहर्निशम्‌ 
आकर्णय 
आकारयत्‌ 
आक्रोशत्‌ 
आगत्य 
आद्चयम्‌ 
आदातुम 
आदीप्य 
आनीतः 
आपनः 
आरुह्य 
आह 
आहत: 
उ्क्त्वा 
उत्थाय 
उन्यीलितम्‌ 
उपयता 
उंगधप 


उपजातनवीनए्ा णम्‌ 
उपबिष्टयान्‌ 


उपहापभाभि: 
'उपेहि 
ऊर्जसः 
करम्‌ 
करवाल॑ 
काबोणाप 
कश्चित्‌ 


ब्जजनत 


वन -क 


कबतन 
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श्रेयसी 
ढूंढा जाता है। 
(न शिक्षिता इति, नज्‌ तत्पुरुष समास) जिन्होंने शिक्षा प्राप्त नहीं की। 
(अस्मिन्‌+अन्तरे) इसी बीच। 
प्राण। 
(अह; + निशर्म) दिन-रात। 
(आ उपसर्ग + कर्ण धातु, ल्यप्‌ प्रत्यय) सुनकर 
बुलाया। 
चिल्लाया। 
(आ उपसर्ग + गम धातु + ल्यपू प्रत्यय) आकर। 
सर्वप्रथम। 
(आ उपसर्म + दा धातु + तुमुन्‌ प्रत्यय) लेने के लिए। 
(आ उपसर्ग + दिप्‌ धातु + ल्यप्‌ प्रत्यय) जलाकर। 
(आ उपसर्ग + नी धातु + क्‍्त प्रत्यय) लाया गया। 
(आ + पद्‌ धातु + क्‍्त प्रत्यय) युक्‍त। 
(आ + रुह धातु + ल्यप्‌ प्रत्यय) चढ़कर। 
कहा! 
(आ उपसर्ग + हवे धातु + क्त प्रत्यय ) बुलाया गया। 
(बच धातु कत्वा प्रत्यय)| कहकर। 
(उ् उपसर्ग + स्था धातु, ल्यप्‌ प्रत्यय) उठकरा 
खोल दिया गया। 
(उप उपसर्ग + गयू धातु + क्त प्रत्ययथ, श्मी०) प्राप्त किया। 
(उप उपस्चर्ग * गष्‌ थातु + ल्यप्‌ प्रत्यय) पास जाकर। 
- जिसमें जीयनसंचार हो चुका है, उसका। 
(उप उपसर्ग, दिश्‌ धातु, प्तवतु प्रत्यय, पुं०, प्रणएकव,) उपदेश दिया। 
शंजाक का पात्। 
(उप + इणू, लोट लब्गर, भ०पु०, एकव.) पास जाओ। 
(ऊर्जत्‌ हतलना शजझ, पप्ठी एकव,) ऊर्जा का। 
हेनछ) 
तलवार को। 
कूछ-कूुछ गरग। 
(की * यित्‌ प्रत्यय) फोई। 


शब्दकोश; 


क्षयिणी 
कांक्षिणा 
काननम्‌ 
कार्यते 
किंप्रभु: 
किंस्वित्‌ 
किंसुहृत्‌ 
क्रियते 
कृतवान्‌ 
केदारा: 


केशरीणाम्‌ 
कोपेन-क्रोधेण 


खात्‌ 
गृहीतः 
ग्राह्मा 
गुर्वी 
धर्मोष्मणा 
चक्षु. 
चीत्कारेण 
चेतसि 
जनयिता 
जागरयसि 
ज्ञातिम्‌ 
तक्रम्‌ 
तत्नत्यैः 


ततन्रभवान्‌ 


त्वच; 
ताडयित्वा 
ताडित: 
तासाम्‌ 
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लगातार कम होती जाने वाली। 

इच्छुक द्वारा, चाहने वाले के द्वारा। 

बन, ज॑ंगल। 

(कृ धातु, णिचू प्रत्यय लट्‌ लकार, प्र०पु० एकव.) करवाया जाता है। 
बुरा स्वामी। 

(अव्यय शब्द) क्‍्या। 

बुरा मित्र। 

(कृ धातु, कर्मवाच्य प्रयोग, लट्‌ लकार, प्र०पु०, एकव,) किया जाता है। 
(कृ धातु, क्‍्तवतु प्रत्यय, पुं०, प्रथमा एकव.) किया। 

खेत। 

सिंहों का। 

गुस्से से। 

आकाश से। 

(ग्रह धातु, क्‍त प्रत्यय) पकड़ा हुआ। 

(ग्रह धातु + यत्‌ प्रत्यय स्त्री०) ग्रहण करनी चाहिए। 

(गुरु शब्द का स्त्रीलिंग रूप) बडी। 

तेज धूप की गर्मी से। 

नेत्र! 

चिल्लाने से। 

(चेतस्‌, हलन्त नपुं० शब्द) मन में। 

(जनयितृ शब्द, ऋकारान्त, प्रथमा एकवचन) उत्मन्न करने चाला। 
(जाग (जागलृ) धातु + णिचू प्र०, लट॒, मण्पु०, एवाव,) जगाते हो। 
जाति। 

छाछ या मटठा। 

वहाँ के लोगों द्वारा। 

आदर के लिए प्रयोग किया जाता है जो प्यक्ति हमारे समीप उपस्थित है 
उसे अत्रभवान्‌ और जो समीप उपस्थित नहीं है उसे तम्नभवान। 
(त्ववर श्‌, पष्टी एकव,) त्वचा फ 

(ताड धातु, क्त्वा प्रत्यय) पिटाई फरके। 

(ताडू धातु, क्‍्त प्रत्यय) पीटा गया। 

(तत्‌ शब्द (स्त्री.), पप्ठी बहुबचन) उनकोी। 
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तोयम्‌ -- 
दग्धा; “न 
दिदुक्षया न 
दिनस्य परार्द्धः +- 
दिनस्थ पूवार्द्ध: - 
दुरीकृत्य -- 
द्रव्याणि -- 
दोग्धुम शी 
धत्ते +- 
धर्षितः -- 
धान्यानि -- 
नक्रेण -- 
नामाभिधत्ते. - 
नितराम्‌ -- 
निद्राभड्रकोपातू - 
निन्दितः ना 
निम्रज्जतः न 


नियोगस्य 
निरगच्छत. - 
. निरूप्य -- 
निर्ग्य. - 
निवारितः मा 
निष्क्रम्य &ल 
निष्कृति | “८ 
निःसरति बे 
निहन्यते क्र 
नुणाप्‌ दे 
पजञ्चोपचारे: ज- 
पथ्यस्य “- 
पराजेष्यते -- 


| 


श्रेयसी 


जलम। 

(दह धातु + क्त प्रत्यय, प्रथमा बहुव,) जल गए 

(द्रष्टुम्‌ इच्छया) देखने को इच्छा से। 

दिन में दोपहर से शाम तक का समय। 

दिन में दोपहर तक का समय। 

दूर करके। 

धन सम्पत्ति को। 

दुह धातु + तुमुन्‌ प्रत्यय दोहने के लिए। 

धारण करता है। 

बलपूर्बवक पकड़ा गया या पराजित। 

अन्नों को। 

मगरमच्छ के द्वारा। 

नाम से पुकार रहे हो। 

अत्यन्त। 

नीद में विष्न पड़ने के क्रोध से। 

(निन्दू धातु, क्त प्र०) जिसकी निन्‍्दा की गई हो। 

(नि उपसर्ग, मज्ज्‌ धातु, लट्‌ लकार, प्र०पु०, द्विव.) (दो) डुबकी लगाते 
हैं। 
(नियोग पुं० प्र० वि"णए०व०) कर्त्तव्य की। 


'(निर्‌ उपसर्ग + गम धातु, लडः लकार, प्र०पु०, एकव,) निकल गया। 


ध्यान से देखकर! 

(निर्‌ उपसर्ग, गम्‌ धातु, ल्यप्‌ प्रत्यय) निकल कर। 

दूर किया गया। 

(नि: उपसर्ग, क्रम धातु, ल्यपू प्रत्यय) निकलकर। 

(नि; + कू + क्तिन्‌) निस्तार। 

निकलता है। ि 

(नि उप०, हन्‌ धातु, कर्मवाच्य, लट्‌ ल० प्र०पु०, एकव,) मारा जाता है। 
(नु शब्द, षष्ठी बहुवचन, नराणाम्‌ इत्यर्थ) पनुष्यों की। 

पूजा की पांच सामग्री (गंध, पुष्प, धूप, दीप तथा नेवेद्य) द्वारा। 
लाभदायक! ि 
(परा उप०+जि धातु(कर्मवाच्य), लंद ल०, प्र०पु०,एकव,) पराजित करेगा। 


ना; 


203 


ज्ये 


भ्याम्‌ 
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वापस लोटा। 

अच्छी तरह से जानकर। 

(परि उपसर्ग, तुष्‌ धातु + घज प्रत्यय) सन्तुष्टि। 

(परिं+त्यज्‌ू+लट्‌, प्र०पु०, बहुवचन) छोड़ देते हैं, छोड़ते हैं। 

(परि उपसर्ग, थृ धातु, क्तवतु प्रत्यय, प्र०, पु०, एकव,) धारण किया। 
(परि उप०, भ्रशू धातु+क्त प्रत्यय) गिर गया/छूट गया। 

(परि उप०+ ह धातु + तब्यत्‌ प्र०) त्याग कर देना चाहिए। 

(परि उप० + अट धातु + शत प्र०, पु, प्रथमा एकव,) भ्रमण करता हुआ। 
विपरीत। ं 

(प्रति उप० + ज्ञा धातु + ल्यपू प्रत्यय) प्रतिज्ञा करके। 

(प्रतिवेशिनू, हलन्त पुं०, षष्ठी एकव,) पड़ोसी के। 

(प्रति उप० + सिधू धातु +क्त प्र०) जिसको रोका गया हो। 

(प्र उप० + बुध्‌ धातु + कत प्र०) जागा हुआ। 

प्रताड़ित किये जाते हुए। 

बहुत अधिक। 

(प्र उप० + यत्‌ धातु + तब्यतू प्रत्यय) प्रयत्त करना चाहिए। 

(प्र + युज्‌, आत्मनेपद, लट्‌ + प्र०पु०ब०ब.) प्रयोग की जाती है। 

(प्र उप० + लुभ धातु + णिचू प्रत्यय + ल्यपु्‌ प्रत्यय) लुधाकर। 

(प्र उप० + बस्‌ धातु + शत प्र०, पुं०, षष्ठी एकव,) विंदेश में रहने वाले 
का। 

(प्र उप० + वह धातु शत प्र०, स्त्रीलिंग) बहती हुई। 

(प्र उप० + विश्‌ धातु + कत प्रत्यय) प्रवेश किया। 

(प्र उप०+विश्‌ धातु+णिच्‌ प्र०, लट्‌ ल०, उ०पु०, एकव,) प्रवेश करवाऊंँगा। 
पिछले पैरों से। 

पापी। 

(पा धातु+प्रेरणार्थक णिच्‌ प्र०, लट्‌ ल०, प्र०पु०एकव,) पिलाता है। 
पिलाती है। 

(प्राकू + एक) पहले ही। 


' (प्राज्ञ + इतरैः) बुद्धिमानों के विपरीत लोगों से। 


(प्र उपसर्ग+आप धातु+णिच्‌ प्र०+क्त प्र०, प्र» बहुब,) पहुँचा दिये गये। 
(प्र० + आपू, आ० प० लूदू, उ० पु०, एकव,) प्राप्त करूगा। 


8808, 


प्रारभ्यते 


पाठयसि 
पात्रहस्तः 
पुरा 
पौरजना: 
बर्बर 


भागिनेयः 


भणितः 
भाजने 
भिषक्‌ 
भू्‌वि 
मन्दादर: 
मुक्ता 
मूध्नि 


मोहयित्वा 


यथेष्टम्‌ 


यन्नविद्याधरणाम्‌ 


योजथितुम्‌ 


रजकः 
लगुडेन 


लडग्घयिष्यति 


लघ्यी 
लम्बसर। 


लाडगूलम्‌ 


वयपि 


वर्तुलाकार 
वर्षशतैरपि 


बसत्ति; 
वसत्याम्‌ 


व्याकुलयसि 


श्रेयमी 


(प्र उप०+आ उप०+रभ्‌ थातु, कर्मवाच्य प्रयोग,लट्‌ ल०, प्र०पु०, एकव,) 
प्रारंभ किया जाता है। 

(पढ धातु + णिच्‌ प्र०, लटू लकार, म०पु०, एकव,) पढ़ाती हो। 
(पात्रमू हस्ते यस्य सः (बहुब्रीहि समास) जिसके हाथ में पात्र है। 
(अव्यय) प्राचीन काल में। 

नगर के निवासी। 

कठोर हृदय, दृष्ट। 

बहिन का पुत्र, भानजा। 

(भ्रणू्‌ धातु, क्‍्त प्रत्यय) कहा गया है। 

वर्तन में। 

बेच्। 

पृथ्वी पर! 

मन्द; आदरे य; सः (बहुब्रीहि समास) कम आदर करने वाला। 
मोती। 

(मूर्धनू, सप्तमी एकव.) सिर यर। 

(मुह + णिच्‌ + क्‍्त्वा) बेहोश करके। 

(यथा + इृष्टम्‌) इच्छानुसार। 

- (यमन्त्रविद्यां धारयन्ति ये तेषां) यन्त्रविद्या जानने वाले (इंजीनियर)। 
(युज्‌ धातु + णिच्‌ प्र० + तुमुन्‌ प्रत्यय) नियुक्त करने के लिए। 
(रजक + पुं०, प्र०वि०ए०व०) धोबी। 

डंडे से। 

आक्रमण करेगी। 

(लघु शब्द का स्त्रीलिंग प्रयोग) छोटी। 

जिसकी ग्रीवा के बाल लम्बे हों। 


पूँछ। 

(वयस्‌ (नपुं०) सप्तमी एकव.) उम्र में। 
गोलाकार। 

(वर्षशते; + अपि) सैकड़ों वर्षों तक भी। 
निवास या ग्राम। 


(वसत्ि इकारान्त स्त्री० शब्द, सप्तमी एकव.) बस्ती में। 
व्याकुल कर रही हो। 
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व्यापार: 
विक्रिया 
विक्रीय 


विचिकित्सिता 


विधातुम्‌ 


'विनिपात्यते 


विपन्नम्‌ 


विपश्चिज्जनानाम्‌ 


विभाव्यते 
'विरक्‍्त:ः 
विरमन्ति 
विवणोति 
विषाणयो: 
विषीद्ति 


विसृम्यताम्‌ 


विहाय 


कार्य। 

परिवर्तन, विकृत रूप। 

(वि उपसर्ग + क्री धातु + ल्यपू प्रत्यय) बेचकर। 
उपचार किये जाने पर। 

वि + धा + तुमुन। 

(वि उप० + नि उप० + पत्‌ धातु + णिच्‌ प्र०, (कर्मवाच्य प्रयोग), लट्‌ 
लकार, प्रथम पुरुष, एकव,) गिराया जाता है। 

(वि + पतू + क्‍त) दुःखी। 

- विद्वान लोगों का/की। 

जानी जाती है, महसूस की जाती हे। 

वि उपसर्ग + रज्जू धातु + क्त प्रत्यय - वैराग्य प्राप्त हो गया है जिसको। 
(वि+रम+लट, प्र०पु०, बहुव.) रुक जाते हैं। 
खोलता हे। 

दोनों सींगों में। 

दुःखी होता हे। 

छोड़ दीजिए। 

(वि उपसर्ग + हा धातु + ल्‍यपू) छोड कर। 

(वि उपसर्ग + ईक्ष्‌ + ल्यथपू प्रत्यय) देखकर। 
वृक्षों कौ पंक्ति। 

आजीविका। 

क्रम से बढ़ोतरी को प्राप्त करती हुई। 

मछली। 

मोरों का। 

(श्रेष्ठिन्‌ शब्द, पष्ठी, एकवचन) सेठ के। 

प्रशंसा के योग्य। 

गर्व 

(सम्‌ उपसर्म, जन्‌ धातु, क्‍त प्रत्यय) हो गया। 
(सम्‌ उपसर्ग + त्रस्‌ धातु ; क्त प्रत्यय, प्रथमा बहुव.) परेशान (दुःखी)। 
(अव्यय) शीकघ्र। 

(सन्‌ + अपि) होते हुए भी। 

शीघ्र ही। 
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समर्पय 
संमासेन 
सम्भाषयेत्‌ 


समुत्पन्न; 


संपत्स्यते 


सम्पादितवान्‌ 


सम्पूज्य 
सम्भवे 
. सम्ताचरेत्‌ 


समाध्य॑ते 


सम्यक्‌ 
सवित्रे 
सहेते 
स्थास्यति 
स्ववैद्यो 
स्वेदधारा: 


स्वेदविन्दव: 


सायके: 
सूचिभेद्धे 
हर्तुम्‌ 
हलाहलम्‌ 
होराद्रयम्‌ 


] 


श्रयप्ती 


सम्‌ उपसर्ग, अर्प धातु, लोट लकार, म०पु०, एक० - समर्पित कर दो। 
(समास + तृ + एकव,) संक्षिप्त रूप से। 

(सम्‌ उप, + भाष्‌ धातु, णिच्‌ प्रत्यय, विधिलिंग, प्र०पु०, एकव,) 
कहलवाए। 

(सम्‌ उपसर्ग + उत्‌ उपसर्ग + पद धातु + क्त प्रत्यय) उत्पन्न हुआ 
(कर्मवाच्य प्रयोग, सम्‌ उपसर्ग + पद्‌ धातु, कर्मवाच्य, लटू लकार, प्र०पु०, 
एकक,) सम्पन्न किया जायेगा 

(सम्‌ उपसर्ग + पदू धातु + णिच्‌ प्र०, क्तवतु प्र०, पुं०, प्रथमा, एकव,) 
पूरा किया। 

(सम्‌ उपसर्ग + पूज धातु + ल्यपू प्रत्यय) पूजा करके। 

उत्पत्ति में। 

(सम्‌ उपसर्ग + आ उपसर्ग + चर्‌ धातु, विधिलिंग, प्र.पु,, एकब,) आचरण 
करे। 

(सम्‌ उपसर्ग + आप धातु, कर्मवाच्य प्रयोग, लट लकार, प्रथम पुरुष, 
एकव.) पूरा हो जाता है, समाप्त हो जाता है। 

भली प्रकार से। 

सूर्य के लिए। 

(सह (आत्मनेपद) धातु, लट लकार, प्र०पु०, द्विंव0) (दो) सहन करते हैं। 
(स्था धातु, लुट लकार, प्र०पु०, एकव,) रहेगी/रहेगा। 

स्वर्ग के दो वैद्य अश्विनीकुमार। 

पसीने की धारएं। 

पसीने की बूँदें। 

बाणों द्वारा 

घने। 

(ह धातु, तुमुन्‌ प्रत्यय) हरने के लिए, चुराने के लिए। 

विष। 

दो घण्टा (समय)। 


